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பதிப்புரை 


தமிழ்‌ தாவல்களைச்‌ “சரித்திர நாவல்சன்‌”, “ சக 
நாவல்கள்‌” என்று, இருபெரும்‌ பிரிவாகப்‌ பிரிப்பது 
தற்காலத்தில்‌ பெரு வழக்காயுள்ளது. எது சரித்திர நரவல்‌, எது 
௪ூச நாவல்‌ என்று நிச்சயிப்பதற்கு ஒரு தெளிவான விளக்கம்‌ 
இல்லாவிடினும்‌, சில நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்‌ நடத்த 
நிகழ்ச்சிகளையும்‌, அக்காலச்‌ கூ.ழ்நிலையையம்‌ மையமாக 
வைத்து எழுதப்‌. படுவது சரித்திர நாவல்‌ என்றும்‌, தற்கால 
நிகழ்சிகள்‌, சமுதாயச்‌ சூழ்நிலை இவற்றை மையமாகக்‌ 
கொண்டு எழுதப்‌ பெறுவது சமூக நாவல்‌ என்றும்‌ பொதுவாகச்‌ 
௧௫2.ப்‌ பெறுகிறது. 


வரலாற்றுச்‌ செய்திகளை முறையாகத்‌ தொழுத்து 
ஒழுங்குபடுத்தி எழுதி வைக்கும்‌ பழக்கம்‌ நம்‌மலார்சணிடையே 
ரு.ந்ததில்லை. வரலாற்றுச்‌ செய்திகளை அறிவதற்கு 
கர்ணபரம்பரைக்‌ சதைகளையும்‌, கல்‌ வெட்டுகளையும்‌, 
இலக்கியங்களையமே நரம்‌ பெரிதாக தம்‌.பவேண்டிய 
நிலையில்‌ இருச்கிறோம்‌. இலச்கியங்களும்‌ வரலாற்றுச்‌ 
செய்திகளைத்‌ தெளிவாக அறுதியிட்டுச்‌ கூறுவதில்லை. அனவ 
மிரு இலக்கியங்களின்‌ நடு நடுவே வரும்‌ குறிப்புகளைக்‌ 
கொண்டுதான்‌ வரலாற்றுச்‌ செய்திசளையறிய வேண்டும்‌. 


இலைச்கியங்களில்‌ வரும்‌ குறிப்பைக்‌ கொண்டு வரலாற்றுச்‌ 
செய்திகளைச்‌ சேகரிப்‌.பதற்குப்‌ பழந்தமிழ்‌ இலச்கியத்தில்‌ 
பரந்த அறிவும்‌ அழ்ந்த புலமையும்‌ வேண்டும்‌. இந்த இரண்டும்‌ 
நிறையப்‌ பெற்றவர்‌ அசிரியர்‌ திரு. நா. பார்த்தசாரதி அவர்கள்‌: 


சங்ச நூல்களையும்‌ இடைக்கால இலக்கிய-இலவச்கணங் 
களையும்‌ முறையோடு பூரணமாகக்‌ கற்றுத்‌ தேர்ந்து பண்டி தப்‌ 
பரீட்சையில்‌ வெற்றி பெற்றவர்‌ திர. நா. பார்த்தசாரதி, 

்‌. சங்க இலக்கியங்களில்‌ கிடை கீகு.ம்‌ வரலாற்றுச்‌ செய்தி 
களைச்‌ கொண்டு மூன்று த.௰ிம்‌ மன்னர்களின்‌ தலைநகரங்‌ 
சளைப்‌ பற்றியும்‌ தனித்தனியே மூன்று நாவல்கள்‌ எழுத 
வேண்டும்‌ ஏன்ற இரு. நர. பா. வின்‌ இட்டப்‌ படி மூன்றாவது 
நாவல்‌ இது. மணி பல்லவம்‌” கோழப்‌ பேரரசின்‌ தலை: 
நகரைப்பற்றிப்‌ பேசுகிறது. பாண்டியார்களணின்‌ பழ.ம்‌0.பரு 
நகரான 'சபாடபுரம்‌” இரண்டாவது நாவலாக அருப்பெற்று 
விட்டது. 'கடல்‌ பிறச்‌ கோட்டி௰” சேரர்‌ பெருமான்‌ செங்குட்டு 
_ வனின்‌ காலசரு ம்நிலையை விளக்குகிறது இந்த 'வஞ்சிிமாநகறம்‌', 
... இந்தசீ சுவையான நாவலைத்‌ தொடராகத்‌ தமது சிங்கப்பூர்‌ 
ட. “தமிழ்‌ முரசு” நாளித.ஜில்‌ வெளியிட்டு மலைநாடெங்கும்‌, 
மற்றொரு மலைதாடுடைப்‌ பேரரசன்‌ சேரன்‌ செங்குட்டுவனின்‌ 
புகழ்‌ பரப்பிய திரு. சாரங்கபாணி அவர்கட்கும்‌, இந்த வரலாற்று 
நரவலை நரல்‌ வடிவில்‌ வெளியிடும்‌ வாய்ப்பினை 
எங்களுச்சளித்த ஆசிரியர்‌ இரு. நா. பா. அவர்கட்கும்‌ எங்கள்‌ 
கள்ளம்‌ நிறைந்த நன்றி உரித்தாகுக... 


சென்னை... கண முத்தையா. 
ததத ட ஆ சனிப்‌ மம்ம வலத தன்‌ வத்‌ 


7. மகோரகலைச்‌ கரையிலே ... 


புர்ணவாகினி என்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்படும்‌ 
பொன்வாணியாறு கடலொடு சலச்கு.மிடம்‌, அன்று அற்த 
முன்னிரவு வேளையில்‌ அழகு மிகுந்து. தோன்றியது. 
பெனளர்ணமிச்கு மறுநானாகையினால்‌ சிறிது காலந்தாழ்த்து 
உதித்தாலும்‌ நிலாவின்‌ பொவிவு அந்த இடத்தின்‌ பொலிவுக்கு 
மெருகு ஊட்டியது. பொன்வானியாற்றின்‌ செந்நிற நீரம்‌ 
மகோதைச்‌ ௬_லின்‌ நீல அலைகளும்‌ சலக்கு.மிடம்‌ ஆண்மையும்‌, 
மிெபண்மையுமாகிய குணங்களே சந்தித்துச்‌ சல.ப்பது போல்‌ 
வனப்பு நிறைந்ததாயிருந்தது. கடலை அண்மையாசவும்‌, நதியைப்‌ 
பெண்மையாகவும்‌ கற்பனை செய்யும்‌ எண்ணத்தை! கூட அந்தச்‌ 
சங்கமத்துறையே புடை தீதும்‌ கொடுத்தது. 


. அடர்நீத மரச்கூட்டங்களு க்கு அப்பால்‌ ஜெவை னன 
சரையோரமாகவே சென்றால்‌ சேரநாட்டின்‌ வீரத்‌ கதுலைநகரமாகிய 
கொடுிங்கோளூ ரை அடைத்து விடலாம்‌. சரையோர.மாகத்‌ 
தென்மேற்கே பத்து தாழிகைப்‌ பயணத்தில்‌  வஞ்‌ சி.மாதகறம்‌ 
இருந்தது. கொடிங்கோளூரை ஒட்டிக்‌ ட லோரமாகசவே இருந்த 
முசிறியில்‌ இரண்டு மூன்று நாட்களாகப்‌ ப்ரபா ரட்பூட்‌ டும்‌ பயங்கரச்‌ 
செய்தியொன்று பரவிப்‌ பொது மச்சளைப்‌ பயழு 71/22 
கொண்டி ருந்தது. மேற்குச்‌ கடலின்‌. கொடிய 
கொள்ளைச்சாரனாகிய கடம்பர்‌ குறுநில மன்னன்‌. அ.நீதைக்‌ 
கண்ணன்‌ முசிறியைம்‌ சகொள்ளையிடப்‌ போகிறான்‌ என்ற 
செய்திதான்‌ காட்டித்‌ தீ போலப்‌ பரவிச்‌ கொண்டி ரந்த து. பெரு 
மன்னராகிய கடல்‌ .பிறச்‌ சோட்டிய செங்குட்டுவ. வேந்தர்‌ 
- அனரிலிருந்தால்‌ சவலை இல்லை. அவரும்‌ பெரூ.ம்‌ படைகளோடு 
இமயத்திற்கும்‌ . குயிலாலுவத்திற்கு௦.ம்‌ சென்றிருந்தார்‌. 
கொடுங்கோளூர்ப்‌ படைச்கோட்டத்தில்‌ கூட அதிகமான 
படைவீறர்கள்‌ இல்லை. முிறியிவிருந்த போர்க்கலங்களையும்‌, 
கடற்படையையும்‌ கொண்டு. ஆறந்தைச்‌ சண்ணனை எதிர்ச்ச 
முடியுமா. என்பதும்‌ தெரியவில்லை. மகோதைச்‌ சுரையின்‌ 
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இரு. பது காத தூரமும்‌ இதைப்‌ பற்றியே பேச்சாக இருந்தது. ... 
கொடுங்கோளூர்ச்‌ கோட்டையின்‌ நாற்பச்சதீது வாயில்களையும்‌ 
கூட அடைத்துவிட்டார்சன்‌. பாதுகாப்பு ஏற்பாடுகள்‌ 
விரைவாச்ச.ப்பட்டன. குணவாயிற்‌ கோட்டத்து அரசு ுறந்திருற்த 
இஇளைய சேரர்‌ இளங்கோ அடிசள்‌ அரச காரியங்களில்‌ 
ஆலோசனை கூறும்‌ வழக்கமின்மையால்‌ அவரையும்‌ அணுகிக்‌ 
கட்க மர யாமவிருந்தது. 


கொடிங்கோளூர்ச்‌ கோட்டைப்‌ பாதுகாப்புப்‌ படைத்‌ 
தலைவன்‌ கு.ரரன்‌ நம்பிக்கு நிலைமையை எப்‌.படி. எதிர்‌ 
முகான்.வதென்ற சிந்தனை எழுந்தது. மகோதைச்‌ கரையின்‌ 
இருபது காத துரத்தில்‌ பேரியாறு, பொன்வான! அயிரை போன்ற 
பல நதிமுகத்துவாரங்கள்‌ அங்கங்கே இருந்ததனால்‌ ஒவ்வொரு 
முகத்துவாரத்திற்கும்‌ பாதுகாப்பு அவசியமமன்று தோண்றியது. 
மூசதீதுவாரங்கணின்‌ வழியாகச்‌ மெொொச்சைச்காறர்சகளின்‌ 
படகுகளோ, கப்பல்களோ. உள்ளே புச முடு.மமமானால்‌ குட்ட 
தாட்டு நகரங்கள்‌ எல்லாவற்றையுமே சூறையாடி விட மூடியும்‌. 
பொன்னும்‌ மணியும்‌, முத்தும்‌ பவளமும்‌ நிறைந்த மகோதைச்கரை 
நகரங்களின்‌ கதி என்ன அ குமோ என்ற பீதி ஏங்கும்‌ மறத்‌ 
தொடங்கியிருந்தது... 


சேனைத்தலைவனும்‌ க கெ்க்றடதாக்க ப ஆர்கன்‌ 
வில்லவன்‌. கேோரதை . மாமன்னரேரநி அடதிசைப்‌ 
படையெடி.ப்பிற்குச்‌ சென்றிருந்தான்‌. வஞ்சிமாநசரத்தின்‌ 
அரண்மனையான சனக மாளிளைக்‌ கோட்டதீதில்‌. அமைச்சர்‌ 
அமும்‌பில்வேள்‌ மட்டுமே இருந்தார்‌. செய்தி சனச மானிசையை 
சட்டுவதற்கு.ம்‌ அதிகநேரம்‌ அசவில்லை. . அ.ற்தைக்‌ சண்ணன்‌ 
. மகோதைச்சரை நகரங்களைக்‌ கொள்ளையிட இருச்கிறானென்ற 
செய்தி - மெய்மயாயிருந்தாலும்‌ பொய்யாகவே பரப்பப்‌ 
பட்டிருந்தாலும்‌ அமைச்சர்‌ அழும்பில்வேள்‌ அதற்கான 
_ பாதுகாப்பு ஏற்பாடுகளைச்‌ கவணிச்ச வேண்டியவராம்‌ இருந்தார்‌. 
கண சர்ட்‌ இதை உட னே. கர அழைத்து. 
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வருமாறு தம்முடைய அறநீதரங்க ஒற்றர்களாகிய வலியையும்‌ 
பூறியனையம்‌ அனுப்பி வைத்தார்‌ அழும்பில்‌ வேள்‌, 
கொடுங்கோளூர்‌ படைசக்கோட்டத்‌ தலைவனாகிய குமரன்‌ 
இனம்பருவதீதினன்‌ - போர்‌ முறைகளிலும்‌ எதிரிகளை 
முறியடி க்கு.ம்‌ தந்திரங்களிலம்‌ வில்லவன்‌ கோதையைப்போல 
அவ்வளவு வல்லவன்‌ இல்லை என்றாலும்‌ பேரழகன்‌, 
கூமரணனுடைய கம்.பீரமே தனி. மீசை அரும்பத்‌ தொடங்கும்‌ 
பருவத்து இளைஞர்களின்‌ மேல்‌ அமும்‌.ரில்வேளுக்கு 
அவ்வளவாக தம்‌.பிக்சை கிடையாது. முதுமையையும்‌ அரசதந்திர 
தெறிகளையுமே பெரிதாக மதிக்கிறவர்‌ அவர்‌. என்றாலும்‌ 
இப்போது கொடுங்கோளுர்க்‌ கு.மரன்‌. என்ற மீசை அரும்‌.பும்‌ 
பருவத்து இளைஞனைக்‌ கொண்டிதான்‌ த.ம்‌ காரியங்களைச்‌ 
சாரதித்துச்கொள்ள வேண்டி யிருந்தது அவருக்கு. எதைச்‌ கொண்டு 
எந்தக்‌ காரியத்தை எப்போது சாதிக்கலாமோ அதைக்கொண்டு 
அத்தச்‌ காரியத்தை அப்போது சாதிச்க வேண்டும்‌ என்பது 
அமும்‌. பில்வேளின்‌ முடிவு. சிறிய கருவிகளைச்‌ கொண்டும்‌ பெரிய 
காரியங்களைச்‌ சாதிக்கலாம்‌. பெரிய கருவிகளைச்‌ கொண்டுதான்‌ 
பெரிய காரியங்களைச்‌ சா£திச்ச வேண்டு மென்பதில்லை. எப்படிச்‌ 
சாதிதீதுச்‌ கொள்கிறோம்‌ என்பதுதான்‌ முக்கியம்‌ - என்று 
கவணிக்கிறவர்‌ அவர்‌. எதனால்‌ சாதிச்கிறோம்‌ என்ற காரணமோ, 
_ காரியம்‌ நிறைவேறியபின்‌. பயனற்றதானாலும்‌ அகிவிடலாம்‌ 
என்றும்‌ பல. சமயங்களில்‌ அவர்‌ ௯ அவதுண்டு. அரச தந்திரச்‌ 
சிந்தனைகளில்‌ பேசரநாடு முழுவதும்‌ தேடினாலும்‌ 
அழு.ம்பில்வேளுக்கு. இணையானவர்கள்‌ கிடையாது என்று 
முடி .வாகி யிருந்தது. அத்தகைய அரசியல்‌ வல்லவர்‌ பேரரசரூம்‌ 
பெரும்படைதீ தலைவரும்‌ ஊரிவில்லாத இஇச்ச.மயதீதில்‌. 
கொடுங்கோளஷர்ச்‌ கு. மரனை அமழைத்துவரப்‌ பணித்‌ திருந்தார்‌ 
என்றால்‌ அதில்‌ ஏதோ அந்தரங்கம்‌ இருச்ச வேண்டுமென்றே 
தோன்றியது. மகோதைச்‌ கரையில்‌ கொடுங்கோளுரிலிருந்து 
ஆ.டகமாடம்‌ வரையில்‌ கடற்‌ கொள்ளைச்‌  காரறர்சகளையும்‌ 
அவர்கள்‌ தலைவனான ஆ.ற்தைக்‌ சண்ணனையும்‌ பற்றிய பயம்‌ 
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நிறைநீதிருக்கிற சமயதீதில்‌ அதற்குத்தக்க தீர்திறனாகக்‌ 
கொடுங்கோரநர்ச குமாரனை அமழும்‌.பில்பவேன்‌ தேர்ற்தெடுப்பார்‌ 
என்பது பலர்‌ எதிர்பாராத ஒன்று. வேளாவிச்சமோ மாளிகையிலும்‌, 
சனக.மாணிகைச்‌ சற்றுப்‌ புறங்களிலும்‌ வஞ்சிமாநகர அரச ௧௫7.ம 
வட்டங்களிலும்‌ இச்‌ செய்தி வியப்பைமய அளித்தது. 


மகோதைச்‌ கரை என்று அமைச்சுப்‌. பட்டுவந்த பீமற்குச்‌ 
கடற்கரை நகரங்களும்‌, சிற்றார்களும்‌ பேறரூர்களும்‌ 
எச்சரலத்திலும்‌ - உடற்கொனள்ளைக்காரர்சளாகிய கடம்பர்கள்‌ 
குறு.ம்‌.பர்சன்‌ தொல்லையை அறிந்திரு..ப்.ினும்‌ பேரரசர்‌ 
தலைநகரில்‌ இல்லாத காலமென்ற காரணத்தில்‌ எங்கும்‌ பரபரப்பு 
அதிகமாயிருந்தது. . ததிகளின்‌ முசத்துவாரங்க ளிலும்‌ 
கரையோரதீதுக்‌ கடற் பகுதிகளிலும்‌ அதிகமான படமுகளு.ம்‌ 
.பரரக்கலங்களும்‌, நாவாய்களு.ம்‌ போச்முவரவு இருக்கும்‌. 
இப்போது சில நாட்களாக அறநீதக்‌ சலகலப்‌.பான அடற்‌.பகுதிகளு..ம்‌ 
முகதீதுவாரங்களு.ம்‌ எதையோ எதிர்ப்‌ பார்தது சூழ்நீதுவிட்ட 
பயங்கரத்துடனும்‌, தணிமையடனும்‌ காட்சியளித்தன. மிச 
சோடிப்‌ போயிருந்த கடற்கரைப்‌ பகுதிகளும்‌, முகத்துவாரப்‌ 
பகுதிசளு.ம்‌ பார்ப்பதற்று. என்னவோ வபோரவிருற்கன... 


- அமைச்சர்‌. அமும்‌.பில்வேளின்‌ அ ணையெற்றுச்‌ 
கொடிங்கோளு// ர்க்‌ குமரனை அமைதி 1] வருவதற்காகச்‌ சென்ற 
வலியனும்‌.. பூழியனும்‌ கடற்கரைப்‌ பகுதிசளிலும்‌ 
முகத்துவாரங்களிலும்‌' ஏற்பட்டி ர௬.நீத இந்த மாறுதல்களை 
எல்லாம்‌ கவனித்தார்கள்‌... வஞ்சிமாறகரையும்‌ : கொடிக்‌ 
கோளூரையும்‌ இணைத்த: சுரலை, மிகவம்‌: அழகானது. 
இருமருங்கிலும்‌ அடர்ந்து செறிந்த பசுமையான மரங்கள்‌ 
அணிவகுத்தாற்போல்‌ அழகுற அமைந்திருந்தன. வவியனுக்கும்‌ 
பூழநியனுக்கும்‌. அத்தகைய சாலையில்‌: குதிரையில்‌ செல்வதே 
சுகமாக இருந்தது. ஆயினும்‌ எங்கும்‌ நிலவிய சூழ்நிலை மட்டும்‌ 
மனநிறைவு தர வதாக இல்லை. மயானைப்பாகர்‌ சிலர்‌ ம.ட்டிம்‌ 
தங்களு டைம முூகபடாமணிந்த யானைக்ளோடு சாலையில்‌ 
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குறுக்கிட்டார்கள்‌. நீண்ட கொம்‌்புகணோடுி முகபா_ர.ம்‌ அணிந்த 
யானைகள்‌ தங்களுடைய மணிகள்‌ அளவாச விட்டு விட்டு 
ஒவிச்கும்படி சாலையில்‌ செல்வதே தம்‌.பீரமாசவம்‌ 
சவார்ச்சியாசவம்‌ இருந்தது. வலவியனாம்‌ புரியனும்‌ புரவிகளில்‌ 
பயணம்‌ செய்தார்கள்‌. பயணத்தின்போது இருவரும்‌ பல 
செய்திகளைப்‌ பேசிக்கொண்டே பயணம்‌ செய்தார்கள்‌. 


- “கொடுமை மிகுந்த கொன்னளைச்கூட்டத்‌ தலைவனாகிய 
ஆற்தைககசண்ணனையம்‌ அவன்‌ அட்களையம்‌ வெல்வதற்றமுச்‌ 
கொடுங்கோருர்ச்‌ குமரணின்‌ சாமர்த்தியமே போதுமென்று 
தம்‌.புகிறாயா நீ?” என்று பூ.மியனைச்‌ கேட்டான்‌ வவியன்‌. 


“கொடுங்கோளுர்ச்‌ கு.மரன்‌ - இதுவரை - பெண்களின்‌ 
புன்னகையைம்‌ தவிர வேறெதையும்‌ வெற்றிச்கொண்டு 
பழமச்கப்படவில்லை” என்று மறுமொழி கூறினான்‌ பூ.ழியன்‌; 


“அனாலும்‌ எல்லாம்‌ தெரிந்தவராகிய அமைச்சர்‌ பெருமானே 
தம்‌ கு௬.மரனை சதிர்‌ பார்க்கிறார்‌ என்றால்‌ அதில்‌ ஏதோ டட 
வன்மம்‌ அதா தோன்றுகிறது.” 


அப்படியும்‌. இருக்கலாம்‌. அனால்‌ பெரும்‌ படைத்‌ 
தலைவரும்‌, பேரரசரு.ம்‌ வடதிசைப்‌ படையெடுப்பு மேற்கொண்டு 
சென்றிருச்கிற இச்சமயத்தில்‌ கொடுங்கோளூர்ச்‌ கு.மரனையும்‌ 
விட்டால்‌ வேறு! யார்தான்‌ இங்கு இருக்கிறார்கள்‌?” 


அதற்குச்‌ சொல்லவில்லை / பொதுவாச ந.ம்‌ அமைச்சர்‌ 
பெருமானுக்கு. விடலைப்‌ பருவத்து இளைஞர்கள்‌ மேல்‌ 
அதிகமாக தம்பிக்கைகள்‌ கிடையாது.” ப 


“எல்லாச்‌. சமயத்திலும்‌ ன்லோக்ப் பம நம்பாமல்‌ 


த்தல்‌ முடியாது அலலைவா? அப்புறம்‌ ஆ! நதைக்சகண்ணன்‌ 
ட கொண்டாட்டமாகி விடிமேஃ ன 


"பேசிச்‌. அகடம்‌ கொடிள்கோளுர்ச்‌... த னனைல்‌ 
க... அமைச்சரின்‌ அநீதரங்கத்‌ தூதர்கள்‌. அவர்சன்‌ 
கொடிங்கோளணூரை சல்‌ கொண்டிருந்தபோது... அண்‌. 


ர 
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அமைதியடைந்திருந்தது. இயல்பாகவே அமைதியை கிற 
தேரமென்று சொல்லிவிடுவதற்கும்‌ இல்லை. மகோதைச்சரை 
தெடுகிலும்‌ பரவியிருந்த அற்தைச்சகண்ணன்‌ பயம்‌ 
கொடுங்கோளூரில்‌ மட்டும்‌ முறைந்துவிடிமா என்ன 
கொடுங்கோளூர்ச்‌ கோட்டை வாயில்கள்‌ அவர்சள்‌ சென்ற 
வேளையில்‌ அடைச்சப்பட்டி ரந்தன. மேற்குப்‌ பக்கமாக இருத்த 
பெருங்கதவுகளிலே மட்டும்‌ திட்டி வாசல்‌ சிறிதளவு திறந்திருந்தது. 
உள்ளே போய்த்‌ தெரிந்துகொள்ள வேண்டி௰ அவசியமில்லாமல்‌ 
வாயிலிலேயே உண்மை தெரிந்தது. கொடுிங்கோளூர்ச்‌ கு.மரன்‌ 
படைக்‌ கோட்டதீதிலுன்ளே இல்லையென்று வவியனுக்கு.ம்‌ 
பூரிமனுக்கும்‌ தகவல்‌ அறிவிக்கப்‌ பட்டது. என்ன செய்வதென்று 
இருவரும்‌ திகைத்தனர்‌. நிலைமையோ அவசரமாக இருத்தது. 


2. கொடுிங்கோரநர்ம்‌ கூ.மரன்‌ 


குமரன்‌ படை கோட்டத்தில்‌ 'இல்லையென்றறிந்த ணம்‌ 
பூ மியனும்‌, அருகில்‌ கோட்டை மதிற்புறத்திவிருத்ச பூந்தோட்டம்‌ 
ஒன்றில்‌ நுழைந்தனர்‌. பேசிச்‌" கொண்டே . அந்தப்‌ 
வுந்தோட்டத்தில்‌ சுற்றிச்சுற்றி வந்த அவர்கள்‌ மிக அழகாகச்‌ 
கட்டப்பட்டிருந்த ஒரு செய்குன்றின்‌ ௮ருசே வந்ததும்‌ அங்கே 
வியப்புக்குரிய காட்சி ஒன்றைக்‌ கண்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ எற்தக்‌ 
கொடுங்கோளூர்ச்‌: குமரனைச்‌ தேடி வந்தார்களோ அற்தக்‌ 
குமரனே அங்கு பேரழகியான இனம்‌ பெண்‌ ஒருத்தியோடு 
அமர்ந்து கொஞ்சிக்‌ குலாவிச்‌ கொண்டி ருந்தான்‌. வலியனும்‌ 


பூ ழநியனும்‌. அருகினிருத்த புத ர த நின்று 
கவனிச்சலானார்கள்‌.. 


“நாடி மூமுவதும்‌ கொள்‌ை பல்க்‌ ளப்‌ பற்றிய ரத 
சூ ழ்ந்திருக்கும்‌. இந்த (வேளையில்‌ கொடுங்கோளூர்ப்‌ படைக்‌ 


கோட்டத்‌ தலைவர்‌ எத்தகைய எகத்க்‌ ட. இட்‌ 
உணர்திதாயா. ப ப ப _ 
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“விவரம்‌ தெரியாமல்‌ பேசுகிறாயே பூறியா / உலகில்‌ ஏற்படும்‌ 
காதல்‌ நிகழ்ச்சிகளே பெரும்பாலும்‌ இத்தகைய சநீதர்‌.ப்பங்சளில்‌ 
தான்‌ தோன்றுவதாகச்‌ சொல்கிறார்கள்‌...” 


“என்ன இருந்தாலும்‌ நம்‌ குமரன்‌ நம்பிக்கு வாய்த்த 
காதவியைப்‌ போல்‌ இத்தனை பேரழகி உலகில்‌ வேறெங்குமே 
இருக்க முடியாது.” 


“அப்படி யானால்‌ கொடிங்கோளூர்ப்‌ படைச்சோட்டப்‌ 
பாதுகாப்பைவிட இந்தக்‌ காரியத்தை நம்‌ கு.மரன்‌ நம்‌.பி 
செம்மையாரச்‌ செய்யமூடி யுமென்று சொல்‌ 1” 


“போகோரட்டை விடுகிறவர்கள்‌ அதாவது ஒரு பெண்ணிடம்‌- 
தங்கள்‌ சொந்த மனத்தையே கோட்டை விடுகிறவர்கள்‌ எங்காவறு 
கோட்டையைப்‌ பாதுகாக்க முழி.ய/ா2” 


“பொறு 7 அவர்கள்‌ இகுவகும்‌ ஏதோ பேசிச்கொள்ளு 
கிறார்கள்‌, கேட்போம்‌.” 


“காதலர்கள்‌ இருவரும்‌ க ரல. ஒ.ட்டிச்சகேட்பது 
பாவம்‌. 


“பாவமோ, புண்ணியமோ, அதெல்லாம்‌ எனம்குத்‌ ன்னு 
-இத்தப்‌ பேச்சை ஓட்டுச்‌ கேட்டால்தான்‌ நாம்‌ அமைச்சர்‌ 
பெருமானிடம்‌ திரும்‌.பிச்‌ சென்று! ஏதவது விவரங்கள்‌ கூற . 
முடியும்‌..." 


“இதை எல்லாம்‌ அமைச்சர்‌ பெருமானிடம்‌ கூறினால்‌ 
அவருக்குச்‌ கொடிங்பீகாஜநர்ச்‌ குமரன்‌ மேவிருக்கிற கிறிதனவு 
நம்‌.பிச்சையம்கூடப்‌ போய்விடும்‌ பாவம்‌ நர 

“விளைவுகளைப்‌ பற்றி நாம்‌ ஏன்‌ கவலைப்பட வேண்டும்‌? 


அமைச்சர்‌ பெருமானின்‌ அந்தரங்க ஒற்றர்கள்‌ என்ற முறையிலே 
எது தம்‌ கடமை யோ அதை. தாம்‌ செய்தாக வேண்டும்‌. ழ்‌ 
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“அவர்கள்‌ பேசிச்கொன்வதிலிருநீது கொடுிங்கோளா.ரிலேயே 
பெரிய இரத்தின வணிகர்‌ 6 ட்டை மகள்‌ அனறு 
தெரிகிறது.” ப 


“ஐற்றுக்கேட்டால்‌ இன்னும்‌ பல உண்மைகள்‌ தெரியலாம்‌. 
பொறுத்திருந்து கேட்போம்‌. முமரன்‌ ந.ம்‌.ரிய/ம்‌ அவன்‌ காதவியும்‌ 
இங்கிருந்து புறப்பட்டுச்‌ சென்ற பின்‌ நாயும்‌ வேறு வழியாக 
இங்கிருந்து வெணியேற/ - அுப்போதுதான்‌ புதிதாக 
வருகிறவர்கள்போல்‌ கோட்டையில்‌ போய்ச்‌ குமரன்‌ நம்‌. பி்‌ 
சந்திப்போம்‌” என்று அவர்சன்‌ இருவரும்‌ தீர்மானம்‌ செய்து 
கொண்டார்கள்‌. இப்படி யெல்லாம்‌ இவர்கள்‌ தின்று சவணிப்பதை 
அறியாத குமரன்‌ நம்‌. தன்‌ ர ட பல்‌ ய்‌ பேகம்‌. 
- கொண்டி ருந்தான்‌. 


“பெண்ணே இன்று எத்தகைய கணம்‌ இக்கு நான்‌ 
உன்னைச்‌ சற்திச்ச வற்திருக்கிறேன்‌ தெரியமா மகோதைம்‌ சை 
முழுவதும்‌ சடற்கொள்ளைச்சாரர்களைப்‌ பற்றிய அச்சம்‌ 
பரவியிருக்கிறது. பபேரரசரோ, பெரும்படைதீ தலைவரோ, 
தலைநகரில்‌ இல்லை. சொன்ளைச்காரர்கள்‌ பயத்தைக்‌ தவிர்‌4௪ 
பாதுகாப்பு ஏற்பாடுகள்‌ செய்யுமாறு அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்‌ 
- வேரி மிருந்து. எற்த டயட வல்‌ படக்‌ துவல்‌ மட 
மிசாரல்ல முட. யாரது...” 


- “எல்லாம்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌, அனால்‌ 2 உங்களை ஒரு "நான்‌ 
ஒரு. ட்டு தட பாக என்னால்‌ அமிர்‌ வர 
- முடியாது. ப ட்‌. க தவ. 
“ஹீரர்களைச்‌ காத லிப்பவர்கள்‌" இவ்வளவு. கோழைகளாக 


இருக்கச்‌ கூடாது பெண்ணே ப 


ப .“கோழைத்தனமும்‌' மனம்‌. செகிற்ந்து: பெருகும்‌. உண்மை 
ப அன்பும்‌ நீத இடத்தில்‌ சநத அளவு கோலால்‌ வேறுபடுகின்றன 
என்பதை இன்னும்‌ நீங்கள்‌ கல்‌ ட. ட ்‌்‌ 
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“தெரியாமலென்ன2 நன்றாகத்‌ தெரிகிறது. அனாலும்‌ 
அமைச்சரூடைய கட்டனையையோ என்‌ பதவிக்கான 
கடமைசகளையோ நான்‌ புறக்கணிக்க மூடியாதவளாத 
இருக்கிமறேன்‌. எந்த அ.பத்தான சூழ்நிலையிலும்‌ என்‌ சைசன்‌ 
விரைந்து பாதுகாக்ச வேண்டிய அழகுச்‌ செல்வம்‌ நீதான்‌ என்பதை 
நான்‌ உணர்கிறேன்‌. ஆமினும்‌ நடி நடுவே என்னுடைய பதவிச்‌ 
உடமைகள்‌ என்னால்‌ பாதுகாம்சப்பட வேண்டிய௰யமகோதைச்சரை 
முழுமையையும்‌ எனக்கு நினைவு படித்துகின்றன.” 


“அதனால்‌ என்ன? அங்கள்‌ பிரியத்திற்குரியவன்‌ என்ற 
முறையில்‌ தனிப்பட்ட பாதுகாப்பை அடையவில்லையானாலும்‌ 
உங்களுடைய பாதுகாப்பு எல்லைக்குட்பட்ட மகோதைக்‌ 
சரையிவிருப்பவள்‌ என்ற மூறையிலாவது அது எனக்குக்‌ 
கிடைக்குமல்லவார?” என்று கூறி அவள்‌ சிரித்தான்‌. அற்தச்‌ சிரிப்பு 
எத்தகைய அண்மையையும்‌ பிடி வாதம்‌ பலவ ச 
மயம்கிவிட முடிந்ததாக இஇருந்தது... 


“உனக்கு அமுதவல்லி எண்று பெயர்‌ சூட்டியவர்சளை 
மறுமுறையும்‌ பாராட்ட வேண்டும்‌ பெண்ணே / அமுதத்தின்‌ அரிய 
தன்மை ௨ன்‌ புன்னகையிலும்‌ நிறைந்திருச்கிறது. அமுதம்‌ 
தேவர்களைச்‌ சாவின்றி நித்திய இனமையோரடி வாழ வைச்கிறது 
என்கிறார்கள்‌. ௨ன்‌ புன்னகையோ - என்னைப்‌ போன்ற 
மணிதனையே நித்திய டம வாழ வைத்துவிடும்‌ 
' போலிருக்கிறதே...” 


ப “திடீரென்று என்னை. அளவுக்கு அதிகமாகப்‌ புகழத்‌ 
தொடங்கிவிட்டீர்களே?. ழ்‌ 


“ஒரு. - பெண்ணை. ஐர்‌.. அண்மகன்‌ எவ்வளவு. 
ண்றுன்ளாவாம்‌ பாராட்டலாமென்று இலக்கியத்திலேயே 
இஇடமனித்து நலம்‌. பாராட்டலென்று பெயரும்‌ 
குட்டி யிருக்கிறார்கள்‌.” ன 
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“பார்தீதீர்கனா.? அதில்‌ கூட அண்களுக்குதீதான்‌ அதிக 
உரிமை அளிச்சப்பட்டி ருக்கிறது. பெண்களைத்தான்‌ சவனிப்பார்‌ 
இல்லை !” 


“ஏன்‌ இல்லை? அதற்குத்தான்‌ ௮ண்கள்‌ இருக்கிறார்களே? 
நாங்கள்‌ புகழுவதற்காகவம்‌ நலம்‌ பாராட்டுவதற்காசவும்‌ தானே 
நீங்கள்‌ எல்லாம்‌ அழகாசப்‌ படைக்கப்பட்டி ரக்கிறி ர்கள்‌. என்று 
கொடுங்கோளூர்ச்‌ குமரன்‌ நம்‌. கூறியபோது அமுதவல்வியின்‌ 
முகத்தில்‌ நாணம்‌ விசையாடியது. சிறிது நேர உல்லாச 
உரையாடலுக்குப்பின்‌ அவர்கள்‌ பிரியவேண்டிய வேளை வந்தது. 


“நாளைக்கு இதே வேளையில்‌ இங்குவர மறந்து விடாதே! 
களரெல்லாம்‌ அந்தைச்சகண்ணன்‌ பயமாயிருச்சிறதே என்று 
பேசாமல்‌ இருந்து என்னை ஏமாற்றிவிடாதே. உன்‌ தற்தையார்‌ 
வயிற்றில்‌ நெருப்பைச்‌ சட்டிக்‌ கொண்டி ர.ப்பார்‌. எங்கே 
இர,த்தினங்களையெல்லாம்‌ ஆ ந்தைகசகண்ணன்‌ வாரிச்கொண்டு 
போய்விநரிவானோ என்றுஅ வருக்கும்‌ குடல்‌ நழிங்கும்‌. உன்‌ தந்தை 
தன்னிடமுள்ள எல்லா 'இரத்தினத்தை.ப்‌.பற்றியம்‌ 
சவலைப்பாடட்டிம்‌. அனால்‌ ஒரே ஓர்‌ 4இரத்தினத்தைப்‌ பற்றி 
ட்‌ ய்‌ அவர்‌ கவலைப்படுவதை விட்டு விடலாம்‌.” 


“எந்த இரத்தினத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்கிறீர்கள்‌?” 


“புரியவில்லையா? இதோ என்‌ எதிரே நின்று பேசிக்‌ 
கொண்டிருக்குமிந்த அழகு இரத்தினத்தைப்‌ பற்றித்தான்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌” - என்று அவன்‌ பூங்கரதிறைப்‌ பற்றினான்‌ 
குமரன்‌. ன்‌ மெல்லிய குரவில்‌ அவள்‌ செவியரு கே..நெருங்கிச்‌ 
கூறலானான்‌: “என்னைப்‌ பொறுத்தவரை அவர்‌. பெற்றிருக்கும்‌ 
ததர னக உயர்ந்ததும்‌ வதன மதிப்பற்றததும்‌ இதுதான்‌.” 


ப “அதிகம்‌ புகழ வேண்டாம்‌. தரன்‌ நாரை னக்கு அவசியம்‌ 
வருகிறேன்‌” - ்‌ - என்று நாணமும்‌ மென்மையும்‌ இறைந்த நணினச்‌ 
இர்ில்‌ கூறியபடு. அவணிடமிருந்து தன்‌ சத்‌ 
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விடுவித்துக்கொண்டான்‌ அமுதவல்லி, அவள்‌ செல்லும்‌ வழியைத்‌ 
திரும்பித்‌ திரும்‌.பிப்‌ பார்த்தவனாச.ப்‌ படைச்‌ கோட்டத்துப்‌ 
பாதையில்‌ நடந்தான்‌ குமரன்‌. அவனுடைய நெடி துயர்ந்த 
தோற்றத்திற்கும்‌ இளமை மிடிச்கு நிறைந்த அந்த வீர சம்.மீர்‌ 
நடைக்கும்‌ மபொருத்தமாக இருந்தது. கிங்க ஏறு பார்ப்பது போல்‌ 
அந்த எடுப்பான ப௱ர்வையே அவனுக்குப்‌ பெறு.மித.மனித்தது. 
அவன்‌ படைச்‌ கோட்டத்திற்குன்‌ நுழையும்‌ போதே வஞ்சிமா 
நகரிலிருந்து அமைச்சரின்‌ தூதர்கள்‌ வற்திருச்கு.ம்‌ செய்தியைச்‌ 
காவலர்கள்‌ அறிவித்து விட்டார்கள்‌. அந்தத்‌ தூதர்கள்‌ எங்கே 
சென்றிருக்கிறார்கள்‌ என்று உடனே அறியத்‌ துடி த்தான்‌. 


“சிறது தேரத்தில்‌ மறுபடியும்‌ தங்களை வற்று காண்‌புதாகம்‌ 
கூறிச்‌ சென்றார்கள்‌” - என்றான்‌ கோட்டை வாயிற்காவலன்‌, 
தூதுவர்சன்‌ வந்த நேரத்தில்‌ தான்‌ படைச்கேடட்டத்தில்‌ இல்லாமற்‌ 
போய்விட்டோமே என்ற சஈழிவிரச்கமும்‌, அவர்கள்‌ வரவை 
மீண்டும்‌ எதிர்பார்க்கும்‌ ஆவலுமாகம்‌ காதீதிருந்தான்‌. வவியனும்‌ 
- புழரியனும்‌ சிறிது நேரத்திலேயே வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. அவர்களை 

முகமன்‌ கூறி வரவேற்றான்‌ குமரன்‌. “அமைச்சர்‌ பெரு. மான்‌ 
தங்களை சையோடு கதுலைதகருச்கு அழைத்து 
வரச்சொல்வியிருக்கிறார்‌” ஏன்று தூதுவர்‌ இருவரும்‌ ஏககாலதீதில்‌ 
கூறியபொழுது குமரனுச்கு ஒன்றுமே ஓடவில்லை. அந்த 
- அகாலத்தில்‌ அவர்களோடு தலைநகருசக்கு.பப்‌ புறப்பட்டால்‌. 
அமுதவல்லிசக்குத்‌ அவ தெரியாது போய்விடுமே ஏன்று 
சவலைப்பட்டான்‌ அவன்‌. மறுநாள்‌ தாரன்‌ கொழடுங்கோராரருக்கு 
எப்போது திரு.ம்பமுழுயுமென்று தெரியாததனால்‌ அதாவகியமாக 
அவன்‌ புற்தோட்டதீதிற்குத்‌ தேடி வந்து அலைவாளே? தான்‌ 
தறைைகருக்குப்‌ ப(பண.மாவதை எப்படி. அவளுக்கு அறினிப்புது: 2 
- ஏன்று வருந்தினான்‌... | 
_ “நீங்கள்‌ இரு வரும்‌ விரைந்து, சென்று என்‌ வரவை அமைச்சர்‌ 


பெருமானுக்கு உரைப்பதற்குள்‌ நான்‌ பின்‌ தொடர்ந்து வந்து] 
விடுகிறேன்‌”. என்றான்‌ குமரன்‌. ப அதைக்‌ ம வனி௰னும்‌ 
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பூறிமனும்‌ ஒருவர்‌ முகத்தை ஒருவர்‌ பார்த்துப்‌ பொருள்‌ பொதிந்த 
புன்னகை புரிந்தனர்‌. அப்படியே செய்வதாகவும்‌ கூறிவிட்டுப்‌ 
புறப்பட்டனர்‌. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ கொடுங்கோளூர்‌ 
நகரெல்லையைக்கூடச்‌ கடழர்திரச்சமாட்டார்சள்‌. அதற்குள்‌ 
பயங்கரமான செய்தியொன்று கடற்கரைப்‌ பர்கமிருதீது 
பாைடசக்கோட்டதீதுக்கு வந்துவிட்டது. ப 


2 அற்தைச்‌ கண்ணன்‌ 

மீமற்கே கடவில்‌ கண்ணுக்கெட்டிய தொலைவில்‌ தீப்‌ 
பந்தங்களோடு கூடிய கொள்ளைக்காரர்களின்‌ படகுசன்‌ 
தெரிவதாகக்‌ கடற்கரைப்‌ பாதுகாப்புப்‌ படையினர்‌ வந்து 
தெரிவித்த போது சொடிங்கோளூ ரில்‌ பரபரப்பு அதிகமாகி 
விட்டது. அந்த நிலையில்‌ குமரனுச்கு ஏன்ன செய்வதென்று. 
ர அமைச்சர்‌ பெருமானுடைய அழைப்பை ஏற்று 
டனே.. வ்‌ சிமாநகரம்‌ செல்வதா அல்லது 
ட ரவ கபன்‌ . தங்கிக்‌ கடற்கரையிலும்‌ 
_ முசத்துவாரத்திலும்‌ பாதுகாப்பு ஏற்பாடுசளை அதிசமாம்கு வதர. 

எதைச்‌ செய்வது என்று சிந்தித்து! மனம்‌ குழம்பினான்‌ அவன்‌. 


அணைமச்சருடைய கட்டனையை அலட்சியம்‌ செய்தது 
போலவே புறக்கணித்தது போலவோ விட்டுவிடிவதும்‌ ஆ.பத்தில்‌ 
வந்து முடியம்‌ என்பது அவனுர்குதீ தெறியும்‌. அமைச்சர்‌ 
(பெருமானைச்‌ சந்தித்துவிட்டு மரரவோடிரவாசகத்‌ 
திரு.ம்‌பிவிடலாமென்று அவன்‌ எண்ணினான்‌... படைகீ 
- கோட்டத்திலிருந்த ஷீரர்களையெல்லாம்‌. ஒன்று சோர்த்து உடனே 
செய்ய வேண்டி௰ பாதுகாப்பு ஏற்பாரிகளை அவர்களிடம்‌ 
ஒப்படைத்‌ தவிட்டு வஞ்சிமாநகர்‌ புறப்பட்டான்‌ அவன்‌. 
புறப்படுவதற்கு மூன்‌ எப்படி யாவது அமுதவல்லியைச்‌ சந்திக்க 
.. வேண்டும்‌ என்று அவன்‌ முயன்ற முயற்சி வீணாகிவிட்டது.. அந்த 
அகாலத்தில்‌ இரத்தின த்‌ ட மாணிசையைத்‌ கா 
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சென்று அவளைக்‌ காண்பது முடியாத காரியம்‌. தான்‌ 
வஞ்சிமாநகர்‌ புறப்படுகிற செய்தியையும்‌ அவளறியம்‌ செய்வதற்கு 
வாய்ப்பில்லை என்பதை உணர்ந்தான்‌, 


முகத்துவாரத்திலிருந்து கூப்பிட தூரத்தில்‌. கொள்ளை 
மரக்கலங்கள்‌ நெருங்கிவிட்டதாகத்‌ தகவல்‌ பரவிச்‌ கொண்‌ 
டூ. ர.ந்தது. எனவே தலைநகருக்குப்‌ புறப்.படிவதற்கு முன்‌ 
கொடுங்கோளூர்ச்‌ கடற்கரைக்குச்‌ சென்று நிலைமையை நேரில்‌ 
கண்டறிய வேண்டுமென்று தோன்றியது குமரனுக்கு. அவன்‌ 
தலைநகருக்குப்‌ புறப்பட்ட பயணத்தின்‌ பீபாதே போகிற வழியில்‌ 
சடற்சரைபப்‌ பச்சமாகத்‌ திரும்பினான்‌. வாத்தியங்களின்‌ 
ஒவிகளும்‌, கீதங்களும்‌ கேட்கும்‌ சலகலப்பான கொடிங்கோளூர்‌ 
வீதிகள்‌ அன்று இருண்டு கிடந்தன. எங்கு.ம்‌ வெறிச்சோடுப்‌ 
போயிருந்தது. கடற்கரை ஓரதீதுச்‌ சோலைகளும்‌, மணல்‌ 
வெளிகளும்கூட அனரவமற்று இருந்தன. கொடுிங்கோரூநர்ச்‌ 
சேரமான்‌ படைச்கோட்டத்தைச்‌ சோர்ந்த வீரர்கள்‌ மட்டும்‌ 
ஆங்காங்கே ரல ரத்த காவல்‌ கக வண்ணம்‌ : 
இருந்தனர்‌. 


- படைச்சோட்டச்‌ தலைவனான குமரனைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
அவர்களில்‌ சிலர்‌ ஒழு. வந்து வணக்கம்‌: செலுத்தினர்‌. ௧/_வில்‌ 
தொலை தூரத்தில்‌ செம்புள்னிசனாகத்‌ தி.ப்பந்தங்கள்‌ ஏரியும்‌ 
மரச்கலங்கள்‌ இருளில்‌ மிதந்து வரும்‌ ஒரு நகரம்‌ போல்‌ தெரிந்தன. 
பயுந்த மனப்பான்மை யோரி பார்ப்பவர்களு க்குச்‌ கொள்ளிவாய்ப்‌ 
பூதங்களே வாழும்‌ பயங்கரமான தீவு ஒன்று மெல்ல மெல்ல: 
கரையை சோதி நகர்ந்து வரு வது போல்‌ தோன்றியது. அப்போது 
அந்தச்‌ கொள்ளை .மரச்சலங்கள்‌ இருந்த. இடத்தில்‌ இருந்து 
சரையை நெருங்க எவ்வளவு காலமும்‌ என்னென்ன முயற்சிகளும்‌. 
தேவை என்பனவற்றையும்‌. அனுமானம்‌. செய்து தான்‌ கரையிலே 
செய்திருக்கு.ம்‌ பாதுகாப்பு. ஏற்பாடுகளையும்‌ ஒப்பு தோக்கிச்‌ 
ப சிந்தித்த பின்புதான்‌ தலைநகருக்குப்‌ பவ்வ ( த அவகரசும்‌ 
இருப்பதைத்‌ தெளித்தான்‌ க 
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கொடுிங்கோளுரிவிருந்து வஞ்சிமாதகரத்துக்கு.ப்‌ பயணம்‌ 
செய்யும்‌ வேளையில்‌ வாரு வேசமாதப்‌ பறக்கும்‌ புரவி மீ ர. 
அமர்த்திருந்தாலும்‌ மனம்‌ அமைதி இழந்திருந்தது. சேர நாட்டுப்‌ 
பேரமைச்சர்‌ அழு.ம்‌பில்வேள்‌ என்ன க.ட்டளையிடுவாரோ - 
எவ்வெள்வாறு பாதுகாப்பு ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்யச்‌ சசொல்வாறோர 
என்றெல்லாம்‌ சிந்தித்துககொண்டே சென்றபடி யினால்‌ 
பயணத்தில்‌ நினைவு அழுற்தியிருச்சவில்லை. முன்னால்‌ சென்ற 
தூதர்களான வலியனும்‌ பூறியனும்‌ அமைச்சர்‌ பெருமானிடம்‌. 
ஏன்ன கூறியிருப்பார்சளோ என்ற தயக்கமும்‌ அச்சமும்‌ கூடக்‌ 
'குமரணிடம்‌ இருத்தது. பேரரசர்‌ பெரும்‌.படைத்‌ தலைவரும்‌ 
கோதகரிவிருக்கும்‌ சமயமாயிருற்தால்‌ இ.ர்படி. அமைச்சர்‌ 
பெருமான்‌ தன்‌ வரைக்கும்‌ கீழிறங்கிச்‌ கட்டளையிடத்‌ 
துணிந்திருக்கமாட்டார்‌ என்பதைச்‌ கு.மரன்‌ அணார்நீதுதான்‌ 
இருந்தான்‌. 


- வர்சிமாநகரம்‌ நெருங்க நெருங்க அவள்‌ சவலை தல்ல 
கோட்ை.. கொத்தனங்களும்‌ மாடமாணிகசைககரம்‌, கூட 
கோபரங்களுமாகச இரவின்‌ வினக்கொளி விதநோதங்க ளோடு 
௨ஞ்சிமாநகரம்‌ தென்படலாயிற்று, வேளாவிச்கோ மாளிகையில்‌ 
வந்து அமைச்சர்‌ அமும்பில்வேளைச்‌ சந்திக்குமாறு அவருடைய 
ஓற்றர்களும்‌ தூதுவர்களு மான, வலவியனும்‌ பூழியனும்‌ கூறிவிட்டுச்‌ 
சென்றிருந்ததை நினைவு கூர்ந்தபடி மே நகருக்குள்‌ நுழைந்தான்‌ 
குமரன்‌. தலைநகரத்தின்‌ . வீதிகள்‌ திருவிழாக்கோரல.ம்‌ 
பூண்டவைபோல்‌. தோன்றின; பேரரசர்‌ தலைநகரத்தை விட்டுப்‌ 
பல. காத தூரம்‌ சென்றிருக்கும்போதே இப்படி யென்றால்‌ அவர்‌ 
கோநகரில்‌. இருந்தால்‌ நகரம்‌ இன்னும்‌. சத்துணை ,மங்கலமாக : 
இருக்கும்‌. என்பதை எண்ணிச்‌ கற்பனை செய்து பார்தீதான்‌ 
குமரன்‌: ஓணிமயமான இரத்தின வணிகர்‌ வீதி) முத்‌ , அவணிகர்‌ வீதி) 
பொன்‌. வணிகர்‌. வீதி. முதவியவற்றைக்‌ கடநீது பூக்களும்‌ 
சந்தனமும்‌, பிற வாசனைப்‌ பொருட்‌ களும்‌ விற்கும்‌ வீதியில்‌ 
அமுத வல்வியை நினைவு கூர்ந்து வேளாளார்‌ தெருக்களையும்‌, 
அந்தணர்‌ தெருச்சளையும்‌ சண்டபின்‌ அரச என புகுந்தான்‌ 
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குமரன்‌. அரசனதியின்‌ நீனமூம்‌ அகலமும்‌ இரு மருங்கிலும்‌ 
நிரம்‌.பியுள்ள - நிமிர்ந்து பார்ப்போரை-ப்‌ பிர.மிச்ச வைக்கும்‌ 
கட்டி ங்களும்‌ குமரனை மருட்டின. 


எங்கும்‌. அகிற்புகை வாசனை, மாடங்களில்‌ எல்லாம்‌ 
விதவிதமான விளச்கொளிகள்‌, அங்கங்கே மணியோசைகள்‌, 
இனிய மங்கல வாத்தியங்களின்‌ ஒலிகள்‌, வேளாவிக்கோ 
மாளிகையும்‌ அரண்மனையாகிய சனச மாளிகையும்‌ அருகருகே 
இருந்தன. இரவ நேரமாக இருந்துங்கூட அரச கம்பீரம்‌ நிறைந்த 
அந்த மாளிகைகளின்‌ முன்றிலுக்கு வந்தவுடன்‌ கு.மரனுக்கு 
மலைப்புதீ தட்டி யது. இரவில்‌ யாரும்‌ அடையாளம்‌ கண்டு 
தன்னிடம்‌ பேசவர வாம்‌.ப்‌.பில்லாத. அத்த இடத்தில்கூட 


கட்டிடங்களின்‌ பெருமிதத்‌ தோற்றத்திற்கு மூன்‌ ஒருவித.மான 
தாழ்வு மனப்பான்மையை உணர்ந்தான்‌ அவன்‌. 


மவளாவிச்கோ மாளிகைக்குச்‌ செல்லுமுன்‌ பல ஆரங்க 
மேடைசளையும்‌, அத்தாணி மண்‌.டபங்களையும்‌, வேத்தியல்‌ 
நடனசாலைகளையும்‌, பூங்காக்களையும்‌, வாவிகளையும்‌ கடந்து 
செல்லவேண்டி யிருந்தது. சனக மானிகையாகிய அரண்மனைப்‌ 
புதில்கு.ம்‌, வேளாவிக்கோ /௦ரனிகைக்றாம்‌ இடை யே அடர்ந்த 
மமரத்தோட்டம்‌. இருந்த து. அந்த மரச்‌ கூட்டங்களுக்கு ஆப்பால்‌ 
மூகில்கள்‌ மறைத்த வெண்மதிபோல்‌ அழகிய வேளாவிச்கோ 
மானிகை தெரிந்தது. வேளாவிச்சோ மானிகையருகில்‌ சிறிது 
தொலைவில்‌ . பேரரசரின்‌ வசந்த மாளிகையாக,ப்‌ பயன்‌. படும்‌ 
இலவுந்திகை வென்ளிமாடம்‌ அமைந்திருந்தது. சேர அரசர்களோ, 
அமைச்சர்‌ பெரு. மச்சளோ தேற்ந்தெடுத்த காரியங்களை 0ட்டுமே 
வேளாவிச்கோ மாளிகையில்‌ வைத்துப்‌ பேசுவது வழக்கம்‌, 
அ.நிதைகீசகண்ணனின்‌ கொள்ளைச்‌ கூட்டத்தை ஒடுக்குவது 
பற்றித்‌ தன்னிடம்‌ பேசுவதற்கு, அமைச்சர்‌ வேளாவிக்கோ 
மானணிசையைத்‌ .. -தேர்நீதெடுத்ததிலிருந்தே. . அதன்‌ 
ப இன்றியமையாமையைகி குமரனும்‌ உணர்ந்து கொண்டி ருந்தான்‌. 
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வேளாவிம்கோ மாளிகைக்கு இதற்கு முன்பு எப்போதும்‌ 
துணியாக அவன்‌ வர தேர்ந்ததில்லை. பெரும்‌படைத்தலைவர்‌ 
வில்லவன்‌ கோதைபயயோடு சேர்ந்து இரண்டுெடொருமுறை 
வற்திரு சீகிறான்‌. வில்லவன்‌ கோதை பேரரசர௫ு.டன்‌ 
குமிலாலுவத்துச்குச்‌ சென்றிருந்ததனால்‌ முதன்‌ முதலாகத்‌ தனியே 
வேளாவிச்கோ மாணிசை என்னும்‌ அரசதந்திரச்‌ கட்டி டதீதிற்குள்‌ 
புகுந்து அமைச்சரை எதிர்கொள்ளும்‌ வாய்ப்பும்‌ கு.மரனுச்கு 
ஏற்பட்டிரந்தது. அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்வேன்‌ அரச தந்திரப்‌ 
பேச்சுக்களிலும்‌ விவாதங்களிலும்‌ , வல்வைன்‌ என்பதையும்‌ மூமரன்‌ 
அறிவான்‌. ஆனால்‌ அவரை எண்ணி அவன்‌ ஒரேயடு. பரக 
அஞ்்சிவிடவில்லை. வேளாவிச்கோ மாளிகையை நெருங்கி அதன்‌ 
முன்றிலில்‌ புரவியை நிறுத்திவிட்டு உள்ளே போகிறவரை அவள்‌ 
மனம்‌  பரபரப்பாமிருந்தது. மானிகை  வாசவில்‌ 
கொடுிங்கோளுருக்குத்‌ தூதுவற்து திரும்பிய அமைச்சரின்‌ 
ஒற்றர்கள்‌ குமரனை எதிர்கொண்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ தெரிவித்த 
செய்தி குமரனுக்கு ஓரனவு ஏமாற்றத்தை அளித்தது. 





“ஜயா / இப்போது அகாலமாகிவிட்டது. தங்களை 
அமைச்சர்பெருமான்‌ நாளை வைகரையில்‌. சந்தித்துப்‌ பேசுவார்‌. 
அதுவரை இந்த வேளாவிச்கோ மாரனிகையில்‌ றத்‌ விருந்தினர்‌ 
பகுதியில்‌ தங்கள்‌ விருப்பப்படி சளைப்பாறலாம்‌” என்றார்கள்‌ 
அமைச்சரின்‌ தூதர்கள்‌. அமைச்சர்‌ தன்னை வரச்கொல்லியிருந்த 
அவசர உணர்வு குமரனுடைய மனத்தில்‌ தனர்நீதுவிட்ட ழ்‌. 
"ஐற்றுர்களனான வனியனும்‌ பூ ழியனுமே, “அ, நீதைச்சண்ணன்‌ 
கொடுங்கோளூர்ச்சரையை நெருங்கி விட்டானாமே? கணக்கற்ற 

கொன்ளைச்காரர்களுப்‌, , மரச்சலங்களு.ம்‌ உடன்‌ ௮ந்திருப்புதாகப்‌ 
பேசிக்‌ கொள்கிறார்களே? உண்மையா?” என்று கொள்ளைச்‌ 
காரர்‌ வரவு பற்றி விசாரிக்கத்‌. தொடங்கிவிட்டார்கள்‌. 
அவர்களிட மே இதை யெல்லாம்‌. பற்றிப்‌: பேசலாமா. கூடாதா என்ற 
_ தயக்கம்‌ மேவிட்டு குமரன்‌... மெளனமாச . இருச்ச 
பண்ணற பரமது.. வேளாவிச்கோ. மாண்சை நடைமுறை 
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களைப்‌ பற்றியும்‌, அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்வேள்‌ மனிதர்களைப்‌ 
பரீட்சை செய்து தேறும்‌ விதங்களை ப்‌ பற்றியும்‌ 
கொடுிங்கோளூரர்ச்‌ க.மரன்‌ நிறையச்‌ கேள்விப்‌ பட்டி ரந்தான்‌. 
'தன்னிடம்‌ பேசவேண்டிய செய்திகளைத்‌ குனது ஏவலானார்‌ 
சனிடபமீம பேசி முழு. தீதுவிநிகிற ஒரு படைத்‌ தலைவனைப்‌ பற்றி 
அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்வேள்‌ என்ன நினைப்பார்‌?” ஏன்பதை 
எண்ணிமே அவன்‌ நடுங்கவேண்டி யவனாக நருநீதான்‌. 
அவர்களோ அவனை மேலும்‌ மேலும்‌ சோதனை செய்தார்கள்‌. 


2 கொடுிங்கோளணார்‌ அற்தைச்சகண்ணன்‌ கையில்‌ சிச்கிற்‌ றானால்‌ 
அதன்பின்‌ சேரநாடே ஒன்றுமில்லை என்றாகிவிடும்‌. 
எப்பாடுபட்டாவது முதவில்‌ கொடுிங்கோளூரைச்‌ காப்பாற்றி விட 
வேண்டும்‌. அதன்‌ பெரூ.ட்டித்தான்‌ அமைச்சர்‌ பெருமான்‌ எங்கள்‌ 
இருவரையும்‌ அவ்வளவு அவசரமாக அனுப்பினார்‌” -என்று 
பச்சக்‌ கொடுத்துப்‌ பார்த்தார்கள்‌. அதற்கெல்லாம்‌ 
_ பிடிகொடுத்துப்‌ பதில்‌ கூறாக கு.மரண்‌, “இவ்வளவு அவசரமாக 
என்னை வரவழைத்த அமைச்சர்‌ பெருமான்‌ இரவிலேயே 
எனச்சான கட்டளையை இட்டு என்னைச்‌ கொடுிங்கோளூருச்கு 
அனுப்பிய்ருப்பாராணால்‌ மிகவம்‌ நல்லதாகியிருக்கு.ம்‌. நான்‌ அதிக 
நேரம்‌ இங்கே தங்கத்‌ தங்கள்‌ கொடுங்கோளூர்‌ ரத கலா 
பற்றிய கவலைதான்‌ என்‌ மனத்தில்‌ அதிகமாகிற து” - என்று 
/௦ட்டுிம்‌ பலமுறை அவர்சனிடம்‌ வற்.புறுதீதி வினவினான்‌. அதற்கு 
அவர்சள்‌ கூறிய பதிலைச்‌ கேட்டு அவன்‌ திரிச்கிட்டான்‌. 
“தங்களைப்‌ போலவே சவலை. மிகுத்து கொடுங்கோளூர்‌ 
நிலைமையை அறிந்து வர அமைச்சா்‌. பெருமானே. அங்சே 
சென்றிருகீக நியாய பிருச்கிறதல்லவார?” சன்று சிரித்துச்‌ 
கொண்டட கு. மரனைக்‌ . கேட்டார்கள்‌ . அவர்கள்‌. 
“விளையாட்டாக அப்படி, அவர்கள்‌ ௯ அுகினார்சகளா?? அல்லது 
தன்னை ஆழம்‌ பார்ச்கிறார்களா' என்று புரியாமல்‌ திகைத்தான்‌ 
குமரன்‌. “பபேரமைச்சரூக்குச்‌ கொடுங்கோளூர்‌ வரவேண்டுமென்ற 
௫. தீதேசம்‌ இருந்திருக்கு. மானால்‌ அடியேன்‌ அங்கேயே அமைச்சர்‌ 
பெருமானை எதிர்கொண்டு சந்தித்திர.ப்பேனே?” என்று 
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தேவைக்கு அதிகமான விநயத்து._ஊளோமயே - அவர்சளைக்‌ 
கேட்டான்‌. உடனே அவர்கள்‌ பேபேச்சு வேறு விதத்தில்‌ 
மாறிவிட்டது. 


“ஐயா படைத்தலைவரே 1/7 அமைச்சர்‌ பெருமான்‌ எங்சே 
போரயிரச்கிறார்‌ என்று எங்களுக்கு உறுதியாக எதுவும்‌ தெரியாது. 
தாமாகவே எங்கோ சென்று உண்மை சண்டறியும்‌ நகர்‌ 
பரிசோதனை நதோச்குடன்‌ அவர்‌ புறப்பட்டுப்‌ போயிருக்கிறார்‌, 
எப்போதுமே உடனிருப்பவர்களாகிய எங்களைக்கூட உடன்‌ 
அழைத்துச்‌ செல்லவில்லை என்றால்‌ பார்த்துக்கொள்ளுங்களேோன்‌. 
நாங்கள்‌, “அவர்‌ கொடுங்கோளுருக்குச்‌ சென்றிருச்சலாமோ” 
என்று ஓர்‌ அநுமானதீதில்‌ கூறினோமே அன்றி உறுதி கூறவில்லை. 
ஒருவேளை அவர்‌ வேறெங்காவது சென்றாலும்‌ சென்றிருக்கலாம்‌” 
சன்று அந்தப்‌ பேச்சுக்குக்‌ தனிச்சிறப்பு. அளிக்காமல்‌ அதைப்‌ 
பொதுவாக்கி விட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ பேச்சைக்‌ மேட்டு மேலும்‌ 
குழப்பம்‌ அடைந்தான்‌. குமரன்‌. அந்த விநாடியில்‌ : 
ஆரந்தைச்சண்ணனைவிடச்‌ கொடி. யவர்சனாசழம்‌ தோன்றினார்கள்‌ 
அவர்கள்‌. மமலும்‌ அதிச நேரம்‌ வேளாவிக்கோ மாளிகை 
முன்றிவிலேயே அவர்களிடம்‌ பேச்சை வளர்த்துச்‌ சொண்டு ராமமல்‌ 
தங்குவதற்காக விருற்தினார்‌ பகுதிக்கு? சென்றான்‌ குமரன்‌. கவலை 
இிரம்பரிய மனநிலையும்‌, உறக்கம்‌ வராத சூ.ழ்நிலையமாசம்‌ கழிந்த 
அத்த இரவில்‌ பலமுறை அவன்‌ அமுதவல்வியை நினைவு 
கூர்ந்தான்‌. அவளை நினைத்த சுவட்டோடி அந்தைக்கண்ணனின்‌ 
கொன்னை .மரச்சுலங்கள்‌. - கொடுங்கோளூறரை நெெருங்கி 
முகத்துவாரத்தில்‌. புகுர்திருந்தால்‌ என்னென்ன பயங்கரங்கள்‌ 
விளையும்‌ என்று விருப்ப பமில்லாம லே ண்தா்‌ ஒரு கற்பனை 
வக்‌ வ னாடி 


4, அமைச்சர்‌ கூறிய செய்கு! 


௦றுநாள்‌ வைகரையில்‌ நீராடு 2 காலை வேளையில்‌ சாத்திருநீத 
குமரனை அடமைசச்சரின்‌ தூதுவர்கள்‌ வந்து அழைத்துச்‌ 
சென்றார்கள்‌. கம்‌. பீ ரமான தோற்றமும்‌ எதிரே வத்து 
நிற்‌பவர்சகளை அனடுிருவிப்‌ பாரர்ச்கு.ம்‌ கண்களு.மாக அமைச்சர்‌ 
அமும்‌.பில்வேள்‌ பார்வையில்‌ பட்டதுமே குமரன்‌ அவரும்முபப்‌ 
பொருத்தமான வார்தீதைகளைப்‌ பொருத்தமான இடத்தில்‌ பதில்‌ 
துரலவேண்டிய எச்சரிக்கையைத்‌ தன்‌ மனத்திற்கு அளித்தான்‌. 
வேளாவிக்கோ மாளிகையின்‌ நடி மண்டபத்தில்‌ அங்கும்‌ 
இங்குமாக உலாவிச்கொண்டே சிந்தித்துச்‌ கொண்டி ரந்த 
அமும்பில்வேள்‌ அதே நிலையில்தான்‌ குமரனை வரவேற்றார்‌. 


“படைத்‌ தலைவரை ஓர்‌ இரவு தாமதிக்க வைத்து விட்‌ டேன்‌. 
ஒரு வேளை கொடுங்கோளுர்ப்‌ படைச்‌ கோட்டத்‌ தலைவருக்கு 
என்மேல்‌ சிறிது கோபம்கூட எண்ட லட்‌ சபால்‌ 
தோன்றுகிறது...” 

“அப்படி யெல்லாம்‌ ஒன்றுமில்லை. மதியுகியான தாங்கள்‌ 
எதை உடனே செய்ய வேண்டும்‌, ஏதைச்‌ சிறிது தரமதித்துச்‌ 
செய்யலாம்‌ என்பதை என்னைவிட நன்கு அறிந்திருப்பர்சள்‌.” 


இதைக்‌ கேட்டு பதில்‌ ஒன்றும்‌ கூறாமல்‌ அவன்‌ முகத்தையே 
சில விநாடிகள்‌ மெனனமாகச்‌ கூர்ந்து நோக்கினார்‌ அவர்‌. 
அவனுடைய அநீதப்‌ புகழ்ச்சி விநயத்தின்‌ அடியாகப்‌ பிறத்த . 
உண்மைப்‌ புகழ்ச்சியா? அல்லது வஞ்சப்‌ புகழ்ச்சியா. என்று 
கொடுங்கோளுர்ச்‌ கு௬.மரணின்‌ சண்களில்‌ தேடினார்‌ அவர்‌. பின்பு 
சபாவமாகக்‌ கேட்‌ கற வார்போல்‌ அவளைச்‌ கேட்கலானார்‌.- 


நம்முடைய "தூதுவர்கள்‌ கொடிங்கோளா ருக்கு வந்திருந்த 
. சமமயதீதில்‌ நீயும்கூடப்‌ படைச்‌ கோட்டத்தில்‌ இல்லை 
ய த்‌ லட ப 


ப அம்‌ ] பாதுகாப்பு ஏற்பாடுகளைச்‌ கவனிப்பதற்காகச்‌ 
சென்றிருந்தேன்‌.” ப 
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“என்ன பாதுகாப்பு ஏற்பாடுகனோ?” - இதற்கு மறு மொழி 
கூறுவதற்குச்‌ சொற்கள்‌ கிடைக்காமல்‌ மு.மரனுக்கு நாக்கு மறியது. 
அவனுடைய அந்தப்‌ பலவீனத்தை பமலும்‌ தொடர்றீது 
தூக்காமல்‌, அகுனால்‌ என்ன குமரா? பாதுகாப்பு ஏற்பாடுகளைத்‌ 
குச்ச சமயம்‌ பார்தீதும்‌ சவனித்து செயல்பட வேண்டியது உள்‌ 
கடமைதானே?” என்று அந்தப்‌ பேச்சையும்‌ சுபாவமாகதீ 
திருப்பினார்‌. அடித்தாற்போல அவர்‌ கேட்ட சேன்விதரன்‌ 
பெருஞ்‌ சழ்மதகத்தைச்‌ கிளர்‌ செய்வுதாயிருந்தது. 


அ.மாம்‌ 1 உன்னிடம்‌ ஒன்று கேட்ச வேண்டிம்‌ கு.மறார 1 
கொடுங்கோளூர்ப்‌ படைச்‌ கோட்டத்திற்கு அருகே ஓர்‌ அழகிய 
பூந்தோட்டம்‌ உண்டல்லவா?” 


அம்‌! உண்டு...” 


“அந்தப்‌ பூந்தோட்டம்‌ முன்போலவே இப்போதும்‌ 
செழிப்பாமிருச்கிறதா.”? கொடுங்கோஜநர்‌ நகரத்தில்‌ எனக்கு 
மிகவும்‌ அத அறன்‌ இடம்‌, அட சக டர்‌ அந்தப்‌ ப 
பூ நீதோட்டம்தான்‌.” 


- இப்போது றவற கூற. தத்கல்‌ அவனுக்கு. 


“என்‌ வயதுக்கும்‌ முதுமைக்கு.ம்‌ இப்படிப்பட்ட அழகிய 
பூங்காக்களில்‌ பிரியம்‌ வைப்பது அவ்வளவாகப்‌ பொருத்தமில்லை 
. ஏன்று உனக்குத்‌ தோன்றலாம்‌... குமரா !/  பூங்காச்சகளையும்‌, 
பொழில்களையும்‌ உன்‌ போன்ற மீசை. அரும்பும்‌ பருவத்து 
வாலிபப்‌. பின்ளைகள்தான்‌ நன்றாக அதுபவிக்க. முழூயம்‌ 
என்றாலும்‌ என்‌. போன்ற. முதியவர்களு க்கு .இயற்கையழகின்‌ 
மேலுள்ள பிரியம்‌. இருதாளும்‌ போய்‌ விடுவதில்லை." ன ட 


- அந்தப்‌ பூங்காவைப்‌ பற்றி அவருடைய. பேச்சு னம்‌ வளர 
அவனுடைய பயம்‌ அதிகமாகியது. பேச்சு சங்கே எப்படி வந்து 
மூடியும்‌ என்பதை அவனால்‌ சணிக்க மூடி யாமல்‌. இருந்தது. 
தன்னை வரச்சொல்வியிருந்த க௱ரியங்களை எல்லாம்‌. விட்‌ டினிட்டி 
எதற்காச இப்படிப்‌ பூங்காவைப்‌ பற்றி பேசச்‌ தொடங்கி விட்டார்‌ 
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என்பது புரியாமல்‌ தவித்தான்‌. எதற்காகச்‌ சற்றி வளைத்து அந்தப்‌ 
பேச்சை இமுச்கிறார்‌ என்பது புரிந்தது போலவும்‌ இருந்தது. அதே 
சமயத்தில்‌ அவர்‌ ஒருவித உள்ளர்த்தமும்‌ இல்லாமல்‌ சுபாவமாஃப்‌ 
பேசுவது போலவும்‌ இருந்தது. எனவே தடிமாற்றம்‌ தெரியாதபடி 
அவருக்கு மூன்‌ நிற்க. இயலாமல்‌ தவித்தான்‌ அவன்‌, அவறோர 
பேச்சை மீண்டும்‌ இயல்பாகத்‌ திருப்‌.பிணார்‌, 


“எதற்காகச்‌ சொல்ல வந்தேன்‌ என்றால்‌ அத்தகைய அழகிய 
வூங்காச்களும்‌, பொழில்களும்‌, வாவிகளும்‌, நீரோடைகளும்‌ 
நிறைந்த கொடுங்போகோளநர்‌ நகரத்தை நாம்‌ உயிரைச்‌ கொடுத்தாவது 
பாதுகாச்ச வேண்டும்‌. மகொரடிஙற்கோளூர்‌ நகரில்தான்‌ சேர 
நாட்டிலேயே புகழ்டுபற்ற இரத்தின வணிசர்சகளெல்லாரும்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. இந்தச்‌ சேர நாட்டி லேயே அழகான பெண்களும்‌ 
கொடிங்கோளுரில்தான்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அது மட்டும்‌ அன்று 
கு.மரன்‌ நம்பீ 1 உன்னைப்‌ போல்‌ வாளிப்பான உடற்கட்டுன்ள 
சற்தர வாலிபர்களும்‌ கூடக்‌ சகொடுங்கோளூ ரில்தான்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌” என்று கூறி நிறுத்திவிட்டு அந்த வார்ச்தைகள்‌ 
கொடுிங்கோளூர்ச்‌ குமரன்‌ ந.ம்‌பியை எந்த அளவுக்கு நிலை 
- தடிமாற வைத்திருக்கின்றன. என்று சவணிச்கத்‌ தொடங்கினார்‌ 
அமும்‌.பில்வேள்‌. அவருடைய சொற்களைத்‌ .தாங்குவதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பார்வையைத்‌ தாங்குவதைச்‌ அழகப்பா உணர்நீதான்‌ 
குமரன்‌ நம்பி. 


“ அமைச்சர்‌ பெருமானுக்கு என்ன ர்க ட லை இன்று 
என்மேல்‌ அளவுகடந்த கருணை பிறந்திருக்கிறது. என்னையும்‌ 
ஒரு பொருட்டாக மதித்து புசமுவதைக்‌ அட்‌ வெட்கமாக 
இருக்கிறது.” 

“பொதுவாக வீரர்கள்‌ எதற்கும்‌ வெட்கப்படக்‌ கூடாதென்று 
சொல்லுவார்கள்‌. வீரர்கள்‌ நாணமாம்‌ வெட்கமும்‌ படச்‌ 
- கூடாதென்றால்‌ வீரர்களாுச்செல்லாம்‌. தலைவனாகிய 
படைத்தலைவன்‌ நிச்சயமாக வெட்கப்படச்‌ கூடாது.” 


26 ச 226த்ம4.ரரநஅரம்‌ ச 


“அமைச்சர்‌ பெருமான்‌ என்னைச்‌ கூப்.பிட்டனு.ப்.பிய 
கட்டளையை அறிந்து கொள்ள மிக.மிக ௮ வலாயிர.ச்சிறேன்‌.” 





“அதை தான்‌ சொல்லித்தான்‌ இணி நீ அறிந்துகொள்ள 
வேண்டும்‌ என்பதில்லையே2 கொள்ளைச்‌ கூட்டத்தாரிடம்‌ 
இருந்து மகோதைச்‌ கரை நகரங்களைச்‌ காரச்சவேண்டும்‌. 
தேற்றிரவு நான்‌ இங்கிருந்து கொடுங்கோளூர்வரை மாறு 
வேடத்தில்‌ நகர்‌ பரிசோதனைச்சகாகச்‌ சென்று வற்தேன்‌. உன்னை 
இங்கே வரச்‌ சொல்லிவிட்டு - உனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ நான்‌ 
கொடுங்கோளர்‌ சென்றதற்காக நீ. என்னைக்‌ தவறாகப்‌ புரிந்து 
கொள்ளாமல்‌ இருச்ச வேண்டும்‌. நான்‌. அனுப்பியிருந்த 
- துரதர்கனோடுி கூடவே நீயும்‌ வந்திருந்தால்‌ இந்த முடி வக்கு 
வந்திருச்ச மாட்டேன்‌ நான்‌. . விநாடிக்கு விநாடி 
கொடுங்கோளூரைப்‌ பற்றிச்‌ சவலைப்‌ படிம்‌.பட.யான செய்திகள்‌ 
வந்துகொண்டே இருந்தன. அதற்கேற்றார்போல்‌ நீயம்‌ 
அங்கிருந்து வராமற்போகவே எனக்கு ஒன்றும்‌ புரியவில்லை. 
தலைநகரிலிருந்து கொடுங்கோளாருக்கு வரும்‌ பெருஞ்சாலையில்‌ 
நான்‌ செல்லவில்லையாதலால்‌ உண்னையும்‌. இடை. வழியில்‌ 
சுநீதிக்க வாய்ப்பில்லை. கொடுிங்கோளூருக்கு நான்‌ போயிருற்த 
போது சேன்விப்பட்ட . ஒரு செய்தி என்னைப்‌ பெபருவ்‌ 
_ கலக்கத்துக்கு ஆனாக்கினிட்‌ டிவிட்ட து.” 


“அப்படி ஏன்ன பரபரப்பான செய்தி அது? நேற்‌ இ 
முன்னீரவில்தானே நானும்‌ அங்கிருந்து புறப்பட்டேன்‌? , எந்தச்‌ 
செய்தியையும்‌ நான்‌. சேள்விப்படவில்லைமே?” 


“என்ன செய்வது? நீ. அங்கிருந்து புறப்பட்டபோது 
அப்படி ப்பட்ட செய்தி எதைப்பற்றியும்‌ நீ கேள்விப்ப.ட 
தேரவில்லை நான்‌ போனிருச்சபோது: கேள்விப்பட கட்‌ 
விட்டது.” 


“என்ன நடந்தது சொடுக்கோளூரில்‌' பி 
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“பெரிதாக ஒன்றும்‌ ந._நீதுவிடவில்லை 1! சேர நாட்டி லேயே 
அழகான பெண்கள்‌ கொடிங்கோளுரில்தான்‌ ர்‌ 
என்று கூறிப்‌ பெருமைப்பட்‌ டேனே?” 


“அம்‌ / பெருமைப்பட்டீர்கள்‌. அதற்கும்‌ கொடுங்கோளூரரில்‌ 
நேற்றிரவு நடைபெற்ற சம்‌.பவத்திற்கும்‌ என்ன தொடர்‌ ப” 


“தொடர்பு இருப்பதனால்தான்‌ சொல்கிறேன்‌ கு.மரன்‌ தம்‌. / 
கொடுங்கோளாறரிலேயே அழகிற்‌ சிறந்த பெண்ணொருத்தியைச்‌ 
சடற்கொள்ளைச்காரர்கள்‌ கொண்டுபோய்விட்டார்கள்‌ !/ அதை. 
நினைச்கு.ம்போதுதான்‌ வயிற்மிறாரிச்சலாக இருக்கிறது.” 


“அப்படி. ஒன்றும்‌ நடந்திருப்பதற்கே சாத்தியமில்லையே2 
ஏனென்றால்‌ நான்‌ அங்கிருந்து புறப்படிம்போதே கொள்ளை 
மரக்கலங்கள்‌ ௫டவில்‌ வெகுதூரத்தில்‌ அல்லவா இருந்தன?” 


“என்ன நடந்தது? எப்படி அ௮ற்த.ப்‌ பெண்ணைச்‌ சிறைப்‌ 
பிழு.தீதுக்‌. கொண்டு போனார்கள்‌ என்பதே ஒருவருச்மும்‌ 
தெரியவில்லை. கடற்கரைப்‌ பச்சமாக உலாவப்‌ போனவளைச்‌ 
கரணவில்லை. என்று இரத்தின வணிகர்‌ மனம்‌ குமுறிக்‌. 
கொண்டி ர௬ிகிறார்‌.” 


“என்ன? இறத்தின. வணிகரா? ்‌ ட்‌ 


“அம்‌ /! கொடுங்கோளூரிலேயே பெரிய ப்‌ அக தத்த 
மகளான அமுத வல்லியைத்தான்‌ குரணவில்லை... கடற்‌ 
கொள்‌ ளகச்கசாறார்சளான அற்தைச்சகண்ணனின்‌ ஆட்கள்தான்‌ 
சிறைப்‌ பிடி ண சம்‌ க: பவல்‌ டட 
டவல ப 


“ர என்ற அலறல்‌ குமரனின்‌ வாயில்‌ சொல்லாக. ஓனவிக்கத்‌ 
ப தொடங்கித்‌ தடைப்பட்டது. ... அவன்‌ முகத்திலிருந்த 
தடுமாற்ற த்தைச்‌ கவனித்த அமைச்சர்‌ பெருமான்‌, * ஏன்‌ இவ்வளவு 
புதற்றமடைகிறாய்‌? உனக்குச்‌ கொடுங்கோளூர்‌ இரத்தின வணிகர்‌ 
மகள்‌ அமுதவல்வியைத்‌ தெரியுமோ?” என்று கேட்டுவிட்டு அவன்‌ 
ன்‌ நிலையைக்‌ கூர்ந்து! சவனிச்கலானார்‌ அமைச்சர்‌, ப 


5; குமரணின்‌ சிற்றம்‌ 


“கொடுங்கோளூர்‌ இரதீதின கண்னன்‌ மகன்‌ அறத்து ய 
யைச்‌ கொள்ளைச்காரர்கள்‌ சிறைப்படுத்தி விட்டார்கள்‌. என்ற 
செய்தியை அமும்‌.பில் வேள்‌ கூறியபோது குமரனால்‌ தன்‌ 
உணர்ச்சிசகளைச்‌ சகட்டிப்படுதீதிச்சொன்னபேே மு.ழு.யவில்லை. 
அவன்‌ முகத்தில்‌ கோபம்‌ தெரிந்தது. மீசை துழ்‌. துடித்தது, 
கண்களில்‌ கிளர்ச்சி தோன்றியது. அவனுக்குப்‌ புரியாதபடி. தான்‌ 
அவனை நன்றாகப்‌ புறிந்து கொள்வதற்கு அந்த விநாடி களைப்‌ 
பயன்படுத்திச்‌ கொண்டார்‌ அமைச்சர்‌ அழும்பில்வேள்‌, 


“உடனே என்னைக்‌ கொடுிங்கோளூருக்கு அனுப்ப அமைச்சர்‌ 
பெருமான்‌ மன.மிசைய வேண்டும்‌. இத்தகைய அச்கிரமங்கள்‌ 


கொடிங்கோளூரில்‌ நடப்பதை என்னால்‌ ஒரு சணமுூம்‌ பொறுக்கு. 


முடியாது” என்று அவன்‌ குமுறியதைக்‌ கூட அழும்பில்வேள்‌ 
தெளிவான நிதானத்துடன்‌ ஆ ரா£ய்ந்தார்‌. 


“இரத்தின வணிகரின்‌ மகன்‌ அருதவல்லியை நீ எர்செனவே 
அறிந்திருப்பாய்‌ போலிருக்கிறது குமரா ! இவ்‌ 


௧௪௪௪௪௦௭௬௪௭ 


அமும்‌.பில்வேளின்‌ கேள்விக்கு மறுமொழி ஏதும்‌ கூறாமல்‌ 
தலை குனிந்தான்‌ குமரன்‌. மேலும்‌ அவனை விடாமல்‌ 
கேனள்விசனால்‌ துளைக்கலானார்‌ அமும்பில்வேள்‌. அவனோ 
வருவம்‌. எல்லாச்‌ சேள்விகளையும்‌ செவிமடித்த.பின்‌, 
'அறிந்தவர்களோ, அறியாதவர்களோ..- யாருக்குத்‌. துன்பம்‌ 
நேர்ந்தாலும்‌ கொடுங்கோளூர்‌ படைச்‌ கோட்ட தீதின்‌ தலைவன்‌ 
ஏன்ற முறையில்‌ என்‌ கடமையை நான்‌ செய்தாக. வேண்டும்‌. 
அதற்கான கட்டளையை எனக்கு அளியுங்கள்‌ அமைச்சர்‌ 
பெரு. மானே [37 என்றான்‌ குமரன்‌. இவ்வாறு கூறியபின்‌ 
அழும்பில்‌ வேள்‌ மே லும்‌ அவனைச்‌ சோதிக்க விரும்பவில்லை... 


“உடற்‌. 'சொள்ளைக்காரர்கனிண்‌. ட ்திப்னகதது 
ட பன்‌ ய்‌ ரதககனும்‌ ரர. அதர்‌ 
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இப்போது உனக்குக்‌ கட்டளை இடிகிறேன்‌. உனக்கு உதவியா 
மிருக்கவும்‌ செய்திகளை அவ்வப்போது நாம்‌ அறியச்‌ செய்யவும்‌ 
இந்த மாளிகையின்‌ அளழியர்களான வலியனும்‌ பூழியனும்‌ 
உன்னுடன்‌ கொடுங்கோளரர்‌ வருவார்கள்‌. ற தக்‌ 
உடனழைத்துக்கொண்டு நீ கொடுங்கோளூருக்குப்‌ புறப்படலாம்‌” 
என்று கட்டளையிட்டார்‌ அமைச்சர்‌, 


.. குமரன்‌ எதற்காசவோ தயங்கி நின்றான்‌. அமைச்சர்‌ 
அமும்‌.ரில்வேளை அந்த விநாடியில்‌ அவனால்‌ புரிந்துகொள்ள 
முடி யுவில்லை. தன்னோடு வவியனையும்‌ பூ.மியளனையம்‌ 
எதற்காகக்‌ கொடுங்கோளாருக்கு அனுப்புகிறார்‌ என்பதே 
அவனுக்குச்‌ சந்தேக மூட்டியது. வேளாவிக்கோ மாளிகைக்குச்‌ 
சேரநாட்டின்‌ அரசதறந்திர மாளிகை என்று மற்றொரு பி.பயார்‌ 
உண்டு. மாளிகையில்‌ ௪ருவாகிற முடி. வகளுக்கும்‌, பின்னால்‌ 
ஏதாவதொரு அரச தந்திர நோச்சம்‌ நிச்சயமாக இருக்கும்‌ 
என்பதை அவன்‌ அறிவான்‌. தன்னை நிதானம்‌ செய்து கொண்டு 
அமைச்சர்‌ பெருமானிடம்‌ மறுபடி பேச அவனுக்குச்‌ சில 
விநாடிகள்‌ பிடி த்தன. 


“ஐயா ! கொரடுல்கோளுர்ப்‌ படைச்‌ கோட்டத்திலுளன்ள 
வி ர எர கடற்படையினரையும்‌ துணைச்‌ கொண்டே ஆக 
வேண்டிய பாதுகாப்புச்‌ காரியங்களை நான்‌ சவனித்தும்‌ கொள்ள 
முடியும்‌. தங்களுக்கு எப்போதும்‌ உறுதுணையாயிருக்கும்‌ 

ஊழியர்களை என்னோடு அனுப்பினால்‌ தாங்கள்‌ சிரமப்பட 
வேண்டி பிரச்குமோ?” 


“அப்பட. ஓன்றும்‌ நிரல்மில்லை' 1. ஏன்‌. அற்தரங்க 
அள ளழியார்சகணான வவியனும்‌ பூழியனும்‌ உன்னோடு துணைஹாமல்‌ 
இங்கு தங்கினால்தான்‌ கொடுங்கோளூர்‌ ர்ச்‌ செய்திகள்‌ தெரியாமல்‌ 
நான்‌ சிரமப்படுவேன்‌. அந்தச்‌ சிர.ம.ம்‌, சற்றும்‌ கொடுங்கோளர்‌ 
இரத்தின வணிகரின்‌ மம்னள்‌ கடற்‌ கொளன்ளைச்காறர்களால்‌ 
கடத்திச்‌ சொண்டு. போகப்பட்‌ டாள்‌ என்ற கதக்‌ 
“கேட்டவுடன்‌ நீ அடைத்த -திரமத்தைப்‌ போலிருக்கும்‌” என்று 
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கூறிவிட்டுப்‌ புன்னகையோடு அவனை நிமிர்ந்து பார்த்தார்‌ 
அமைச்சர்‌. அவர்‌ மனத்தில்‌ ஏதோ உள்நோக்கம்‌ வைத்துச்‌ 
கொண்டு பேசகிறாரென்பது அவனுர்கும்‌ புரிந்துவிட்டது. ஆஅழ்த 
நிலையில்‌ அவரோடு அதிகம்‌ பேசி விவாதிக்க விர௫.ம்பவில்லை 
அ/வன்‌. அனால்‌, குமரனின்‌ பரதக்‌ சீற்றம்‌ பொங்கிச்‌ 
கொண்டி ருந்தது. 

அமுதவல்வி சிறைப்பட்டாளன்‌ ணி சனாம்‌ வநீத 
சீற்றதீதை அமைச்சரின்‌ உரையாடல்கள்‌ வேறு அதிகமாச்கின. 
ஆனாலும்‌, தன்‌ சினம்‌ வெளியே தெறியாமல்‌ அ.டச்கி.4்‌ கொண்டி 
அவருக்குப்‌ பணிந்தான்‌ அவன்‌. உடனே அவன்‌ அங்கிருந்து 
கொடிங்கோளூருக்கு.ப்‌ புறப்பட விரும்.பியதற்டுச்‌ காரணம்‌, 
சடற்கொள்ளைக்காரர்களை எதிர்த்து அடக்கும்‌ நோச்௪ம்‌ 
ஒன்றுமட்‌டுமல்ல, வேளாவிக்பகோ மாளிசையிவிருந்து எவ்வளவு 
விரைவாக வெளியேற முடூயுமோ அவ்வளவு விரைவாக வெளி 
யேறிவிட வேண்டும்‌ என்பதும்‌ ஒரு நோகீகமாயிருந்தது. எத்தனை 
பெறிய தீரனணாச இருந்தாலும்‌ வேளாரவிச்போகோ மாணிகைச்குள்‌ 
நுழைந்துவிட்டால்‌ அவனுக்கு ஒரு தாழ்வு மனப்பான்மை 
வத்துவிடும்‌. பிறர்மேல்‌ சோபம்‌ வருவதற்குப்‌ பதில்‌ தனச்குத்‌ 
தன்மேலேயே ஒரு சையாரலாகாத கோபம்‌ வரும்‌. இதனால்‌ 
. எல்லாம்தான்‌ குமரனுக்கு அங்கிருந்து விரைவில்‌. வெளியேற 
"வேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ உண்டாயிற்று, 


. தண்பசலில்‌ குமரன்‌ வேளாவிகச்கோ மாளிகையிலிருந்து 
புறப்பட முடிந்தது. அமைச்சர்‌ பெருமானின்‌ கட்டளைப்படி 
வவியனும்‌ பூழியனும்‌ கூட உடன்‌ வந்தார்கள்‌. வஞ்சிமா நகர 
சரல்லையையம்‌ கடக்கிறவரை புரவிசனை விரைவாசச்‌ செலுத்திச்‌ 
கொண்டு போகமுடி. யவில்லை. அரச வீதிகளும்‌ , வாணிகப்‌ பெருந்‌ 
தெருக்களும்‌ கலசலப்பாயிருந்தன. நரை எல்லையைச்‌ ௪டந்ததும்‌ 
கொடுங்கோளூருக்குச்‌ செல்லும்‌ சரலையில்‌. விரைந்து: செல்ல 
மடிந்தது. வழியில்‌ எதிர்ப்பட்டவர்களிடம்‌. எல்லாம்‌ 
கொடுங்கோளூர்‌ நிலையைப்பற்றி அவர்கள்‌ கேட்டறிந்தார்கள்‌. 
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கொடுங்கோளூர்‌ முழுவதும்‌ சகொளன்ளைக்கரறர்களைப்‌ பற்றிய 
பயம்‌ பரவியிருப்பதாக வழிப்போச்கர்களிட மிருந்து தெரித்து 
கொன்ன முடிந்தது. வழிப்போச்கர்கள்‌ சிலரிடம்‌ இரத்தின 
வணிகர்‌ மசனள்‌ அமுதவல்வியைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டான்‌ கு.மரன்‌ நம்‌.பி, 
கொடுங்கோளூர்‌ நகரிலும்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ காணாமற்‌ போய்விட்ட 
செய்தி பரபரப்பை உண்டு பண்ணியிர.ப்பதாக அவர்கள்‌ 
தெரிவித்தார்கள்‌. மு.மரன்‌ இவ்வாறு வழியடை சதிர்ப்பட்டவர்சகளை 
விசாரித்த போதெல்லாம்‌ வலியனும்‌ பூ.மியனும்‌ உன்ளூர 
நகைத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. “அந்த அந்தைக்சகண்ணனையும்‌ 
அவன்‌ குலத்தினரையும்‌ பூண்டோடு வேரறுப்பேன்‌” என்று 
வஞ்சினம்‌ கூறினான்‌. குமரன்‌. தலைநகருக்கும்‌ 
கொடுங்கோளூருக்கும்‌ இடைப்பட்ட சிற்றரர்களிலும்‌ 
அம்பலங்களிலும்‌ கூடப்‌ பயமும்‌ பரபரப்பும்‌ பரவியிருந்தன... 


... கதிரவன்‌ மலைவாயில்‌ விழுவதற்கு முன்னதாகவே அவர்கள்‌ 
கொடுங்கோறாறரை அடைந்து விட்டார்கள்‌. படைச்‌ 
கோட்டத்தில்‌ இருந்த வீரர்சள்‌ யாவரறா.ம்‌ பொன்வாணியாரற்று 
முகத்துவாரத்திலும்‌ கடற்கரையோரப்‌ பகுதிகளிலும்‌ காவலுக்கு 
அனுப்பப்பட்டிருந்ததனால்‌ கோட்டத்தில்‌ வீரர்கள்‌ அதிகமாக 
இஇல்லை. இரண்டொரு காவலர்களும்‌ மிகச்சில வீரர்சளு (72 
இருந்தனர்‌. அவர்களைச்‌ கேட்டபோதும்‌ “கொடுங்கோளூர்‌ 
இரத்தின வணிகரின்‌ மகள்‌ அமுதவல்வி கரணாமற்போனது 
உண்மையே” - என்று தெரிவித்தார்கள்‌. அதே சமயத்தில்‌ 
இன்னோர்‌ உண்மையோடு தட இருந்தத இந்தச்‌ 
ல்க 


. தடவில்‌ கொள்ளைச்காறர்சளின்‌ வன்‌ முதல்‌ நான்‌ 
மாலை எந்த இடத்தில்‌ நின்றிருநீ்தனவோ அற்த இடதீதிலிருந்து 
முன்னேறவே, பின்‌ வாங்கவோ இல்லை என்று கூறினார்கள்‌. 
அமுதவல்லி காணாமற்‌ போய்விட்டான்‌ என்ற செய்தியும்‌ 
கொள்ளை மரச்சலங்கள்‌ கடலில்‌ அதே இ.டதீதில்கான்‌ 
இருக்கின்றன்‌. என்பதையும்‌ இணைத்‌ துப்‌ எ பபற 
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.. ஒன்றோடொன்று பொருந்தவில்லை. அனால்‌ சிந்திப்பதற்கு ஒரு 
அாரணமுமம்‌ இருந்தது. முகத்துவாரதீதிலிருந்து நகருக்குள்‌ வர 
ஏற்றபடி. பொன்வானியாற்றின்‌ கால்வாய்‌ ஓன்று இரத்தின 
வணிகரின்‌ மாளிகைப்‌ புறச்சடையை ஓட்டிச்‌ செல்கிறது. அந்த.ச்‌ 
கால்வாய்‌ வழியே சிறு மரச்சலங்கள்‌, பாம்‌ மரப்‌ படமுசன்‌ 
ஊருக்குள்‌ போச்மு வரவு உண்டு என்பதை நினைவ கூர்ந்தான்‌ 
குமரன்‌, 


ஒருகணம்‌ இரத்தின வணிகரின்‌ மானிகைச்சே நேரே சென்று 
நிலைகளை அநிமலாமா என்று தோன்றியது அவனுக்கு. அடித்த 
கணம்‌ அப்படிச்‌ செய்யப்‌ புகுவது சரியில்லை என்று தோன்றியது. 
அமைச்சர்‌ பெருமானால்‌ தன்னோடு அனுப்பபப்பட்டி ர.்மு.ம்‌ 
வலிமனும்‌ பூழியனும்‌ தான்‌ எங்கு சென்றாலும்‌ உடன்‌ வருவார்சன்‌ 
என்பதும்‌ ௮வன்‌ அப்படிச்‌ செல்வதற்கு ஒரு தடையாயிருந்த 97. 
மேலும்‌ கொடுங்கோளூர்‌ நகரம்‌ முழுவதுமே கடற்‌ 
கொன்ளைச்காறர்களைப்‌ பற்றிய பரபரப்பில்‌ அ.ழ்ந்திருக்கு.ம்‌ 
போது படைகீகோட்டத்துச்‌ தலைவனாகிய தான்‌ இரத்தின 
வணிகருடைய மாணிகையை மட்டும்‌ தேடிச்‌ செல்வது பலருக்குச்‌ 
சந்தேகங்களை உண்டாக்கச்கூடும்‌ என்றும்‌ அவனால்‌ உணர 
முடிந்தது. ப ட ப ரஷ 2 
.. அதீத வேளையில்‌ அவனுச்கு உண்டாகிய சிற்றம்‌ உடனே 
செயலாற்ற முடி. யாத சீற்றமாக இருந்தது. எப்படியும்‌ அன்றிரவு 
தேர்ந்தெடுத்த வீரர்சகன்‌ சிலரோடு படகில்‌ கொள்ளை 
மரக்கலங்கள்‌ நிறுதீதப்பட்டி ருக்கும்‌ பகுதிச்குன்‌ நுழைவதென்று 
திட்மிட்டான்‌ அவன்‌. கடம்பார்கள்‌ ஏன்னும்‌ கொள்ளைக்‌.கரரர்‌ 
கூட்டதிதை நிர்ரூலமாச்கிவிட வேண்டும்‌ என்னும்‌ அளவிற்கு 
அ/வனுன்‌ அத்திரம்‌ நிறைந்திருந்தது. எங்கும்‌ பயமும்‌ பரபரப்பும்‌ 
நிறைந்திருந்த சூழ்நிலையில்‌ கொடுங்கோளூர்‌ நகரமே உறங்கும்‌ 
நன்னிரவு வேளையில்‌ கடற்‌ பிரவேசம்‌ செய்வதென்று 
தீர்மானித்தான்‌ குமரன்‌ நம்பி, வவியனையும்‌ பூழியனையும்‌ கூட 
இயன்றவரை தவிர்க்க விரும்பினான்‌ அவன்‌; அதனால்‌ அவர்கள்‌ 
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அறங்கிமபின்‌ தன்‌ குழுவினருடன்‌ பொன்வாணிக்‌ அரல்வாரம்‌ வதியே 
படகில்‌ புறப்படவேண்டுமென்பது அவன்‌ இட்டம்‌. 


“அதே கால்வாய்‌ வழியாக நாம்‌ புறப்படிகிற வேளையில்‌ 
கொள்ளை மரச்சலத்தைச்‌ சோர்ற்தவார்சள்‌ கடனினிருந்து 
நகருக்குள்‌ வற்து கொண்டி ருந்தால்‌ என்ன செய்வது?" - என்று 
வினவினான்‌ ஒ.மரணின்‌ வீறர்‌ டர்‌ ஒருவன்‌. அதற்குச்‌ குமரன்‌ 
மறுமொழி கூறினான்‌, ' 


“இத்தசைய கடற்போரில்‌ வெல்லும்‌ நுணுக்கங்களை நம்‌ 
பேரரசரும்‌ கடற்பிறச்கோட்டி யவர்‌ என்ற சிறப்பு அடைமொழி 
பெற்றவருமான மாமன்னர்‌. மெங்குட்டுவர்‌ நமக்குப்‌ 
பழச்கியிருக்கிறார்‌ என்றாலும்‌ இரவுவேை னாயில்‌ தாம்‌ டக்‌ 
ச7/மசையாசவே செல்லவேண்டும்‌.” 

“அம்‌ இத்தகைய பலச்குறைவான சேனைகணில்‌ 
புத்தியைவிட ய/கீதியையே டப்‌ பயன்படுத்தவேண்டும்‌? 
என்றான்‌ குமரன்‌. 


6. தன்னீரவில்‌ திகழ்த்தது 


கொடிங்கோளூர்ப்‌ படைச்‌ கோட்டத்திற்கு அருகிவிருந்த 
பொன்வானியாற்றுச்‌ கிளைச்‌ காரல்‌ வாயிவிருந்‌ து! நள்ளிரவு 
வேளையில்‌ அந்தப்‌ படகு புறப்பட்டது. படகில்‌ கொடுங்கோளூர்‌ 
குமரன்‌ நம்‌.ியும்‌ அவனுக்கு அநீதரங்கமானவர்சளாகிய படைக்‌ 
கோட்டத்து வீரர்சன்‌ மூவரும்‌ இருந்தனர்‌. - அமைச்சர்‌ 
அமும்‌.பில்வேளின்‌  உனழியர்களாகிய வலியனும்‌. பூழியனும்‌ 
படைச்கோட்ட தீதில்‌ உறங்கிக்‌ கொண்டி ர௬ுந்தபோது அவர்களுக்குத்‌ 
தெரியாமலே குமரன்‌ புறப்பட்டிருந்தான்‌. முசத்துவாரச்தை 
தெருங்குகிறவரை அந்தம்‌ கால்வாயின்‌ இருபுறமும்‌. அடர்ந்த 
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சோலைசன்‌ இருந்தன. இயல்‌.பாச இருண்டு ரந்த சூ தலை இந்தச்‌ 
சோலைகள்‌ மேலும்‌ இருளாச்கியிருந்தன. சனவே பிறரறியாமற்‌ 
செல்வதற்கு அந்தச்‌ கூ.ழ்நிலை மிகவம்‌ துணை செய்குது, 


நீடுச்சகடலுச்குள்‌ அவர்களுடைய படகு சென்றபோது 
அலைகள்‌ அதிசமாயிருந்தன, கடலில்‌ கடம்பார்களு.ம்‌ அற்தைச்‌ 
கண்ணனும்‌ மரக்கலங்களை நிறுத்தியிருந்த இடமோ ஒன்றரை 
நாழிகைப்‌ பயணத்துக்குரிய தொலைவு இருக்குமென்று 
தோன்றியது. கடவில்‌ அந்தப்‌ பகுதியினரு கே ஒரு சிறு தீவூம்‌ 
அமைநீதிருந்தது. படகில்‌ போய்ச்கொண்டிருச்கு.ம்‌ போதே 
என்ன செய்வது என்பது பற்றிச்‌ க.மரன்‌ நம்‌. தஇிட்டமிடக்‌ 
தொடங்கினான்‌. அவன்‌ சுறுசுறு ப்பாகவம்‌ தீவிரமாகவும்‌ சிந்திக்கும்‌ 
தொடங்குகிறான்‌ என்பதறிந்த நண்பார்சள்‌ £௦4]ழ்நீதணர்‌, . 


“இத்த அகாலத்தில்‌ அற்தைகச்சண்ணன்‌ உட்டா. எல்லாக்‌ 
ககொள்ளைசம்காறர்களுபம்‌ துழீத.ம்‌ மர.சலங்க ளில்‌ இருப்பார்சளா?2 
அல்லது கலங்களிலிரற்து இறங்கித்‌ தீவில்‌ ஒய்வு சொண்டு ரப்‌ 
பார்களனா?? தீவில்‌ இருப்பார்களானால்‌ நாம்‌ சலங்களில்‌ 
துழையலாம்‌. சலங்களில்‌ இரு.ப்பார்களானால்‌ நாம்‌ தீவில்‌ 
துழையலாம்‌. இவர்கள்‌ கிறைப்பிடி தீது வந்த இரத்தின வணிகரின்‌ 
2ச௪ை எங்கே தங்க வைத்திருச்கிறார்சளென்பதும்‌ நமக்குத்‌ 
தெரியவேண்டும்‌' - என்றெல்லாம்‌ சிந்திக்கத்‌ தொடங்கினாள்‌ 
அவன்‌, மெல்ல மெல்ல அவர்கள்‌ படகு கொள்ளை மரக்கலங்கள்‌ 


நிறுத்தப்பட்டி ரந்த பகுதியை நெருங்கியது. தீவில்‌. ஒதுங்கியிருந்த 


ஒரு பகுதியில்‌ இறங்கிச்‌ சுற்றுச்‌ கு நூல்களை அறித்த பின்‌ மேலே 
ரன்ன செய்ய. வேண்டுமோ அதைச்‌ லாடன்‌ முழவு 


செய்தான்‌ , குமரன்‌. 


அவர்களுடைய படகு அல ர  அணம்வைப் கள்‌ ன்‌ 
அமைதியாயிருந்தது... கரும்பூதங்களைப்போல்‌ அடர்ந்த மரங்கள்‌. 
தென்பட்டன. நால்வரும்‌ படகைச்‌. கரையருகே இழுத்து அறு. 
- உட்கடலுக்கு நகர்ந்து விடாமல்‌ மரத்துடன்‌ இறுச்கிச்‌ ஈயிற்றால்‌ 
ட. தீவுக்குள்‌. டும்‌ தீவில்‌ - மிசொள்ளைம்‌. 


4 நா. பார்த்தசாரதி 54 22 


- காரரார்சள்‌ யாரும்‌ தங்கியிருப்பதற்கான எந்த அடையாளமும்‌ 
தெரியவில்லை. தீவோற.மாசக நிறுத்தியிருந்த மரம்சலங்களில்‌ எந்த 
மரக்கலத்தில்‌ கொள்ளைக்காரர்கள்‌ தலைவனாகிய அ.றீதைக்‌ 
கண்ணன்‌ தங்கியிருப்பான்‌ என்று அநு. மானம்‌ செய்ய 
முனைந்தான்‌ மு.மரன்‌. முதலில்‌ அது அவ்வளவு சல.ப.மான 
_ தூறியுமாயில்லை. தேரம்‌ செல்லச்‌ செல்ல கவலையும்‌ அதிகமாகிக்‌ 
கொண்டி ருந்தது. இறுதியில்‌ கு.மரனே தனக்குள்‌ ஒரு முடிவு 
செய்து கெண்டு அதை மற்றவர்களுக்கு விவரித்தான்‌. 


“நண்பர்களே 1! நீங்கள்‌ யாவரும்‌ இங்கேயே தங்கியிருக்க 
வேண்டும்‌; நான்‌ திரும்‌.பி வருகிறவரை சண்டி ப்பாக இங்கிருந்து 
அசையக்‌ கூடாது. தான்‌. திரும்‌.புவதற்குத்‌ தாமதமானால்‌ 
நீங்களாசவே எனக்கு ஏகேனும்‌ அபாயமென்று கற்பனை செய்து 
கொள்ளவும்‌ வேண்டியதில்லை. பா கசைமட்டும்‌ நான்‌ சொண்டு 
செல்வேன்‌. அடையாளமாக தான்‌ - உங்களை இருக்கச்‌ சொல்கிற 
இட தீதிலேயே நீங்கள்‌ இருச்சவேண்டி யது மிகமிக அவதியம்‌, 
ஏனெனில்‌ நான்‌ எந்த அவசரத்தில்‌ திரும்பி வந்தாலும்‌ நிங்கள்‌ 
உடனே என்னோடு புறப்பட அமயதீதமாயிருக்ச வேண்டும்‌. 
திரும்‌.பி வற்து தான்‌ தீவில்‌ இறங்கி உங்களைத்‌ தேடிம்‌.ப.டி. 
அகிவிடக்‌ கூடாது.” ப 5. 


அவன்‌ கூறியபடி யே அயுத்தமாயிருச்ச அவர்சன்‌ இணங்கினார்‌. 
குமரன்‌ படகில்‌ புறப்பட்டான்‌. அறந்தகீ கொள்ளை மரக்கலங்‌ 
சகளுச்கிடையே செல்வது. மிகவும்‌ கடினமாயிருந்தது. தில 
மரச்சலங்களில்‌ உருவிய வாளுடன்‌ கடம்‌.பார்களன்‌ கரவலுக்கு 
நின்றார்கள்‌. இன்னும்‌ சில மரச்சலங்களன்‌ அமைதியடைந்திருந்தன. 
தான்‌ அற்த நிலையில்‌ அப்போது .மிச.மிச அபாயமான 
காரியத்தைச்‌ செய்து கொண்டிருக்கிறோம்‌ என்பதைச்‌ குமரன்‌ 
ஒவ்வொரு .சணமும்‌ உணர்ந்தான்‌. சொன்ன னக்சாரர்களின்‌ 
௦ரச்சலங்களுச்கு இடையேதான்‌ படகில்‌ செல்வதை அவர்சளனில்‌ 
யாராவது பார்தது விட்டால்‌ என்ன அகும்‌ என்பதை நினைக்கத்‌ 
தொடங்கிய போதே பாதாதிகேச பரியந்தம்‌ தடுக்கியுது.. 
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படகு செலுத்திச்‌ செல்லும்போதும்‌ சவனமாச செலுத்திச்‌ 
செல்லவேண்டி யிருந்தது... இருளின்‌ மிகுதியினால்‌ வழி 
தெரியாமலோ கவனச்முறைவாகவோ பெரு .மரச்சலங்களில்‌ 
எங்காவது தன்‌ படகு இடி. த்தோ, மோதியே, ஓசை எழுநீதால்‌ - 
உடனே பாய்ந்தோடி வரும்‌ முரட்டுச்‌ சடம்பார்சளிடம்‌ தான்‌ 
கிச்கிசக்கொள்ள நேரிடும்‌ என்பதையும்‌ நன்கு உணர்ந்த, தன்‌ 
விழிப்போடு இருந்தான்‌ குமரன்‌. ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ புதிர்‌ 
போலிருந்த பல மரச்சலங்களின்‌ பக்கங்களில்‌ அழைந்து திர.ம்‌.பி 
வந்த பின்நன்கு அலங்கரிக்கப்பட்ட தமம்‌ மற்றவற்றைச்‌ காட்டி லும்‌ 
சிறப்பாக வேறுபட்டுக்‌ தோற்றமனித்ததும்‌, மிச.ப்‌ பெரியதுமான 
ஒரு மரக்கலம்‌ தெரிந்தது. அதன்‌ ௪்சியில்‌ சுபாலமாம்‌ 
கொடுிவாளுமாகப்‌ பறந்த கடம்‌.பார்களின்‌ குரூரமான கொழு, மேல்‌ 
தளத்தில்‌ நாட்டி மிருந்த தீ.ப்பநீத ஒளியில்‌ மங்கலாகத்‌ தெறிந்தது. 
எல்லா மரச்சலங்களிலுமே க.டம்பர்சகளின்‌ கொடி. பறந்தது 
ஏன்றாலும்‌ இந்தப்‌ பொரிய மரச்‌ கலத்தில்‌ - நித. பெரியதாகவும்‌ 
அதிக அ.யரத்திலும்‌ பறந்து கொண்டிருந்தது. தனத்தில்‌ 
காவலர்களும்‌ நின்று கொண்டிருந்தனர்‌. மூ.மரன்‌ தனச்குன்‌ 
சிந்தித்தான்‌. ன 
'குழ்நிலைகளையும்‌ தோற்றத்தையும்‌ சொண்டு ஆராயுமிடத்து 
இதுதான்‌ அந்தைச்கண்ணனின்‌ மரச்சலமாக இருக்க வேண்டும்‌... 
இந்த மரச்கலத்தில்‌ ஏறிப்‌ பார்ப்பதற்கு மட்டும்‌ ஒரு வாய்ப்பு 
கிடைத்தால்‌ என்‌ ஆருயிர்ச்‌ காதலி அமுதவல்வி எங்சே 
சிறைப்பட்டி ர௬ச்கிறான்‌ என்பதைச்‌ கண்டுபிடித்து விடலாம்‌.” 


- “மேலே என்ன செய்யலாம்‌ ஏன்ன செய்தால்‌. நான்‌ 
நினைத்தது கைகூடிம்‌?” - என்றெண்ணியபடி யே அந்தப்‌ பெரு. 
ம௦ரக்கலத்தின்‌. நான்கு பக்கதீதுச்‌ . சூழ்நிலைகளையும்‌ 
கணித்தறிவதற்காக வலம்‌ வருவதுபோல்‌ படகில்‌ ஒருமுறை சுற்றி 

மரக்கலத்தின்‌ ஒரு பகுதியில்‌ வவிமையான அயிற்‌ று ஏணி ஒன்று : 
தொங்கிச்‌ கொண்டி ருந்தது. ற்‌. பரப்பிலிருந்து மரச்கலத்தின்‌ 
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மேல்‌ தனத்திற்கு ஏறிச்‌ செல்வதற்கு அதுதான்‌ ஓரே வழி என்பதை 
அவனால்‌ உய்த்துணர முடிநீதது. அனாலும்‌ அப்படிக்‌ 
சயிற்றேணி வழியாக ஏறிச்‌ செல்வதற்கு மூன்‌, “மற்ற. 
மரசக்கலங்களில்‌ காவலுச்காகத்‌ தளதீதில்‌ நிற்பவர்களுக்குச்‌ தான்‌ 
கயிற்றேணியில்‌ ஏறும்‌ காட்சி தெரியமா? அந்தச்‌ காட்சியில்‌ 
அவர்கள்‌ சவரப்படுவார்சளா என்பதைச்‌ சிந்திச்ச வேண்டி 
யிருந்தது. 


நல்லவேளையாகக்‌ கயிற்றேணி மெதொங்கிய த தோர்‌ 
எதிரே .பா௱ர்வையிலிருந்த மரம்சலத்தின்‌ தளத்தில்‌ தி ப்பந்தங்சளோரடு 
காவலுக்கு நின்ற வீரர்கள்‌ அப்போதுதான்‌ பந்தங்களை 
அவித்துவிட்டு உறங்கப்‌ போகத்‌ தொடங்கியிருந்தார்கள்‌. அதைத்‌ 
தவிர மற்ற மரச்சலங்களுக்குசி காட்சி தெரியாதபடி 
ஆ நீதைகீகண்ணணின்‌ கலமே மறைத்துவிடும்‌ என்று தெரித்த த]. 


_தூன்‌ வந்திருந்த சிறு படகை ஆற்தைச்சண்ணனின்‌. 4074 
சலத்தோடு பிணைத்துவிட்டுி சயிற்றேணியில்‌ ஏறுவதற்குத்‌ 
தொடங்கினான்‌ கு.மரன்‌. காற்றினால்‌ ஒரு தொல்லை ஏற்‌.பட்டது. 
அவள்‌ மரச்சலத்தோடு பிணைத்த படகு - காற்றில்‌ மரச்‌ 
சலதீ்தோடு உறாயதீ தொடங்கியதனால்‌ ஏற்பட்ட ஓசை - வறு 
மரச்சலங்களுக்கு எட்டி பாராவது அதைச்‌ சவனிக்க சா 
த தயங்கினான்‌. குமரன்‌. ப 


ன கடல்‌. அலைசனின்‌ "ஓசையில்‌. அந்த. ஓசை. பெரிதாகக்‌ 
கேட்சாததினாலோ. அல்லது அப்படி ஒரு சப்தம்‌ பல 0ரகீ 
கலங்கள்‌ அருகரு கே நிறுதீதியிருக்கும்‌ கூடற்‌. பகுதியில்‌ இயல்‌ 
பாகவே உண்டாகும்‌ என்று பிறர்‌ எல்லாம்‌ கர௫ுதிவிட்‌ டதினாலேோ, 
குமரனுக்கு ஓர்‌ அபாயமும்‌ ஏற்பட அற்த ஓசை ஏதுவாகவில்லை. 
சயிற்றேியில்‌ அடிக்கடி ஏறிப்‌ பழக்கமில்லாத காரணத்தால்‌ 
விரைவாக ஏற முழு யவில்லை.. அந்த மன நிலையில்‌ இருந்த 
பதற்றமும்‌, பழக்கமில்லாத சுயிற்‌ றேணியில்‌. தூறும்‌. கரறியமும்‌ 
சேர்ந்து கு.மரனை விரைவாக இயங்க. முழூயாமற்‌ செய்தன. 
செய்தலும்‌, சமல்தலு; மாகிய நிலையில்‌ கட றேணியைக்‌ தாங்கி 
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மெல்ல மெல்ல மேலேறிய வேளையில்‌ மேலே கப்‌்.பவின்‌ மரச்‌ 
சட்டங்களாகிய தளத்தில்‌ யாரோ நடந்து. செல்லும்‌ 
காரமடை யோசை கேட்சமேவ கயிற்றேணியோடுி பச்சவாட்டா ல்‌ 
ஒண்டி க்கொள்ள வேண்டியதாயிற்று. 


இவ்வாறு நீண்ட நேரம்‌ முயன்று மேல்‌ தனத்தை அடைந்தான்‌ 
குமரன்‌. மேல்‌ தளத்திவிருந்து படிகளில்‌ இறங்கி உன்னே மரகீ 
கலத்தின்‌ பகுதிகளுக்குச்‌ செல்ல முடியாமல்‌ அந்தப்‌ படி. 
இறங்குகிற வழியில்‌ உருவிய வாளுடன்‌ சடம்‌.பன்‌ ஒருவன்‌ 
அமர்நீதிருந்தான்‌. அவன்‌ சகண்ணயர்கிறவரை மு.மரன்‌ நம்‌.பி 
காத்திருந்தான்‌. “படி.சணில்‌ இறங்கு. ம்போது யாராவது எதிரே 
வந்தால்‌ என்ன செய்வது” என்பதையெல்லாம்‌ சிந்திக்க நேரமோ 
வாய்ப்போ இல்லை. மரக்சலத்தின்‌ உட்பக்கதீதில்‌ ஓவ்வொரு 
தடிப்பாகத்‌ தடிச்சப் பட்டிருந்த அறைசனணில்‌ எதிலரவது 
கொடுங்கோளூர்‌ இரத்தின வளளிகரின்‌ மகனாம்‌ தன்‌ அருயிர்ச்‌ 
காதவியுமாகிய அமுதவல்லி சிறை வைச்சப்பட்டி ர.ப்பாளா 
ஏன்று சண்டிபிடி ப்பதே அவனுடைய முதன்மை தோச்சு 
மாயிருநீதது. 


.  பழு.யிறங்கியதும்‌ முதற்‌ கூடத்தில்‌ பூதம்‌ படுத்து உறங்குவது 
போல்‌. பெருங்குறட்டை விட்டு உறங்கிம்‌ கொண்டி ருந்தான்‌ 
ஆதநிதைகச்சண்ணன்‌. அந்த மாமிச மலையின்‌ அருகே . 
_ மதுக்குடங்கள்‌ கவிழ்ந்து கிடந்தன. விகாரமாகச்‌ காரல்‌ பரப்பி 
வீழ்ந்து கிடக்கும்‌ அதீதச்‌ கொள்ளையர்‌ தலைவனைப்‌. 
பார்ப்பதற்கே பயமாகவும்‌ அரு வருப்பாசவும்‌ இருந்தது. 
கொள்ளை யார. கீகிற பொருள்சை யும்‌, பொண்‌, மணி முக்‌ த] 
முதலியவற்றையும்‌ பாதுகாப்பாக நிறைத்து வைக்கிற 
பகுதிகளையும்‌ அந்த : மரச்சலத்தினுன்ளே சுற்றிப்‌ பார்த்தான்‌ 
குமரன்‌ தம்‌.பி. பலதான்‌ முற்றுசைக்குறிய உண்வப்பபொரு ன்களு ம்‌, 
ஏற்பாடுகளும்‌ அந்த மரக்கலத்தில்‌ இருப்பதை: அவனால்‌ புரிந்து 
கொன்ன மூடி நீதது. ஆயினும்‌ அமுதவல்வியைப்‌ அதன்‌ விக்கி 
எதுவும்‌ தெறியவில்லை. 
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வேறு கில மரக்சலங்களிலுபம்‌ அவண்‌ ஏறி இறங்கிணொன்‌. ஒரு 
பெரியமுற்றுகைக்கும்‌, கொள்ளையிடலுக்கும்‌ வேண்டி௰ எல்லா ப 
ஏறிபாடுகளுடனும்‌ அந்தச்‌ கலங்கள்‌ வந்திருப்பது விநாடிக்கு 
விநாடி. உறுதிப்பட்டது. அவன்‌ மனதில்‌ ஆன்‌ வலிமையும்‌, 
ஆயுதங்களின்‌ வவிமையும்‌ கூட அவர்களிடம்‌ மிகுதியாய்‌ 
இருப்பதை அவன்‌ அங்கே தெளிவாகச்‌ சண்டுணர்ந்தான்‌. 
தற்றிவதற்கஈ ஏறி இறங்கிய மர.ச்சலம்‌ இன்றில்‌ காரவலுச்கிருந்த 
கொள்ளை வீரர்கள்‌ இருவருடைய அகா லை அ வன்‌ ஒட்டுக்‌ 
கேட்க நேர்ந்தது. ப 


“இந்த மூற்றுகையினால்‌ ந.மச்கு.ப்‌ பெரு.ம்‌ பயன்‌ வரப்‌ 
போகிறது. நல்ல வரயம்ப்பு இது. சேர வெற்தர்‌ செங்கு.ட்டுவர்‌ 
ட திசையில்‌ குயிலாலுவம்‌ வரை படைத்‌ குலைவர்சளுடனும்‌, 
சசர சைன்யதீதின்‌ பெரும்பான்மையான வீரார்சகட டனும்‌ 
படையெடுத்துச்‌ சென்றிருச்கிறார்‌. - கொடுிங்கோளு.ரிலோ 
வஞ்சிமா நசரத்திபீலா வீறர்கள்‌ அதிகமில்லை. நந்த இரண்டு 
பெருதகரங்கணிலும்‌ உன்ன செல்வங்களைக்‌ சொன்னளாமிட 
மதைவி்‌_ப்‌ பொன்னான சமயம்‌ நம்‌ சலைரரக்கு ன 
என்றான்‌ முதற்‌ ௧/_ம்‌. பன்‌. 


1 அபாம்‌/ தேற்றிரவுகூட நம்‌.மவர்களிற்‌ சிலர்‌. கட விவிருத்து 
பொனி்வாணியாற்று மூகத்துவாரத்தின்‌ ரியோ கொடுிங்கோளநரிண்‌ 
நிலையை ஒற்றறிவெதற்காகச்‌ சென்று வந்தார்சளாமே? எப்பட 
இருக்கிறது நிலைமை?” கம்‌ முதல்வளைச்‌. கேட்டான்‌ 
இரண்டாம்‌. கடம்பன்‌. ஆம்‌ 4 ப 


இந்த இட த்தில்‌ குமரன்‌ நம்பியின்‌ புலன்கள்‌ கூர்ந்து ஒன்றாத 
அத்த.ப்‌ பேச்சை அற்றும்‌. கேட்டன. அப்படி பொன்வாணி 
முகத்துவாரத்தின்‌ வழியே "ஓற்றறியச்‌ சென்ற கடம்பர்‌ 

குமுவினரால்தான்‌ அமுத வல்னி த அரு? வேண்டு 
மென்று அவனால்‌ யூகிக்க மூடி.ந்த த. 


7 குமரன்‌ நம்ப/யன்‌ இட்டம்‌ 


அன்று நள்ளிரவில்‌ உடன்‌ வந்த வீரர்களை நடிக்க._ல்‌ தீவில்‌ 
காத்திருக்கச்‌ செய்துவிட்டுச்‌ கடம்‌.பார்களின்‌ கொள்ளை மரச்‌ 
கலங்களில்‌ புழுறீது ௨. வறிய சென்ற கு.மரன்‌ நம்‌.பி திர.ம்‌.பி வரத்‌ 
தாமதமான ஓவ்வொரு விநாடியும்‌ காத்திருந்த கொடுங்கோளூர்ப்‌ 
படைச்கோட்டதீது வீரர்கள்‌ கணக்கற்ற சற்தேக நினைவுகளால்‌ 
குழப்ப அமடையலானார்கள்‌. ஒரு வேளை குமரன்‌ நம்‌.பி. 
&.டம்‌.பார்களின்‌ கையில்‌ சிக்கிச்‌ சிறைப்பட்டு விட்டானோ என்ற 
சந்தேகமும்‌ இடையிடையே மனத்தில்‌ தோன்றி அவர்களை 
பயமுூறுதீதியது. நல்ல வேளையாக மேலும்‌ அவர்களுடைய 
பொறுமையைச்‌ சோதிக்காமல்‌ குமரன்‌ தம்பி திரு.ம்‌.ப வற்து 
சேர்ந்தான்‌. ப 


- வந்ததும்‌ வராததுமாக, “உடனே வந்தது போலவே கரைக்குத்‌ 
திரும்பி விடரிவோம்‌.! கொடுங்கோளுர்ப்‌ படைச்‌ கோட்டத்திற்குச்‌ 
சென்று மற்றவற்றைச்‌ சிற்திப்பபோம்‌” என்று அவர்களை விரைவு 
படுத்தினான்‌ குமரன்‌ நம்‌.பி. அவன்‌ அவ்வாறு விரைவு படுத்து 
வதற்கு ஏதேனும்‌ காரணம்‌ இருச்ச வேண்டுமென்று உணர்ந்தவர்‌ 
72/12 அவர்களும்‌ உடனே அவனோடு படகேறிப்‌ புறப்பட்டனர்‌. 
படகு கடலின்‌ அலைகன்‌ நிறைந்த பகுதியை எல்லாம்‌ சடற்து 
பொன்வாணி முகத்துவாரத்தை அடைகின்றவரை அவர்கள்‌ 
ஒருவறோடோரு வா்‌ அதிகமாகப்‌ பேசிக்‌ கொள்ளவில்லை. ப 


ச்ரை சேர்ந்தபின்‌ ழு. வதுற்குக்‌ கொஞ்ச நேரமே இருந்தத. 
குமரன்‌ தம்பி உட்பட யாவருமே சே௱ர்வடைத்திருந்தார்கள்‌. பேசி 
முழுவ செய்ய வேண்டு யவற்றைக்‌ காலையில்‌ பேசிச்‌ 
கொள்ளாலாம்‌ என்ற எண்ணமே. அவர்களு க்கு அப்போது 
தோன்றியது. உறங்குகின்ற. மனநிலை யாருக்குமே இல்லை 
என்றாலும்‌ உடலுக்கு ஓய்வு கொடுிச்ச வேண்டியிருந்தது. 
மறுநாள்‌ பொமுது புலர்ந்தது. படைக்கோட்டத்து வீரார்சள்‌ 
கலந்து பேசினார்கள்‌. குமரன்‌ நம்‌.பியின்‌: மனம்‌ கொள்ளைக்‌ 
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காறார்சளால்‌ க.டத்தப்பட்டதாகசம்‌ கூறப்பட்ட அமுதவல்வியின்‌ 
நிலை என்னவோ, ஏதோ, என்பதைப்‌ பற்றிய சவலையில்‌ 
ஆ.ழ்ந்திருந்தாலு.ீம்‌ வீறர்சகளிடையே அவன்‌ சில திட்டங்களைக்‌ 
கூறவானான்‌. 


“பலமுறை தம்முடைய பெருமன்னர்‌ செங்குட்‌ நிஹாரல்‌. ஓட 
ஓட வீரட்டப்பட்டிருக்கு.ீம்‌ இந்தச்‌ கொடுய கடற்‌ கொள்ளைக்‌ 
காறார்களான கடம்பர்கள்‌ மறுபடி. சமயம்‌ பார்த்து முற்றுசை 
மிட்டி ருக்கிறார்கள்‌. ந.ம்‌ மன்னரும்‌ சேர நாட்டுப்‌ பெரும்‌ 
படைகளும்‌ வடச்சே படையெடுத்துச்‌ சென்றிருப்பதை அறிந்தே 
கொள்ளைச்காரச்‌ கடம்‌.பர்சன்‌ இந்த ஏற்பாட்டைச்‌ 
செய்திருக்கிறார்கள்‌. கொடுங்கோளஞுர்ப்‌ படைச்‌ கோட்டத்திலோ 
தூம்‌ சிலர்தான்‌ இருக்கிறோம்‌. தலைநகரில்‌ வேளாவிஃ்பகா 
மானணிகையிவிருந்து த.ம்மை வற்து சந்திக்கு.ம்‌.படி. அமைச்சர்‌ 
அமு.ம்‌.ரில்வேள்‌ எனக்குச்‌ கட்டனளையிட்டி ரூந்தார்‌. அவரைப்‌ 
போய்ப்‌ பார்தீது வந்தேன்‌. கடற்கரையிலும்‌, பொன்வாணி 
மூகதீதுவாரதீதிலம்‌ கொடுங்கோளூர்‌ நகரிலும்‌ பாதுக ரப்பு 
ஏற்பாடுசளைப்‌ பலப்படுத்‌ துறு] என்னை அமைச்சர்‌ பெருமான்‌ 
வேண்டிச்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. மேலும்‌...”என்று சொல்லிச்‌ 
கொண்டே வந்த குமரன்‌ நம்பி தயங்கிப்‌ பேச்சை நிறுதீதிறான்‌. 


“மலும்‌ சன்ன?., அன்‌ சொல்ல வந்ததைப்‌. பாதியிலேயே 
நிறுதீதிவிட்‌ மர்சன்‌?” என்று வினவினான்‌ படைக்‌ கோட்டத்தைச்‌ 
சேர்த்த வீரனொருவன்‌. அனால்‌ குமரன்‌ தம்பியோ தன்‌ 
தயக்கத்தை. தொடர விட்டவனாக மேலும்‌ சிந்தனையில்‌ 
ஆழ்ந்தான்‌: அவன்‌ சொரல்வதுற்கிருந்த செய்தியோ கொடுங்கோளூர்‌ 
இரத்தின வணிகர்‌ மகள்‌ அமுதவல்லி காணாமற்போனதைப்‌ 
பற்றியது. அதைச்‌ தாபனே படை வீற்ர்களிடம்‌ தன்‌ வாரய்மொறி 
யினால்‌ சொல்வி விவரிப்பதற்கு அவன்‌ மனம்‌ வேதனைப்பட்ட து. 
என்ன காரணத்தினாவோ இவ்வளவு பாதுகாப்பு ஏற்பாடு 
களையும்‌ மீறி கொடுிங்கோளூரில்‌ அப்படி ஒரு நஇசுழ்ச்கி 
நடந்திருக்கும்‌. என்பதை அவன்‌ மனம்‌ நம்‌.ப மறுத்தது. 


4.2 ச ௮ஞ்சிமாநனூம்‌ ஃ* 

- ஆனால்‌ கொடுங்கோளூர்‌ நகரெங்கும்‌ அப்படி. ஒரு நிகழ்ச்சி 
நடந்ததையும்‌, அதை அதே இரவில்‌ நகர்‌ பாரிசோதனைக்சரச 
வற்திருந்த அமைச்சர்‌ அமும்‌்.பில்வேள்‌ அறிந்து சென்றதையும்‌ 
பற்றிப்‌ பரபரப்பாகப்‌ பேசிக்கொண்டி ருந்தார்கள்‌. இரத்தின 
வணிகர்‌ வீட்டில்‌ தானே நேரிற்சென்று இச்செய்திபற்றி ஆறிய 
குமரன்‌ நம்பி கூசினான்‌. அனால்‌ இரத்தின வணிகரின்‌ வீட்டி லும்‌ 
அதற்கு சோகம்‌ பரவியிரு.ப்பதாகவே மற்றவர்கள்‌ மூலம்‌ 
அவன்‌. சேன்விப்பட்டறிய முடிந்தது. இப்போது வீரர்கள்‌ 
திரும்பத்‌ திரும்‌ப அவனைச்‌ சேன்னிசனால்‌ துளைக்கும்‌ 
தொடங்கினர்‌. என்பவே அவன்‌ தன்‌ மனத்தில்‌ ஏற்‌. பட்ட 
சழ்ப்தகத்தைம்‌ கூற வேண்டி யுதாயிற்று, க.ப்பவில்‌ கடம்‌. பார்கள்‌. 
பேசிச்கொண்டிருந்ததை ஓட்டுச்‌ கேட்டதிலிருந்து அழுதவல்வி 
காணாமற்போன இரவில்‌ அவர்சன்‌ போன்வானி முகத்து 
வாரத்தின்‌ ஷி வந்து திரும்‌.பியிருக்கிறார்கள்‌ என்றே தெரிந்தது. 
தான்‌ கொள்ளைக்‌ கப்பலில்‌ ஓட்டுச்கேட்ட றிந்த செய்தியைச்‌ 
கூறாமலே,  “அமுதவல்வி கொன்னைச்சாரர்சான 
௬டம்பர்களிடம்‌ சிறைப்பட்டு ருப்பது சரத்தியமென உங்களுக்குதீ 
தோன்றுகிறதா?” என்று தன்‌ நண்பர்களான படைச்கோட்‌் ட்தீது 
வீரர்களிடம்‌ கேட்டான்‌ முமரன்‌ நம்‌.பி. 


“தரதீதியமென்று தோன்றவில்லைதான்‌ பை_தீசலைவரே. 
- அனால்‌ சாத்தியமில்லை என்றும்‌ எப்படி மறுப்பது?” எம்‌ 
- அவர்சளிட மிருந்து மறுமொழி கிடைத்தது. 


அதன்பின்‌ அந்த வினாவுக்கு விடை காண்பதை வித்‌ து 
முற்றுகையிட்டி ரகமும்‌ கொள்ளைச்காரர்சளின்‌ மரச்சலங்‌் களை. 
விரட்டி யடிப்பது எவ்வாறு என்பதையும்‌ அவர்களிடமிருந்த 
£இரதீதின்‌. வணிகரின்‌ மகன்‌ அமுதவல்வியை மீட்பது எவ்வாறு 
என்பதைப்‌ பற்றியுமே படைச்கோட்டத்து வீரர்களோடு அவன்‌ 
கலநீதாலோகிச்ச வேண்டு யிருந்தது. - பல சொள்ளைமரச்‌ 
சலங்களில்‌ முற்றுகையிட்‌ மு.ரகு.ம்‌ எண்டிசை இறைந்து 
முரட்டுக்‌ கொன்ளைக்காரர்களோடு கில வீரர்களைக்‌ கொண்டு 
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0.ட்டி22 நேருக்கு தோர்‌ எதிர்‌.ப்பதென்பது சாதிதியில்‌ னை. 
ஆசவே சாதூர்யத்தால்‌ எதிரிகளை மடம்ச வேண்டிய நிலையில்‌ 
தாங்கள்‌ இருப்பதை குமரன்‌ தம்‌.பி நன்கு உணர்நீதிருற்தான்‌. 


நிமாரென்று இருந்தாற்‌ போலிருந்து நண்பர்களிடம்‌ 
விநோதமான வேண்டுகோளை விடித்தான்‌. 


“சேர நாட்டு அரச முத்திரையாகிய விற்கொடி. 
இலைச்சினையோரடி கூடிய புத்தம்‌ புதுச்‌ கொடி தீ திரைச்லைகள்‌ 
சில தாறு இப்போது உடனே வேண்டம்‌, மத கூ.ம்ச்சியை அவை 
மூலமே தொடங்க முடியுமென்று தோன்றுகிற து.” 


“படைத்‌ தலைவரே! உங்கள்‌ வேண்டுகோள்‌ விநோதமாக 
இருக்கிறது. வவிமையான அட்கன்‌ இருந்தாலே கொடியவர்‌ 
களான கடம்பர்களை வெற்றி கொள்வது அருமை. நீங்களோ 
சேர நாட்டுச்‌ கொடு.ச்‌ சைசளையல்‌ கொண்டு அவர்களை 
வென்றுவிட நினைக்கிறீர்கள்‌” ஏன்று அற்தேகருூம்‌ தயத்கம ரச 
ஒரு வீரணிடமிருந்து ன்‌ தலைவன்‌ குமரன்‌ தம்‌.பிக்கு 
மறுமொழி கிடைத்தது. 


குமரன்‌ நம்‌.பி அ தச்சேட்டி மனந்தளரவோ, தயங்கவோ 
செய்யாமல்‌ சிரித்த முகத்துட னேயே அதீத வீரனுச்கு மறும௱ி 
கூறலானான்‌. “மரத்தை நோக்கிச்‌ கற்களை எறிவோம்‌. 
கற்சனால்‌ மாங்காய்கள்‌ உதிர.மாணால்‌ தமக்கு. புயன்தாரமேே? 
காய்கள்‌ விழாவிட்டால்‌ நமக்கென்ன மறுபடி வேறு ஈற்களை 
எறிவோம்‌, அரச துற்திரச்‌ சூழ்ச்சிசன்‌ யாவுமே இப்படி தீதான்‌. 
தாம்‌ நினைச்கிறபடி யே தான்‌ முடி யவேண்டிம்‌ என்று திட்டமிட 
இயலாது... ஆனால்‌ நாம்‌ நினைச்கிறபடு யேதான்‌ முடி யவேண்தி 
மென்ற திட தம்பிச்கைய/ு/,டனேயே. செயலைத்‌ டக 

பேண்டும்‌, அதில்‌ சன்னம்‌ தினர்ச்சியிறுச்கக்‌ ச கூடாது.” 


மால்காய்சன்‌ வீழுவதற்று.ப்‌ பதிலா நாமம்‌. எறிந்த கற்களே 
தம்மேல்‌ திரும்‌. விமுவதுபோல்‌ தநேர்நீதுவிட்டால்‌ என்ன 
சவத 2” என தரு வீரன்‌ சேட்டான்‌. 


டர்‌ 4. வஞ்சிமாநகரம்‌ ஆ 
“தீவினைவசத்தால்‌ சிலருக்கு அப்படியும்‌ சிலசமயங்களில்‌ 
கேடுசன்‌ நேரலாம்‌. அனால்‌ எப்‌.படி நேருமென்பதே நம்‌ 
எண்ணமாச முன்‌ நிற்டுமானால்‌ தாம்‌ எதையமமே. துணிந்து 
செய்வதற்கு உரியவர்களாக முடியாது.” 


குமரன்‌ நம்பியின்‌ இந்த மறுமொழிக்குப்‌ பின்‌ வீரர்கள்‌ யாரும்‌ 
அவனை எதுவம்‌ வினாவத்‌ துணியவில்லை. சேர நாட்டு 
விற்கொடிச்‌ சீலைகளைச்‌ கொண்டு வந்து சோர்க்கும்‌ பொறுப்பு 
வீரார்சன்‌ சிலரிடம்‌ ஒப்படைச்கப்பட்டது. குமரன்‌ நம்‌.பி தன்‌ 
மனத்தினுள்‌ திட்டம்‌. வருக்கத்‌ தலைப்பட்‌ டான்‌. கடம்‌.பார்களை 
ஐடுக்கி ஓ.ழிச்ச அவன்‌ மனத்தில்‌ இரண்டு காரணங்களால்‌ 
இப்போது அவன்‌ ௪பதம்‌ மேற்கொள்ள வேண்டி யிருந்தது. 
நாட்டுச்‌ கடமையைத்‌ தவிர அன்புச்‌ கடமையும்‌ இதில்‌ இருந்தது. 
அவைடைய அரூயிர்ச்‌ காதவியைத்‌ தேடும்‌ கடமையும்‌ இதில்‌ 
சலந்திருந்ததனால்‌ சபதத்துச்கு உறுதி அதிகமாகி, இருந்தது. 
அவனுடைய திட்டத்துக்கான எல்லா ஏற்பாடுகளும்‌ நிறைவேற 
அத்த நான்‌ முழுதும்‌ ஆயிற்று. அன்றிரவு மீண்டும்‌ அவர்கள்‌ 
கலந்து பேசித்‌ திட்டமிடுவதில்‌ கழிந்தது. அடுத்த நான்‌ இரவு 
பரீண்டும்‌ பொன்வானி முகத்துவாரத்தின்‌ வழியே கடவிற்‌ சென்று 
கொள்‌ னக்காரர்சளின்‌ மரச்சலங்களை அடைய வேண்டும்‌ 
என்றும்‌ தங்கள்‌ குழ்ச்சிகளைச்‌ செயலாச்கிச்‌ கடம்பார்களை 
_முறியடி.க்ச வேண்டுமென்றும்‌ அவர்கள்‌ தர்மானித்திருந்தார்கள்‌. 
புத்தம்புதிய திரைச்சீலைகளில்‌. எழுதப்பட்ட சேரர்களின்‌ 
விற்கொடி கன்‌ சில நூறு ஆயத்தமாகி இருந்தன. அடுத்த. நாள்‌ 
பகற்பொமுது முழுதும்‌ ஓய்வாக இருந்தார்கள்‌ அவர்கள்‌. இரவில்‌ 
அறுச்சமிண்றி கழிக்க வேண்டி யிருந்ததால்‌. குமரன்‌ நம்‌.பியூம்‌ 
படைக்‌. கோட்டத்து வீரர்களும்‌, அன்று. பகற்‌ ரக்‌ 
களைப்பாற மகான்‌ மிருந்து. 


8. மரக்சலங்கள்‌ எங்கே? 


குமரன்‌ நம்‌.ரியம்‌ அவன்‌ நண்பர்களான படைச்‌ கோட்டத்து 
வீரர்களும்‌ அவலோடு எதிர்பார்த்திருந்த அடுத்த நான்‌ இரவும்‌ 
வந்தது. பொன்வானி முகத்துவாரத்தில்‌ அவர்கள்‌ புறப்பட்டுச்‌ 
செல்வதற்குப்‌ படகுகள்‌ வரிசை வரிசையாகச்‌ காத்திருந்தன. 
படகுசகளைப்‌ படைக்‌ கோட்டத்து வீரர்களே செலுத்திக்‌ 
கொண்டு போவதில்‌ சில இடைழுறுகள்‌ இருந்தன. ஒரு 
குறிப்பிட்‌... எல்லையை அடைந்தவுடன்‌ படகுகளில்‌ இருகும்‌ 
வீரர்கள்‌ தாங்கள்‌ எந்தச்‌ காரியத்தைச்‌ செய்ய வந்தார்களோ 
ஆற்த.4்‌ காரரியீதைள்‌ செய்தைற்காகப்‌ படகுசணிவிருந்து நீங்கிச்‌ 
“சென்றால்‌ அவர்கள்‌ மறுபடி திரு.ம்‌.ரி வருகிறவரை உரிய 
இடத்‌ தீதிலே, தப்பித்‌ திரும்‌.பிச்‌ செல்வதற்குப்‌ படகுகள்‌ நிறுதீதப்‌ 
பட்டிருக்கு வேண்டுமென்று கருதிப்‌ பொறுப்பு வாய்நீத 
படகோட்டிகளை உடன்‌ அழைத்துச்‌. செல்ல ஏற்பாடாகி 


இருந்தது அன்றைக்கு. 


மலும்‌ அன்றிரவு அவர்கள்‌ ண்ட கதன்‌ கு  ழ்ச்சியைப்‌ 
போம்‌ நிறைவேற்றுவதற்கும்‌, நிறைவேற்றி விட்டுத்‌ திர.ம்‌.பி 
வருவதற்கும்‌ - சந்தர்ப்ப வேகத்தையும்‌, அவசரத்தையும்‌ உணர்ந்து 
அகுற்கேற்றபடி படகைச்‌ செலுத்துவதற்டு.ம்‌ அவசியம்‌ இருந்தது. 
அதனால்‌ கடவில்‌ எந்த நிலையிலும்‌ படகு. செலுத்துவதில்‌ 
சூரார்களான படகோட்டிகள்‌ சிலரை முன்‌ கூட்டியே நுணைக்கு 
ஏற்பாடு. செய்திருந்தான்‌ குமரன்‌ நம்‌.9. படகுகள்‌ நடுச்‌ 
கரமதீதிற்கு.ச்‌ கடலுச்குன்‌ செல்ல பேேண்டுமிமன்‌புது .ஏற்.பாரடு. 
அதற்குமுன்‌ குமரன்‌ ந.மம்‌.பியும்‌ படைச்கோட்டத்து வீரர்களும்‌ 
- பொன்வானிச்கரைப்‌ படகுச்‌ துறையில்‌ கூடி. விட்டார்கள்‌. அந்த 
நஇருளில்‌ தீப்‌ பந்தங்களின்‌ ஓணியில்‌ மரங்கள்‌ அடர்ந்து அமதி 
நிறைந்த பொன்வானிச்‌ கரையில்‌ மனிதர்கள்‌ கூடி. நிற்பது ஏதோ 
அசாதாரணமான காரியங்கள்‌ நிகழப்போகின்றன என்பதை 
அறிவிப்பது. போலிருந்தது. ஒவ்வொரு படைக்கோட்டத்து 
வீரனின்‌ முகத்திலம்‌ கண்களிலும்‌ செய்யப்பபாகிற கர௱ரியதி்தைப்‌ 


4௦ ட ** வஞ்சிமாநகரம்‌ ** 
பற்றிய கவலைமயம்‌ கடமையணர்வும்‌ ஓரிர்நீ்தன. மு.மரன்‌ நம்‌.பி 
அவர்சளிடம்‌ தன்‌ ஏற்பாட்டை விளக்கினான்‌. 


“வீரர்களே! உங்களிடம்‌ நம்முடைய சேரநாட்டு வில்‌ 
இலச்சினைச்‌ கொடிகள்‌ கில தரப்பட்டுன்னன. அந்தம்‌ கொடிச்‌ 
சிலைகளை இமழிப்புப்‌ பட்டைகளிலும்‌ மார்ச்சச்சைசனிலும்‌ 
நான்காக மழ தீது முறைத்து வைத்துச்‌ மெகொன்ளாங்கள்‌. 
பொன்வானி முகத்துவாரத்திலிருந்து ௧_வில்‌ புறப்படும்‌ போது 
படகுகள்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட விழுசத்தில்‌ தணித்தணிமே விலகிச்‌ 
செலுத்தப்பட வேண்டும்‌. எல்வாப்‌ படமுகளு.ம்‌ சோர்ந்தார்போல்‌ 
அணிவகுத்துச்‌ செல்வதால்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொள்ள நேர்ந்தாலும்‌ 
தோேர்ந்துவிடும்‌. பொன்வானி முகத்துவாரத்தைக்‌ சந்து 
பெருங்கடலுக்குன்‌ நம்‌ படகுகள்‌ புகுவதற்கு முன்‌ படகுகணில்‌ 
உள்ளோர்‌ தங்கள்‌ தீப்பந்தங்சனசை அணைத்துவிட வேண்டும்‌. 
மறுபடி அவை தமச்குத்‌ தேவையானால்‌ கொள்ளை 
மரக்கலங்கள்‌ முற்றுகையிட்டுன்ள கடற்பகுதியை அடித்திருக்கும்‌ 
கிறு தீவை அடைந்ததும்‌ அவற்றை எரியும்படி ஏற்றிச்‌ 
கொள்ளாலாம்‌. அங்கும்‌ கூட அவற்றை ஏற்றி எரியம்‌ செய்வ 
அபாயதீதையே தரலாம்‌. . கொள்ளை மரக்சலங்களின்‌ 
களங்களில்‌ காவலுக்கு நிற்கிற க.டம்பார்கள்‌ யாராவது தீவில்‌ தீப்‌ 
பந்தங்கள்‌ எறரீவதால்‌ சுவனம்‌ கவரப்பட்டு நம்மை சண்டிட்டி கச 
ஏதுவரகி விடக்கூடாது. அப்படி அனால்‌ நாம்‌ போகிற காரியம்‌ 
எதுவோ அதைச்‌ செய்ய முடியாமல்‌ போய்விடும்‌. இணி நாம்‌ 
செய்ய வேண்டிய காரியம்‌ என்ன என்பதைச்‌ சவனிச்கலாம்‌. 
தீவைஅடைந்ததும்‌, படகுகளைத்‌ துணைகொண்டு தனித்தனியே 
கொள்ளை மரச்சலங்களை நெருங்கவேண்டுிம்‌. நம்மிடமிருச்கும்‌ 
சேர நாட்டுச்‌. சொடிகளை வந்திருக்கும்‌. 'மிகொள்ளை 
௦ரகீகலங்களில்‌ - பாதி எண்ணிக்கையுள்ள்‌ வற்றில்‌--பாரய் மரம்‌ 
கும்பங்கணின்‌ ஏறி - அங்கிருச்கும்‌ . கொள்ளைச்காரக்‌ 
கடம்பார்களின்‌ கொடியை அகற்றி விட்டி. அதற்குப்‌. பதிலாகச்‌ 
கட்டிவிட வேண்டும்‌. அப்படிக்‌. கொடிகளை. மாற்றிக்‌ 
கட்டும்போதும்‌ கொள்ளையர்களின்‌: எல்லா மரச்சலங்களிலும்‌ 
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கட்டி விடக்கூடாது: அவ்வாறு கட்டினால்‌ ஒருவேளை தமது 
தோச்சமே பாழானாலும்‌ அகிவிடலாம்‌. சவனமாக அரைவாகி 
மரச்கலங்களின்‌ கொடு. மரங்களில்‌ நம்‌ கொடிகளை ஏற்றி 
மாற்றிவிட்டு மீதி அரை வாசி மரச்சலங்களில்‌ கடம்‌.பார்சளின்‌ 
கொடிகளே பறச்கும்‌.படி விட்டுவிட வேண்டும்‌.” 

இதந்த இடத்தில்‌ கு.மரன்‌ நம்‌.பியின்‌ பேச்சில்‌ குறுச்கிட்டி 
வீரனொருவன்‌ கேன்வி கேட்டான்‌. 

“அவ்வாறு சில கொடிகளை மட்டும்‌ மாற்றிவிட்டுச்‌ சில 
கொடிகளை அப்படியேவிடுவதனால்‌ நம்முடைய எந்த தோக்கம்‌ 
நிறைவேறும்‌” 


“சடம்பர்களே தங்களுச்குன்‌ ஒருவர்மேல்‌ ஒருவார்‌ 
சந்தேகப்பட்டு ஆடி. ரகம்‌ சுரவார்களள்‌. ர. இற 
மமிதீதிர பேதமாகும்‌.” 

“இந்த மித்திரபேத.ம்‌ நாம்‌ திட்டமிழிகிறபடி . மித்திர 
பேத. மாகாமல்‌ அவர்கள்‌ தங்களுக்குன்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ 
புரிந்துகொண்டு கொடிகளை மாற்றியது பிறர்‌ சூழ்ச்சியாக 
இருச்சலாம்‌ என்று எண்ணுவார்சணானால்‌ ஏன்ன அகும்‌?” 


“பெரும்பாலும்‌ இந்த மித்திர பேதம்‌ பலிச்குமென்று 
நம்பித்தான்‌ தொடங்குகிறோம்‌! விடிந்ததும்‌ அருகருசே நிற்கும்‌ 
*ஏ.ப்பல்சணில்‌ மாற்றார்‌ கொடி சளைபர்‌ பாரர்தீதால்‌' அதீத. 
க.ப்பல்சளைத்‌ தாக்கத்‌ அட தலதான்‌ இயல்பு சன்றான்‌ 
குமரன்‌ தம்பி 


படைச்கோட்டதது. வீரர்கள்‌ அதற்கு மேலும்‌ தங்கள்‌ 
தலைவனைச்‌ கேள்வி கேட்டு அிவாதிச்ச விரும்‌.பவில்லை. 
ஏல்லாரும்‌ புறப்பட்டனர்‌. இருளில்‌ படகுகள்‌ விரைந்த. 
படகுகள்‌ தீதி. முசத்துவாரத்தைச்‌ சடந்து பெருங்கட ஸில்‌ 
நுழைநீததும்‌ முதன்‌ வேலையாச்‌ ஏல்‌ லோரும்‌ தீப்பநீதங்களை 
அணைத்‌ $துவிட்டார்கள்‌. கொன்னை மரக்கலங்கள்‌ முற்‌ நசை 
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மிட்டி ரூற்த நடிச்சகடல்‌ தீவை நோக்கி கொடுிங்கோளுர்ப்‌ 
படைச்கோட்டத்து வீரர்களின்‌ படகுகள்‌ விரைந்து செல்லத்‌ 
தொடங்கின. முமரன்‌ நம்‌. பியின்‌ படகு தலைமை. தாங்கிச்‌ 
செல்வதுபோல்‌ முன்னால்‌ சென்றது. அனால்‌ கடலில்‌ மேலே 
மிசல்லச்‌ செல்ல முமரன்‌ நம்‌.பியின்‌ மனத்தில்‌. குழ.ப்‌.பம்‌ 
அதிகமாகியது. தான்‌ வழிதவறிவிட்‌ டோமா அல்லது இருளில்‌ 
கடம்பார்களது மரச்சலங்கள்‌ நிற்‌.பது தெரியவில்லையா என்பது 
புரியாமல்‌ திகைத்தான்‌ அவன்‌! 


நடுச்சடல்‌ தீவை. நெருங்க நெருங்க ஆவன்‌ சந்தேகம்‌ 
அதிசமாகியது. பார்வை எட்டுகிற தொலை வந்ததும்‌ அவன்‌ 
சந்தேகம்‌ தீர்ந்துவிட்டது. கடம்பர்களின்‌ மரச்சலங்களில்‌ 
இன்றுகூட முதனவ்நான்‌ நின்றதுபோல்‌ அற்குத்‌ தீவை ஒட்டி. 
இற்சவில்லை. தீவு சூணியமாயிருந்தது. கரையிலும்‌ மனித 
சஞ்சாரமே இல்லை. இப்போது குமரன்‌ நம்‌.பியின்‌ நிலை 
இரண்டுங்கெட்ட தன்மையில்‌ அகிவிட்டது. 'கடம்‌.பார்கள்‌ தங்கள்‌ 
மரக்கல மூற்றுசையை இரவோடிரவாக இடம்‌ மாற்றிவிட்டார்கள்‌ 
என்று மூடி.௮ செய்வதா? அ/ல்லது மரச்‌ கலங்களைத்‌ தீவின்‌ 
மறுபக்க மறைவில்‌ நிறுத்திவிட்டுச்‌ கலங்களில்‌ இருந்தவர்கள்‌ 
மட்டும்‌ - தீவில்‌ இறங்கி எதிரிகளைத்‌ திடிமமன்று தாச்ச 
மறைத்திருச்கிறார்சனா??.. ஒன்றும்‌ புரியவில்லையே?” சன்று 
மருண்டான்‌ குமரன்‌ நம்பி. தீவை நெருங்கிச்‌ கரையை அணுசவும்‌ 
அவனுக்குத்‌ தயச்சமாக: இருந்தது. . மரச்சலங்களும்‌ 
கொள்னைக்காரர்களும்‌. எங்கே மாயமாக மறைந்து போனார்கள்‌ 
என்பதும்‌ மர்மமாயிரற்தது. ஒன்றும்‌ செய்யத்‌ தோன்றாமல்‌ 
௪ல்லாப்‌ படகுசளையும்‌ நடிக்‌ ௭_விலையே நிற்கச்‌ கை 
ஏற்பாட்‌ டை மேற்‌ கொண்டான்‌ அவன்‌. 


“ஏன்ன ஆயிற்று? நேற்று இரவும்‌, அதற்கு மூறீதிய தினமும்‌. 
மலை, மலையாச இந்த இடத்தில்‌ நின்ற கொன்‌ னா மரகி 
சலங்களைத்‌ திடீரென்று காணவில்லையே?” என்று திகைப்போடு 
தங்கன்‌ படை பலர்‌ நோச்கினார்கள்‌ உட்‌ னிருந்த வீரர்கள்‌: 
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கடம்பர்கள்‌ முரட்டு இனதீதவராயினறும்‌ சடற்ககொள்ளைச்‌ 
காரர்களுச்மசேகே கரிய சூழ்ச்சிகள்‌ யாவும்‌ நிறைந்தவர்கள்‌. 
மறைவதுபோல்‌ மறைந்து தோன்ற மாட்டார்கள்‌ என்று 
தம்‌.பியிருச்கிற வேளையில்‌ திடாரென்று வதைக்கும்‌ கொடிய 
காரியத்தை அவர்கள்‌ செய்ய மாட்டார்கள்‌ என்பதற்கு எந்த 
ஐ.றுதியுமில்லை. படகுகனோரடு பின்‌ வாங்குவதே நல்லதென்று 
குமரனுச்குத்‌ தோன்றியது. எல்வாப்‌. படகுகளையும்‌ 
பின்வாங்கும்‌ படி, அணையிடிம்‌ எண்ணத்தோடு அவன்‌ ஏதோ 
கட்டளையிட வாய்‌ திறந்தபோது, உடனிருந்த வீரன்‌ ஒருவன்‌ 
அதோ, அதோ?!” என்று வேஹறோர்‌ திசையைச்‌ ஈட்டிக்‌ 
காட்டினான்‌. எல்லார்‌ டப்‌ அ வலோரடு அதீதிசையில்‌ 
திரு.ம்‌.பின. 


9 கடம்பர்‌ சூழ்சீசி 

உடனிருந்த வீரன்‌ சுட்டிக்‌ காட்டிய திசையில்‌ பார்த்த குமரன்‌ 
நம்‌.பி திநிச்சிட்டான்‌. கடம்பர்சன்‌ இன்ன இடத்தில்‌ இவ்வளவு 
ச.ப்‌.பல்களோரடுி முற்றுகை இட்டிருச்கிறார்கள்‌ என்பத ரச 
. முந்தைய தினங்களில்‌ தேரில்‌ சண்‌.டறிநீது உறுதி செய்த 
திட்டமெல்லாம்‌ பொய்யாகும்‌. பழ. அவர்சள்‌ வேறொரு திசையில்‌ 
முன்னேறி.நகரக்தை ஒட்டிய கடற்பகுதிச்குச்‌ சென்றிருப்பது. 
தெரியவந்தது. எதிர்பாராத விதமாகச்‌ சவனத்துக்குக்‌ கொண்டு 
வர.ப்.பட்ட இந்த உண்மை அதிர்ச்சியை அளிப்பதாய்‌ இருந்தது. . 
்‌ தன்றணுடைய முூன்னேற்பாரிம்‌ திட்டங்களும்‌. இப்போது காலங்‌ 
க.டந்தவையாயும்‌ பயனற்றவையாயும்‌ அகிவிட்டதை அவன்‌ 


உணர்ந்தான்‌. சுற்றி இருந்த அனைவர்‌ முகத்திலும்‌ குல்வறம்‌ 
கம. ஃலக்கம்‌ ரன்னில்‌ அவன்‌ உணர்ந்தான்‌. 


.. இரஏ: முழுவதும்‌ கண்விழித்து. அணுச்சமாசவும்‌ அச. 
"தந்திரத்‌ தோடும்‌ செய்த ஏற்பாடுகள்‌ எல்லாம்‌ வீணாகிவிட்டன 


ப எத்த ரன. ரான்‌. இகந்து. ட தற்‌. 
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கொள்ளைகச்காரர்களாறைடைய முற்றுகையைக்‌ தகர்தீதுதி தன்‌ 
அருயிர்ச்‌ சாதவியும்‌ கொடுங்கோளூர்‌ இரத்தின வணிகர்‌ 
மகசளுமாகிய அழுதவல்வியைச்‌ சிறைமட்டு - வேளாவிக்கோ 
மாளிகை என்னும்‌ அரச தந்திரச்கூடதீதில்‌ அமைச்சர்‌ 
அமும்‌.ரில்வேளை டுவற்றிப்‌ பெருமிதத்தோடு சந்திக்கலாம்‌ என்ற 
எண்ணத்திலிருந்த அவனுக்கு இந்த ஏமாற்றம்‌ அதிர்ச்சியை 
அணிப்‌பதாயிருந்தது. இணி உடனடியாக என்ன செய்வது 
என்பதை அவன்‌ விரைந்து மூடி.வு செய்யவேண்டிய நிலையில்‌ 
இருந்தான்‌. விழ.வதற்குள்‌ ஏதேனும்‌ செய்ய பேண்டும்‌ அல்லது 
கரையடைவதற்கும்‌ திரும்புவதற்கும்‌ முயற்சியாவது மேற்கொள்ள 
வேண்டும்‌. விடிந்தால்‌ உட்புறச்‌ கடலில்‌ நெடுந்தொலைவில்‌ 
மருக்கு.ம்‌ இவர்கள்‌ படகுகள்‌ சரைமை ஒட்டி இருக்கும்‌ 
கடம்பர்களுக்கு மிகவும்‌ தெளிவாகத்‌ முெதன்படலாம்‌. அதனால்‌ 
அவர்களே இவர்களைச்‌ சகரையடைய விடாமல்‌ வழிமறிச்சவும்‌ 
தேடலாம்‌. 


“என்ன ஷர - த்தை கூறியதாக இருந்தது. 
உடன்‌ வந்தவர்சளில்‌ படகோட்டிகளைத்‌ தவிர மற்றவர்சணின்‌ 
கருத்தைச்‌ கேட்டு முடி.௮ செய்ய விரும்பினான்‌ கு.மரன்‌ நம்‌.பி. 

“கொள்ளைச்சாரர்களின்‌ மரச்சலங்களை. வளைத்து 
விரட்டுவதற்கு எதுவம்‌ செய்யாமல்‌ இப்படி மே இருளோடு 
இருளாகச்‌ சரை திரம்‌.புவோமானால்‌ இரண்டு இரவுகள்‌ அயறாது 
சண்‌ விழித்துப்‌ பாடிபட்டது வீணாகிவிடும்‌. மறுபடியும்‌ நாளை 
நாம்‌ திட்டமிடுவதற்குள்‌ எது-எது எப்படி. எப்படி. இருக்குமோ2 
இப்போதே நாம்‌ முற்றிலும்‌ எதிர்பாராத விதத்தில்‌ கடம்‌.பர்கள்‌ 
மகோதைச்‌ கரையை நெருங்கிய முறையில்‌ தங்கள்‌ முற்றுகையை 
(பரற்றுசீ கொண்ட ர்கள்‌... அகவே வந்தது. வறீதுவிட்‌ டேம்‌, 
மு.ழி.ந்ததைச்‌ செய்ய முயன்று பார்ச்சலாமா? உங்கள்‌ கருத்து 
என்ன? இதில்‌ எந்த. அளவு நீங்கள்‌ என்னோடு ஓத்துழைக்கத்‌ 
திட்டமாயிருக்கிறீர்கள்‌2?. -்‌ என்று அவர்சஸ்ன. நன்கு ப 
ண்தடத காக வினவினான்‌. குமரன்‌ ட? 
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“படைத்‌ தலைவர்‌ எப்படிச்‌ கட்டளையிடிகிறாரோ அப்படிச்‌ 
செய்ய சிச்கமாயிருக்கிறோம்‌” என்றார்சள்‌ அவர்கள்‌, உடனே 
சால்லாரு.மாகம்‌ சோர்ந்து விரைந்த முடி. வு ஒன்றிற்கு வநீதனார்‌. 

கடம்பர்கன்‌ அப்போது க.டவில்‌ தங்கள்‌ மரச்சலங்களை 
நிறுதீதியிர.ற்த இடம்‌ மகோறதைம்‌ சரையிலே பொன்வாணி 
முகதிதுவாரத்துக்கு அருகில்‌ இருந்தாலும்‌ விடி வதற்குள்‌ 
இருளோடு இருளாச அந்த இடத்திற்சே சென்று அவர்களையும்‌ 
அவர்களுடைய சகலங்களையும்‌ வளைத்துவிநிவது என்று முட வு 
செய்தனர்‌. ஏற்கெனவே திட்‌._மிட்டிருந்த சூழ்ச்சியை 
நிறைவேற்றி முடிப்பது என்ற உறுதி பிறந்த பின்‌ படகுகள்‌ 
றுபடு விரைந்தன. மகோதைச்‌ கரையிலே கொள்ளை மரச்‌ 
கலங்கள்‌ நின்ற திசையைநோச்கி இந்தப்‌ படகுசன்‌ விரைந்த 
போது ஏற்கெனவே திட்டமிடப்பட்ட மித்திரபேத ட. 
இவர்கள்‌ மனதில்‌ நிறைந்திருந்தது; 


ஆனால்‌ கரிய அவசரத்திலும்‌, திடீ மென்று. எதிரிசனின்‌ 
சல.ங்கள்‌ இடம்‌ /மாறியிருந்ததைச்‌ சண்டதிலும்‌ பரபரப்பு 
அடைத்திருந்த அவர்கள்‌ சிலவற்றை நிதானமாகச்‌ சிந்திக்கத்‌ 
தவறியிருந்தார்சள்‌. தீப்பந்தங்களை எல்லாம்‌ அணைத்திருந்த 
குனாலும்‌, சொன்ளை மரக்கலங்கள்‌ நின்றிருந்த பகுதி சற்றே. 
தொலைவிவிருந்ததனாலும்‌ அருகில்‌ நெருங்கிய பின்புதான்‌ க்ில 
உண்மைகள்‌ அவர்களுக்கும்‌ புரியவரலாயின. ச.டம்பர்சளின்‌ 
தலைவனான அற்தைக்கண்ணன்‌ எவ்வளவு. முன்னெச்சரிக்லை. 
யோடி இருந்தான்‌. ட்‌ ௮௬. கில்‌ நெருங்க ட டடத யனுயு 
தெறித்தது. ப 


கொள்ளை மரச்சலங்களில்‌ உள்ளவர்கள்‌. யாவரும்‌. விழிப்‌ 
போடடி ருந்தனர்‌... சலங்களெல்லாவற்றையும்‌ வட்டவடு வில்‌ 
சத்கரவிட கமாக ஒரு சகோட்டைபோரல்‌ நிறுத்தியிருந்தனர்‌.. நடுவில்‌ 
நீர்‌ இடைபவெறிபட மரச்சலங்களையே வட்டவடிவாச இறுத்தி 
இரு கடற்கோட்டை கட்டி னாற்போல்‌ செய்து. ஒவ்வொரு 
நடத்‌ வீறர்சள்‌ கரவுலுச்கு வேறு நின்றார்கள்‌. நடிக்க. வில்‌. 





52 ** அஞ்சிமாறவாம்‌ 44 


இருந்தவரை எப்படியானாலும்‌, சரையை நெருங்கிய பின்பு 
பாதுகாப்பு அவசியம்‌ என்று எண்ணியதுபோல்‌ ஏற்பாடிகளைம்‌ 
செய்திருந்தான்‌ அந்றதைக்கண்ணன்‌. அதனால்‌ இவர்கள்‌ 
நிலைமை திரு ப்பத்திற்‌ குன்னாகியுது. 

கடனில்‌ ஓர்‌ என்லைவரை எதிரிகளின்‌ முற்றுசைப்‌ தபம்‌ 
நெருங்கிய பின்பே இவற்றை எல்லாம்‌ குமரன்‌ நம்‌.பியம்‌ 
உடனிருந்த நண்பர்களும்‌ அநு.மாணித்துதி தெரிந்துகொள்ள 
மூழு.ந்தது. அனால்‌ மறுபடி வத்த வழியே திரு.ம்‌.புவதற்கு 
முடியாது. வந்தது வரட்டும்‌ என்று அவர்சன்‌ துனிய பேர்‌. 
பரிருந்தது. உடம்டார்சளின்‌ மரச்சலங்களாகிய 2,டற்சகோட்ை_ மை 
நெருக்க நெருங்க விளைவுகள்‌ வேறுவிதமாக மாறத்‌ பெடல்கின... 
ஒரு குறிப்பிட்ட தொனலைவிலேமே. இவர்கள்‌ வத்து 
கொண்டிருப்பதைக்‌ சப்பலில்‌ இருத்தவர்சனள்‌ பார்த்து 
விட்டார்கள்‌ போலும்‌, அதன்‌ விளைவாச கொள்ளைச்சாறர்சன்‌. 
படகுகனில்‌ காத்திருந்து வளைச்சத்‌ தொடங்கினார்சள்‌. 
திடீரென்று மூற்றிலும்‌ எதிர்பாறாத விதமாகச்‌ கூ.ம்நிலை மாறுதல்‌ 
அடைத்தது. குமரன்‌ தம்பியும்‌ அவனோரடுி வந்தவர்களும்‌ 
கடம்பர்களின்‌ மரச்சலங்களை வளைப்பதற்குப்‌ பதில்‌ -. 
அவர்களுடைய சிறு படகுகளை - ஆயத்தமாக காத்திருந்த 
கடம்பர்சள்‌ தங்கள்‌ படமுகன்‌ மூலம்‌ வளைத்துப்‌. ரிழ ீதனார்‌.. 
குமரன்‌ நம்பியும்‌, தண்பர்சளும்‌ எப்படிதீ தப்புவது என்று 
யோரிப்பதற்குக்கூட' வாரம்ப்பில்லாத: நெருக்கத்தில்‌. திம ரென்று 
ட வட்டம்‌ சிக்ணொர்கள்‌;  : 


- குமரன்‌ தம்‌. மூதவியவர்களுல டைய கரங்கள்‌ ட ்‌ 
தாழங்கயிறுகளால்‌. பிணிக்சப்பட்டன.. அவர்கள்‌ ஏறிவந்த 
ப்ட்‌ குகளும்‌. கடம்‌. பர்சளால்‌ கைப்பற்றிக்கொள்ளப்பெற்று, 
அவர்களுடைய மிகப்பெரிய பட. னேர்டி பரனைனத்‌. த. 
த கடை ன்‌ ப ட. 


- குமரன்‌ நம்பியும்‌ அல்கு ரப்பில்‌ வாகனம்‌ ப 
ஆத்தைக்சண்ணனின்‌. சப்பல்‌. கசக்கி 'கொண்டுயபோம்‌.. 
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நிறுத்தப்பட்டார்சள்‌. வாயில்‌ சன்‌ நாற்றமாம்‌, உருண்டு உரரண்டு 
விழிக்கும்‌ குரூரமான அ.ற்தைச்சண்களோடு கூடிய முகமும்‌, 
பூதாகசாரமான உயர்ந்த தோற்றமுமாச அந்தச்‌ கொள்ளைச்காரார்‌ 
தலைவன்‌ அவர்களுச்குதி தோற்றமணித்தான்‌. அவனைக்‌ 
சண்டபோது சயிறுகளாரல்‌ பாணைக்க.ப்பட்டிருந்தவர்சளது 
நெஞ்சு திக்‌ திச” என்று அடி ததுக்கொண்ட தி. அவனோ பாதி 
கிறங்கிய விழிகளுடன்‌ தளத்தில்‌ வந்து நின்று ஏதோ புழுப்‌ 
பூச்சிகளைப்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ அவர்களைப்‌ பார்ச்சலானான்‌. 
மாரரையமே கருணை நோக்கோடு பார்க்க இயலாதபடி. பிறவி 
இயல்‌.பிமலமே கொடூரமாக அந்தக்‌ கண்களைப்‌ படைத்திருக்க 
வேண்டும்‌ ௪_வுள்‌. அந்தப்‌ பேருருவம்‌ வுந்து நின்ற விதத்திலேயே 
சப்பனின்‌ தனம்‌ அதிர்ந்தது. -இவர்சளைப்‌ பார்த்துச்‌ குரூரமாக 
ஒரு பேய்ச்‌ சிரிப்புச்‌ சிரித்தான்‌ அவன்‌. க - 


“இவர்சன்‌ சேரநாட்டுக்‌ 'கொடிக்கோளூர்ப்‌. படைக்‌ 
கோட்டதீது வீரர்கள்‌. நமது மரச்சலங்களை நோக்கிப்‌ 
படகுகளில்‌ வந்தார்கள்‌, கைப்பற்றினோம்‌” ஏன்பதாக ஒரு 
கொள்ளைக்காரச்‌ி கடம்‌. பன்‌ தங்கள்‌ . தலைவனான 
ஆ நீதைக்கண்ணனிடம்‌ இவர்களைப்பற்றி எடுத்‌ 3/4 கூறினான்‌... 


“தெரிகிறது / ்‌ தெறிகிறது. / . இன்றுன்ன கு.ழ்நிலையில்‌. 
இவ்வளவு குறைந்த தொகையுள்ள வீரர்கள்‌. சேரநாட்டி 
விருந்துதான்‌ வந்திருக்க முடியுமென்று நன்றாகத்‌ தெரிகிறது. 
பாவம்‌, சேர நாட்டுப்‌ படை முழுவதும்‌ வடதிசைப்‌ படை. 
யெடுப்பிற்குச்‌ சென்றிருச்கிற துபோல்‌ தோன்றுகிற து? நாம்‌ 
கொடுத்து வைத்தவர்கள்‌. இறந்த வேளை. நமக்குத்தான்‌ 
தன்மையாகவும்‌ சாதகமாகவும்‌ "வரய்த்திருச்கிறது. . 'தொருிங்‌ 
களு ரையும்‌ வஞ்சிமாநகரையும்‌. ஏன்‌ மகோதைச்‌ வரை 
யிலுள்ள செழிப்பு வாய்ந்த எல்லா நகரங்களையும்‌ - தாம்‌ 
கொள்ளையிடிவதற்கு இதைவிட வாய்ப்பான "நேரம்‌ வேறு 


கிடைக்க முடியாது. , இரத்தின. வணிகர்களையும்‌,,. முத்து. 
வணிகர்சனையும்‌ தே.டி.ப்‌. பிடி தீது கொள்ளையிட. வேண்டும்‌ ்‌”்‌. 
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என்று கேட்க அருவருப்பான கடிங்குரவில்‌ முழங்கினான்‌ 
அ.நீதைக்கண்ணன்‌. 

குமரன்‌ நம்பி மனம்‌ கொதிக்கப்‌ மிபாறுமையாகம்‌ 
கேட்டுக்கொண்டு நின்றான்‌. அவனோடு ௨. சிருந்த சேரநாட்டு 
வீரர்கள்‌ தங்கள்‌ தலைவனான அவனுடைய முகத்தையே 
பார்தீதுக்‌ கொண்டி ருநீதார்கள்‌. அவனோ சதுவமே பேச 
வில்லை. உள்ளே பலவிதமான கிந்தனைசளால்‌ அவன்‌ மனம்‌ 
தவித்துச்‌ கொண்டி ரூந்தது. வேளாவிச்கோ மாளிகையின்‌ 
தடிக்கூடதீதில்‌ வைதீது அமைச்சர்‌ அமும்பில்வேள்‌ தன்னிடம்‌ 
கூறியவற்றை எல்லாம்‌ நினைவு கூர்நீதான்‌ அவன்‌: அவ்வளவு 
திட்டமும்‌ இப்போது இந்த விநாடியில்‌ பாமாகிவிட்டதை 
உணர்ந்து அவன்‌ மனம்‌ கொதித்தது. 

அந்த இரவில்‌ தங்களிடம்‌ சிறைப்பட்டு விட்ட கு.மரன்‌ நம்‌.பி 
முதவிய கொடுங்கோளூர்‌ வீறார்களைச்‌ கப்‌்.பவின்‌ கீழ்த்தனத்து 
இருளில்‌ கொண்டுபோய்‌ அடைத்தார்கள்‌ சடம்பர்கள்‌. 
அதிலிருந்து எப்படித்‌ தப்புவது என்ற வழியே தோன்றாமல்‌ சோர 
தாட்டு வீரா்சன்‌. இருளில்‌ தவித்தார்கள்‌. அவர்களுடைய 
மனத்தில்‌ கடம்பார்கன்‌ தங்களிடம்‌ அசப்பட்டுச்‌ 
கொண்டவர்களை. எப்படி எப்படி எல்லாம்‌ சித்திரவதை 
செய்திருக்கிறார்கள்‌ என்று கேள்விப்பட்டி ரந்தவை எல்லாம்‌ 
நினைவுக்கு வந்து பமமுறுத்தின.... 

ப - குமரனுடைய உள்ளத்திலே எவ்வளவோ சவலைகள்‌ 
இருந்தாலும்‌ ஒரு சிறு நம்‌.பிச்கையும்‌ மின்னி மின்னி மறைந்தது. 
கொடிங்கோளூர்‌ இரத்தின வணிகர்‌ மகன்‌ அமுதவல்வி 
கடம்‌.பார்சகளால்‌ சிறைப்படுத்தப்‌. பட்டி ரற்தால்‌ இதே 
மரச்கலத்திலோ, அல்லது இங்குள்ள வேறு மரகீசலங்களிலோ 
தேடி. இருப்பிடம்‌ அறிய முயலலாம்‌. என்பதுதான்‌ அத்த 
தம்பிச்சையாயிருந்தது. மறுநாள்‌ பொழுது ப/வர்ந்த; 721/7 அவர்கள்‌ 
மறுபடியும்‌ ச.ப்பவின்‌ தளத்தில்‌ அ நீதைச்சண்ணனுக்கு முன்பு. 
கொண்டு. போம்‌: நிறுதீதப்பட்டார்கள்‌... அவர்களில்‌ க.மரன்‌ 
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தம்பியின்‌ தோற்றத்தைக்‌ கொண்டும்‌, மற்றவர்கள்‌ அடி. ச்சுமு. 
அவன்‌ முக குறிப்பையே எதிர்பாரர்த்ததில்‌ இருந்தும்‌, அவன்தான்‌ 
குழுவின்‌ தலைவன்‌ என அற்தைச்சண்ணனால்‌ அநுமாணிக்க 
முழுந்தது. எனவே அவன்‌ சேர தாட்டு நிலை.பற்றியம்‌, 
கொடுங்கோளூர்‌ நகரில்‌ பாதுகாப்பு ஏற்பாடுகள்‌ எப்படியுள்ளன 
என்பது பற்றியும்‌ சேன்விசளைச்‌ சேட்சத்‌ தொடங்கினான்‌. 
குமரன்‌ ந.ம்பி அறீதச்‌ சேன்விசளுக்கு எல்வாம்‌ மறுமொழி 
கூறாமல்‌ மெளனம்‌ சாரதிச்சலே ௮ த ரக்த நிகில்‌ 
சீற்றம்‌ பன்மடங்காகியது.. 


“தடம்பர்களிடம்‌ சிறை.ப்‌.பட்டவர்கள்‌ உயிரோடு மீண்டி 
செல்ல நேர்ந்ததில்லை எண்று நீ சேன்விப்பட்டிரப்பாய்‌ லு 


“அம்‌ / அதே கடம்பர்சகளை எங்களுடைய பேரரசர்‌ டல்‌ 
பிறச்கோட்டிய செங்குட்டுவர்‌ பலமுறை ஓட ஓட விரட்டி 
விருச்கிறார்‌ என்பதையும்‌ சேர்த்துதான்‌ சேன்விப்பட்டி ர 
கிறேன்‌.” 


“இருக்சலாம்‌ ர ந்ணனு 7 அனல்‌ அதற்கெல்வாம்‌ 
சேர்த்துப்‌ பழிவாங்குவதற்குத்தான்‌ இப்போது சமயம்‌ பார்த்து 
வந்து இந்த மகோதைச்‌ கரையை முூற்றுசையிட்டி மு.ச்சிறோம்‌ 
சன்பழதை மறந்துவிடாதே.” என இடி மூழச்சம்‌ போண்ற 
கடிமையான குரவில்‌ குமரன்‌ தம்பிக்கு மறுமொழி கூறிவிட்டுச்‌ 
சடகடவென ஆரக்கச்‌ சிறிப்புச்‌. சிரித்தான்‌ ஆநிதைகீகண்ணன்‌. 
பேச்சோடு. பேச்சாக அவனிடம்‌ இரத்தின வணிகர்‌ மகன்‌ 
அமுதவல்வியைச்‌ கொரடிங்கோளூரில்‌ இருத்து சிறைப்‌பிடி. தீது 
௨.நீத கொடுமையைச்‌ கடிந்து குழமுறலாமா என்றெண்ணி அப்படி 
ஏண்ணிய சுவட்‌ டோடுி அதை அடச்கிச்‌ கொண்டான்‌... ஒரு 
வேனை அமுதவல்வி அங்கே சிறைப்பட்டி ரூப்பாளேயாகில்‌ தான்‌ 
குமுறுவது காரணமாகவே ஆத்ீதைச்‌ சண்ணன்‌ அவனைத்‌ 
தன்னோடு சோர்த்து. உ ணார்ற்து - அவள்‌ தன்னைச்‌ சேர்ந்தவளோ 
என்ற கருதீதினாலேயே - அவன்‌ அவளைச்‌ கொடுமைப்படுத்தக்‌ 
கூடுமோ. என அஞ்சி. அந்த. எண்ணத்தைக்‌ குமரன்‌ நம்பி 
கைவிட்‌ /டான்‌, 
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“நானை இரவில்‌ உங்கள்‌ கொடுங்கோளூர்‌ நகரைச்‌ 
கசூறையாடுவோம்‌. அப்படி உங்கள்‌ அருமையான நகரம்‌ 
குறையாடப்‌. படுவதை நீங்களும்‌ இதே கப்பலின்‌ மேல்‌ 
தளத்திவிருந்து காணலாம்‌. உங்களை இந்தச்‌ ச.ப்.பவின்‌ பாய்‌ 
மரங்களிலும்‌ சட்டங்களிலும்‌ கட்டி, வைத்துவிடுவோம்‌...” 


“ஒருநா ஞ.ம்‌ இது நட பெறப்போவதில்லை. ல்‌ 


“நிச்சயமாக நானை நடைபெறப்‌ போகிறது! அதை நீயும்‌ 
பார்க்தீதான்‌ போகிறாய்‌ இளைஞனே!” என்று தன்னுடைய ஒரு 
சையில்‌ இன்னொரு சைவிரல்களை மடச்கி ஓங்கிச்‌ 
குத்தியபடி யே கூறினான்‌ ஆந்தைச்சண்ணன்‌. ஓவ்வொரு தடவை 
பேசி முடிக்கும்‌ போதும்‌ அவள்‌ பற்களை நறநறவென்று கடித்து 
ஓசை எழுப்புவது கேட்கக்‌ கோரமாக இருந்தது. 


/0. ஓரே ஓர்‌ இரவ 

சடம்பார்களிடமிருந்து எப்படித்‌ தப்புவது என்ற சிந்தனை 
குமரன்‌ நம்பியை வாட்டியது. காலமும்‌ அ.திக.மில்லை. ஒரு 
பகலும்‌ ஓர்‌ இரவுமே மீதமிருந்தன. என்ன செய்வது எப்படி தீ 
தப்புவது எண்று. சிந்தனைக்கு விடையாக . லர்‌. உ.பாரயமும்‌ 
தோன்றவில்லை. . . அ/நிதீத நாள்‌ இரவில்‌. கொடுிங்கோளூ ரைச்‌ 
குூறையாடிம்‌. ச.ப்பல்சனில்‌ வாரிச்‌ கொண்டு போவதற்கான 
ஏற்பாடுகள்‌ தங்களைச்‌ சூழ நடந்து கொண்டிருப்பதை 
அவர்களே அங்கு சண்டார்கள்‌. . பல .மூறை பசர மாமன்னர்‌ 
செங்கு.ட்டுவரிடம்‌ தோற்ற தோல்விகளுச்கெல்லாம்‌ பழி 
வாங்குவது போல்‌ இம்முறை அறவே. கொள்ளையடித்துச்‌ 
கொண்டு போகும்‌ எண்ணத்துடன்‌. அஆநீதைச்கண்ணன்‌ 
ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்து கொண்டி. ருப்பது யாவருக்கும்‌ புரிந்தது. 


குமரன்‌ ந.ம்‌.பிச்கோ. சிறைபட்ட. வேதனையையப்போலவே 
பிறிதோர்‌ வேதனையும்‌ பமடம்‌ சல கொண்டிருந்தது. 
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“இந்தச்‌ சப்.பல்சனணில்‌ ஏதோ ஒன்றில்‌ அமுதவல்ஸவி 
கிறைப்பட்டி ருந்தும்‌ அவன்‌ ஏங்கே எப்படிச்‌ சிறைப்பட்டி ரூ.4 
கிறான்‌? அவனை சாவ்வாறு விடிவிப்பது”என்ற கவலைசச்‌ 
அவை வரட்டின.  தகரத்தையம்‌ நாட்டையும்‌ கா.ப்‌.பாற்ற 
வேண்டி௰ சவலைகள்‌ ஒரு பச்சம்‌ என்றால்‌ இதயத்தை கீ 
சவார்ந்தவளைத்‌ தேடிக்‌ கண்டுபிடித்துச்‌ காப்பாற்ற வேண்டிய 
கவலைகள்‌ மற்றொரு பக்கம்‌ சூழ்ந்தன. சடம்பர்சகளின்‌ 
கட்டுக்காவலோ மிக அதிகமாகவும்‌ கடுமையாகவும்‌ நருதீதன. 
தப்புவதற்கான வழிகள்‌ அரிதாயிர.ந்தன. 


பகவில்‌ அவர்களுக்கு முறையாக உணவ கூட வழங்கப்ப 
வில்லை. நாற்றிசையும்‌ டல்‌ நீரைத்‌ தவிர உதவிக்கு வருவார்‌ 
யாரும்‌ தென்படாத்‌ நிலையில்‌ இரவை எதிர்பார்த்து 
நம்‌. ரிச்சையோடி இருந்தான்‌ கூ.மரன்‌ நம்பி, அவனுடைய 
பயமெல்லாம்‌ அமைச்சர்‌ அழும்‌. பிள்வேன்‌ தன்னைப்‌ பக்குவ 
மடைமாத விடலைப்பிள்ளை எண்று ௯ இதத்‌ வாய்ப்பளித்து 
விடலாகாதே என்பதுதான்‌. . 


அவர்சள்‌ கொடுங்கோளூ ரில்‌ இருந்து கொண்டு வந்திருந்த 
படகுகளை எல்லாம்‌ அற்தைச்சண்ணன்‌ கைப்பற்றிக்‌ 
கொண்டதோடு மட்டும்‌ அன்றிப்‌ படகோட்டி களையும்‌. சிறை 
படிதீதிவிட்டான்‌. குமரன்‌ நம்‌. முதலிய வீரர்களை ஒரு மரக்‌ 
கலத்திலும்‌, இவர்களுக்குப்‌ பட கோட்டி வந்தவர்களை வேறொரு 
மரச்சலத்திலமாகப்‌ பிரித்துப்‌ பிரித்துப்‌ சிறை வைத்‌ ;திருந்ததனால்‌ 
ஒருவரோடொரு வார்‌ சந்திக்கவும்‌ வாய்ப்‌ பின்றி இருந்தது. . 


்‌ தேரம்‌: ஆசஆகத்‌. த.ப்‌.பிக்சவும்‌-திரு.ம்பவும்‌ முழூ. யுமென்ற 
நம்‌.ரிச்சை குறைந்துகொண்டே வந்தது. கதிரவன்‌ மறைகின்ற 
தே. ராம்‌ தெருங்கியது. கடம்பர்களின்‌ கொள்ளை மரச்‌ 
கலங்களில்‌ மறுநான்‌ கொடுங்கோளூர்‌ நகரை.ர்‌ சென்னை 
யிடுவதற்கான ஏற்பாடிசன்‌ . தீவரமாக... நடைபெற்றுக்‌ 
சொண்டிருத்தன. -ஏல்லோரும்‌. தப்ப முடியாவிட்டாலும்‌ 
மகன்‌ ஓரிருவர்‌ த.ப்‌.பினாலும்‌ போதும்‌ ன்ற குறைந்த ப 
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தம்‌.பிச்கையையம்‌ நிறைவேற்றினர்‌ கொன்ன வி தெரியவில்லை 
அவர்களுக்கு. எழறைச்‌ செய்வதாயிருந்தாலும்‌ அற்த இரவுக்குள்‌ 
செய்து முடிதீதுவிடவேண்டுிம்‌. முன்னெச்சரிச்கையாக 
நகருக்குள்‌ ஒருவார்‌ செல்ல முடிந்தாலும்‌ பொன்வாணி 
முகதீதுவாரகீ கரவல்‌ படையையும்‌, மகோதைக்கரை ௬டற்‌ 
படைகவையும்‌ கட்டுப்பாடாக எதிர்‌ நிறுத்திம்‌ கடம்பார்சைசை 
முறியடி க்கலாம்‌ என்று கு.மரன்‌ நம்.பிச்குத்‌ தோன்றியது. அனால்‌ 
வழிதான்‌ பிறச்சவில்லை. முன்னிரவம்‌ வந்தது. மறுபடி. 
ஆ.ர்தைக்கண்ணன்‌ கோரமான ஏளனச்‌ எப அன்‌ முன்‌ 


ஸு, 


வறன்‌, டு 


“உங்களில்‌ சிலர்‌ உயிர்‌ மன்னை அனால்‌ அகுற்கு.ம்‌ 
இந்தனை ௨ண்டு. பொன்வானியாற்றின்‌ முசத்துவாரத்திற்குன்‌ 
அழைவதற்கும்‌ - நகரில்‌ செல்வங்களைம்‌ கொள்ளையிடிவதற்கும்‌ 
எங்களுக்கு வழிகாட்டியுதவகிறவர்களுக்கு - நாங்கள்‌ உயிர்ப்‌ 
பிச்சையும்‌ கொள்ளையில்‌ சிறிது பங்கு.ீம்‌ தரலாம்‌. . ஆனால்‌ 
அப்படி எங்களை நம்ப வைத்து நடி தீதுவிட்டு நடுவிலே காலை 
வாரிவிரடிகிறவர்சளைச்‌ சித்திரவதை செல்வதற்கும்‌ தயங்க 
மாட்டோம்‌” என்று கூறினான்‌ அவன்‌. 


அவனுடைய அற்தப்‌ பேச்சைக்‌ சேட்டி ஒரு வா்‌ முகத்திலாவுது 
மலர்ச்சி ஏற்படவில்லை. மாறாக ஹெப்புடன்‌ ஏறிட்‌டி.ப்‌ 
பார்த்தார்கள்‌ அவர்கள்‌. "அனால்‌ இதென்ன? 


அவர்கள்‌ கண்‌ கரணவே முற்றிலும்‌ எதிர்பாராத. 
மட தீதிவிருந்து ஆநீதைச்சண்ணனுச்கு வரவேற்பும்‌ கிடை தது, 
அதீத வரவேற்பை ஆனித்தவன்‌ தலைவனே அமினும்‌ அவனை 
ஒரு: புழூவைப்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ துச்சமாகவும்‌, ஆ தீதிரமாசவும்‌ 
அ.றுகீதுபப்‌. பார்த்தார்கள்‌. மற்ற க்‌ அவர்கள்‌ மனங்கள்‌ 
குமூறின. ப ப 


ஆஃம்‌/ கொடுங்கோளூர்ப்‌ படைச்கோட்டத்துத்‌ தலைவனாகிய 
குமரன்‌ தம்பிதான்‌, அநீதச்‌. பபற்ற பக்த அட அடல்‌ 
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ஆந்தைக்சண்ணனுச்கு நகரைச்‌ சகொளன்ளையிடிவதில்‌ ௨ தவி 
புரியவும்‌ முன்வருவதுபோல்‌ முக.மலர்ந்திருந்தான்‌, 


“லர வுடைய உதவியை நாடும்போது கைகளைப்‌ பிணித்துப்‌ 
சிறைவைத்துச்கொண்டு நாடுவது உங்களுச்கே 
நன்றாயிருக்கிறதா? ஒருவேளை நீங்கள்‌ பிணித்திருச்கிற கை 
சனினால்‌ உங்களுக்கே உதவி வேண்டுமானால்‌ அப்படிச்‌ 
செய்வது அழகாயிராதே.?” என்று குமரன்‌ நம்‌. புன்முறுவலோடு 
தானாசவே வலுவில்‌ அறந்தைச்சண்ணணனோரடு பேச்சுக்‌ 
கொரடித்த து மற்றவர்களுக்கு ஒரு சிறிதும்‌ நிடிச்சவில்லை. 


சேவலம்‌ உயிரையும்‌ வாழ்வின்‌ ஆசைகளையும்‌ காப்பாற்றின்‌ 
சொன்வதற்காகப்‌ பொறுப்பு வரய்நீத கொடுங்கோளூர்ப்‌ படைகீ 
கேோ௱ட்டத்தலைவன்‌ இன்வளனவ இழிவான காரியத்தைச்‌ செய்ய 
மூன்‌ வருவான்‌ என்பதை அவர்சளால்‌ நம்பவே முழு யவில்லை, 
ஆனால்‌ அவர்கள்‌ நம்பியும்‌ அச வேண்டியிருந்தது. 


குரூரமான அற்முச்‌ீ சொள்ளைக்‌ கூட்டதி தலைவன்‌ 
ஆ நிதைக்கண்ணனை - அணுகி ஓர்‌ அடிமையைவிடப்‌ பணி 
வாசவம்‌ குழைவாகவும்‌ பேசத்‌ தொடங்கிவிட்‌ டான்‌ முமரன்‌ ந.ம்‌..ி. 


“உங்களுக்குத்‌ தேவையான உதவியை நான்‌ செய்ய முழு. யும்‌. 
அனால்‌ அதற்கு நீங்கள்‌ என்னை முழுமையாக நம்‌.ப வேண்டும்‌. 
நாளைச்‌ காலையில்‌ நீங்கள்‌ நகரில்‌ கொள்ளையிட வருகிறிர்சள்‌ 
என்றால்‌ இன்றிரவே நகரதீதை அதற்கு ஏற்றபடி. உங்களுக்கு ஒரு 
தடை மரின்றிப்‌ செய்துவைச்ச என்னால்‌ முழு.யும்‌. அனால்‌ சன்ன 
இருந்தாலும்‌ நான்‌ அப்படி செய்து வைக்கிறேன்‌ என்று சொல்கிற 
வார்த்தையை மட்டுமே தம்‌. பர என்னைத்‌ தனியாக என்னுடைய 
நகரத்துக்குள்‌ அனுப்பி வைக்கும்‌ நம்பிக்கை உங்களுக்கு வறாது. 
ஏனவே என்னோடு நான்‌ உங்களுக்குச்‌ துரோகம்‌ செய்து 
விடாமல்‌ எனது வாக்குறுதியைக்‌ கரச்கிறேணா இல்லையா என்று . 
கண்காணிக்க என்னைவிட வலியவர்களான சடம்‌.பார்கள்‌ 
சிலரையும்‌ உடன்‌ அனுப்பி வைத்தால்கூட தான்‌ மறுக்க 
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மாட்டேன்‌. அவர்களையும்‌ உடனழைத்துச்‌ சென்று நகரத்தில்‌ 
எல்லாப்‌ பாதுகாப்பு ஏற்‌. பாடுகளையும்‌ நீகீகி உங்கள்‌ வருகைக்கு 
வாய்ப்பாச வைத்திருப்பேன்‌. அப்படி நரன்‌ செய்யத்‌ தவறினால்‌ 
என்னோடு உடன்‌ வருகிற உங்கள்‌ அ.ட்சனிடமே என்னைக்‌ 
கொன்று போடிமாறு ஆணையிட்டு அனுப்புங்கள்‌” என்று 
குமரன்‌ நம்பியே அற்தைகீசண்ணணிடம்‌ உருகியபோது 
உடனிருந்த சேர நாட்டு வீரர்களுக்கு அந்தப்‌ பச்சைத்‌ 
துரோகத்தைச்‌ சண்‌ முன்னே சண்டு இரத்தம்‌ கொதித்தது. “4 
னும்‌ ஒரு அண்மகனா?” என்று க.மரன்‌ ந.ம்‌.ரியை இழிவாச 
எண்ணினர்‌ அவர்சள்‌. | 

அதே சமயத்தில்‌ அற்தைச்சகண்ணனும்‌ குமரன்‌ நம்பியின்‌ திடீர்‌ 
மனமாற்றத்தை உடனே நம்பிவீடவில்லை என்று தெரிந்தது; 

“துரோகம்‌ செய்ய முன்வருகிறவர்களை . அவர்கள்‌ 

நண்பர்களும்‌ நம்பக்கூடாது, விரோதிகளும்‌ ந.ம்‌.பச்கூடாது 
என்பார்கள்‌. அதனால்தான்‌ உன்னை நம்‌.ப முடியவில்லை 
இளைஞனே?” என்று கூறி அவண்‌ முகத்தையே கூபர்நீது 
கவணிச்சலானான்‌ ஆற்தைச்சண்ணன்‌, அவனுடைய கருளும்‌ 
விழிசன்‌ கு. மரனைத்‌ துை த்தன. ப ப 


“என்ணை முற்றி (ஸம்‌ நம்பவேண்டாம்‌! . உங்கள்‌ அட்‌ களையும்‌ 
உடன்‌ அனுப்புங்கள்‌ என்றுதானே நானும்‌ கூறுகிறேன்‌” என்றான்‌ 
குமரன்‌. 


“இதில்‌. நயவஞ்சகம்‌ எதுபில்லையோ. என்று மறுபடியும்‌ 
ம்‌ னான்‌ ஆ நீதைக்‌ கண்ணன்‌; 


. “உங்களை எதிர்த்து யாராலும்‌. நயவஞ்‌: ௪௧.ம்‌ ன்‌ முடியாது?” 
என்று ஆத்தைக்கண்ணனைப்‌ புகழ்ந்து மறுமொழி கூறினான்‌. ' 
குமரன்‌. அ.திதைச்சண்ணனின்‌. கத்தின்‌, எட்டாக்‌ இணி 
படரமரவிற்று. னு ன தல்‌ 


/4 அ/மைச்சான சிறந்தனைசன்‌ 


இரபவோடி ரவாகக்‌ கடலும்குன்‌ சென்ற க.மரன்‌ ந.ம்பியடன்‌ 
உடன்‌ துணைசென்றவர்களும்‌ திரும்பவில்லை என்பதோடு 
கொள்ளைச்சாரர்களின்‌ மரக்கலங்கள்‌ கொடுங்கோளூரை 
நெருங்கிவிட்டன என்பதும்‌ அமைச்சர்‌ அமழும்‌.பில்வேளின்‌ 
கவனத்துக்குச்‌ கொண்டுவரப்பட்டன. உடனே அவர்‌ அதிதப்‌ 
பரபரப்படைந்ீது விடவில்லை என்றாலும்‌ வேளாவிச்கோ 
மாளிகையில்‌ ஓர்‌ மந்திராலோசனை நிகழ்த்தினார்‌. 


. “குமரன்‌ நம்‌.பியம்‌ அவனுடைய கொடுங்கோளணார்‌ படைச்‌ 
கோட்டதீது வீரர்களும்‌ கொள்ளைச்சாரர்‌ முற்றுகையை 
முறியடி கீகத்‌ தவறினால்‌ அடுத்து என்ன ஏற்பாடு செய்வதென்று 
இ.ப்போது நாம்‌ சிந்திச்ச வேண்டும்‌?” என்று அமைச்சர்‌ 
, கூறியபோது சேரநாட்டு அரசையோடு பெருந்தொடர்பு_ய 
வஞ்சிமாதகரத்து மூதறிஞர்‌. சிலர்‌ கு.மரன்‌ நம்‌.நியின்‌ குறைந்த 
ஆற்றலையும்‌ இளம்‌ பருவத்தையும்‌. குறைவாக மதிப்.பிட்டுச்‌ 
கருத்துத்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. முற்றுகையிலிரூந்து சேரநாட்டுக்‌ 
கடற்கரை நகரங்களை மீட்டும்‌ பொறுப்பைச்‌ குமரன்‌ தம்பியைப்‌ 
போன்ற ஓர்‌ இளைஞனிடம்‌ ஒப்படைத்தது. தஹு என்று கூட 
அவர்களில்‌ சிலர்‌ கருதுவதாகத்‌ தெரிந்தது. 


“பெரும்வீரரும்‌ பெரும்படைத்‌ தலைவரும்‌ லட்டுத்‌ ப 
௮டதிசைப்‌ படையெடுப்பிற்குச்‌ சென்றிருககிறார்கள்‌. இந்‌ 
நிலையில்‌ குமரன்‌ நம்‌.பியைச்‌ தவிர வேறெவரும்‌. இல்லை. நீங்கள்‌ 
நினைப்பதுபோல்‌ எல்லாக்‌ காரியங்களையும்‌ வயது 

மூதிர்நீதவர்களே நிறைவேஜ்றித்‌ தருவார்கள்‌. என்று எதிர்பாரர்க்ச 
முழு யாது... சில காரியங்களை பது! முதிர்ந்தவர்‌ கைவிட 
இளைஞர்கள்‌ ஆர்வுத்தோடு நிறைவேற்றித்‌ தரமுடியும்‌. . இது 
அப்படிப்பட்ட க்ர்ரியமோ இல்லையோ? நான்‌ இதை . அப்படிப்‌ 
பட்ட காரியமாக -ஆச்கியே குமரன்‌ தம்பியை. அனுப்பி 
வைத்திருக்கிறேன்‌? ட்‌ என்றார்‌ வப ல ல 2 
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மந்திராலோசனையில்‌ கலந்து கொண்டி ரந்த (ற ார்களு்கா 
இது பிடி ச்சவமில்லை, புரியவாமில்லை. அனால்‌ வேளாவிம்கோ 
4/ரணிறை என்லையில்‌ இருந்துகொண்டு அமும்‌.ரில்‌ேவேளனை 
சரதிர்ததுப்‌ பேசவும்‌ அவர்கள்‌ அஞ்சினணார்சன்‌. அம்‌ ரிவ்வேணேோ 
முறிறுகையை நக்குவதற்கு முமரன்‌ நம்‌. விட வேறு தகுதியான 
அனில்லை என்றே வாதித்தார்‌. தைக்‌ பாதுகாப்பற்பென்று 
இருந்த சில வீற்ர்சணாம்‌, கொடிங்பகோலைருக்று அனுப்பப்‌ பெற்றனர்‌. 
வேளாரவிச்கோ மாளிகை ஏன்ற அரசதந்திரச்‌ கட்டிடம்‌ 
இதற்குமுன்‌ இன்வளவு பரபரப்பை அடைந்ததே கிடையாது, 

அதீத மானிசையின்‌ தரண்சன்‌ சட்டிடத்தை மட்டும்‌ தாங்கி 
நிற்பதில்லை. மாபெரும்‌ அரசதந்திர நிகழ்ச்சிகளையும்‌ அதிராமல்‌ 
தங்கி நின்றிருக்கிறது. சேர நாட்டின்‌ பெரிய பெரிய அரசியல்‌ 
முழூவுகன்‌ எல்லாம்‌ இந்த அரசதநீதிர மாளிகசையில்தான்‌ 
திர்மானக்கப்பட்டி ருச்கின்றன;. அமும்பில்வேள்‌ ௨ஞ்சிமாநகரத்தின்‌ 
மூதியவர்சகளோடி மந்திராலோசனை முடி தீது அவர்களை 
உரல்வாரம்‌ விடைகொரிதீது அனுப்பி விட்‌ டாலும்‌ தம்முன்‌ 
தவிர்க்கமுடியாத கிற்தனையில்‌ ஆழ்ந்தார்‌. . இந்தப்‌ பொறுப்பை 
கொடுங்கோளூர்ப்‌ படைச்கோட்ட தீதுத்‌ தலைவனான குமரன்‌ 
தீம்‌. எத்த அளவு நிறைபேேற்றியிருச்சிறான்‌ அல்லது 
நிறைவேற்றவில்லை என்பதை அவராரல்‌ இன்னும்‌ சித்தறிய 
முழு. யாமவிருற்தது. ப ப ப ப 

சொந்தமாகவே பரபரப்புச்‌ சாண்பிச்ச ஏற்ற சாரணம்‌ 
தெளிவாகவே கூறப்பட்டிருந்தும்‌ அதை அவன்‌ விரைந்து 
இிறைவேற்றினானர இல்லையா. என்பது தெரியவில்லை. . 
மலோதைச்‌ கரையில்‌ கொடுிங்கோளூரிலிருந்தும்‌, முசிரியரிலிருந்தும்‌. 
ஐவ்வொரு விநாடியும்‌ செய்திகளை: சதிர்பார்தீத வண்ணம்‌ 
விழித்திருந்தார்‌ அமும்‌.பரில்வேன்‌. வலியனும்‌ பூ ியனும்‌ அ(வருக்கு 


கறுதுணையாக... உடனிருநீதனரென்றாலாவது  திறிது 
ஆறதலாயிருக்கும்‌. அவர்களையும்‌. கு மரணோடி கொடுங்கோளூர்‌ 
அனுப்பியாவிற்று.. கொடுங்கோளூரிவிருந்து அவர்கள்‌ கடைசியாக 


அமைச்சர்‌ பெருமானுக்கு அனுப்பிய செய்தி: 
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குமரன்‌ முதலில்‌ ஒருமுறை நிலைமையறிவதற்காசச்‌ 
கடலுக்குள்‌ சென்றுவந்தது தவிர ரீண்டும்‌ சில வீரர்சணோடி 
அம்பர்‌ மரச்சலங்கள்‌ உன்சா க._ற்‌.பகுதிக்கு..ர்‌ போயிருக்கிறான்‌. 
போன இடத்தில்‌ அவனுச்கும்‌ அவனுடன்‌ சென்றவர்களு க்கு.ம்‌ 
என்ன நேர்ந்ததென்றே இதுவரை தெரியவில்லை. ஆனால்‌ ஒரு 
மாறுதல்‌ மட்டும்‌ மீகோறைச்‌ கரை மச்சன்‌ யாவரும்‌ 
செெளிப்படையாகச்‌ காணும்படி நேர்ந்திருச்கிறது. முன்பு கடனில்‌ 
வெகுதொலைவில்‌ ஒரு தீவினருகே நின்றிருந்த சடம்பா்‌ 
1பரகீசலங்கள்‌ இப்போது கொடிங்கோளூருக்கும்‌, முகிறில்கு.1ம்‌ மிச 
மிச அருசே தெருங்கியிருக்கின்றன. இந்தச்‌ செய்தியைத்‌ 
த.ம்மூடைய அந்தரங்க அன மியார்கணாரகிய ௮ிஉனும்‌ பூழியனும்‌ 
அனுப்பியிருந்ததனால்‌ ஒரு வார்த்தையும்‌ மிசையாகவேோ, 
குறைவாகவோ இருக்குமென்று தோன்றவில்லை. 


'குமரன்‌ தன்னுடன்‌ சென்றவர்சளனோரடி ச.டம்பர்சணிடம்‌ 
பிடிபட்டிருப்பானோ.?” என்ற சற்தேசமு.ம்‌ அவர்‌ மனத்தில்‌ 
இருத்தது. தலைநகரத்தில்‌ பேரரசர.ீம்‌, படைத்‌ தலைவரும்‌, 
பிறரும்‌ உன்ன நேரமா.மிர.ந்தரல்‌ அமைச்சர்‌ அமும்‌்பில்வேள்‌ மித 
மித இன்றியமையாத இந்தப்‌ பதுரைப்பு துற்பாரட்டிற்கு இப்படிக்‌ 
குமரன்‌ நம்பியைப்‌ போன்று ஓர்‌ இளைஞனை தம்.ரி 
அனுப்பியிருக்க மாட்டார்‌. அனால்‌ யாரும்‌ தலைநகரில்‌ இல்லாத 
நிலையை எண்ணி இருப்பவர்கசை ச்‌ கொண்டு எல்லாவற்றையும்‌ 


நிறைவேற்ற 6 வண்டி யிருந்தது. 


எனவேதான்‌ குமரன்‌ ல்ண்சம்ம்‌ நம்பி ஆநீதப்‌ ரதத படி | 
அவனுடைய சொந்தக்‌ காதவியே முதவில்‌ பாதிச்சப்பட்டிரும்‌ 
பதையும்‌ அவன்‌ கவனத்துக்குக்‌ சிகொண்டு வந்து -.அுதன்‌ பிண்‌ 
அவனிடம்‌ அந்தப்‌.பொறுப்பை ஒப்படைத்து அனுப்பி பருந்தார்‌ 
அமைச்சர்‌. பொதுக்காரியமாக உள்ள ஒன்றை ஆற்றவேண்டி 
யவணிடம்‌ அதை அவனுடைய சொந்தச்‌ காரியமாகவம்‌ மாற்று 
ஒப்படைக்கும்‌ போது அதற்கு. இரட்டைப்‌ பொறுப்பு. வுறீது- 
விடிகிறது... குமரன்‌ நம்‌.பியும்‌ அன்று வேளாவிச்கோ மாளிசையில்‌ 
தன்னைச்‌ சந்தித்தபோது அத்தகைய பொறுப்போடும்‌, உணர்சி: 
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வேசத்தோரிம்தான்‌ திரும்‌.பிச்‌ சென்றிருந்தான்‌ என்பதை 
அனுமானித்திருநீதார்‌ அவர்‌. அந்த அனுமானம்‌ பொய்யாத 
தென்றாலும்‌ போர்ச்சளம்‌ கூ.ழ்நிலையில்‌ மனிதர்சளை மீறியும்‌ 
காரியங்கள்‌ நடைபெற மூடி.யம்‌-என்றும்‌ எண்ண மூடி நீதது. 





குமரனைப்பற்றிய எந்தச்‌ செய்தியும்‌ தெரியவில்லை என்று 
தெரியவந்ததும்‌, கொள்ளை மரச்சலங்களை வளைத்துப்‌ 
பிடு.தீதுதி தாக்க வேண்டும்‌ என்பதையும்‌ துரத்த வண்டும்‌ 
என்பதையும்விட அந்த மரக்கலங்களில்‌ ஏதரவதொன்றில்‌ 
கொடுங்கோளூர்‌ இரத்தின வணிகர்‌ மசன்‌ அமுத வல்வி 
கிறைப்பட்டி ரப்பதாகச்‌ கருதி அவளை முதவில்‌ ம பதே தன்‌ 
கடமை என்ற எண்ணத்தில்‌ செயல்பட்டு அதன்‌ காரணமாகவே 
க.1ரன்‌ அகப்பட டுச்கொண்டி ரு.ப்பானோ' - என்றும்‌ உய்த்துணர 
முடி.நீதது அமைச்சரால்‌. ஆனாலும்‌ அவர்‌ அயர்ந்து விடவில்லை. 
நம்பிக்கையோடு வேளாவிக்கோ மாளிகையிலிருந்து. வேறொரு 
வீரன்‌ மூலம்‌ - கொடிங்கோளுருச்குசி சட்டளனைசகளை ப 
அனுப்பினார்‌. ன டன்‌ ப 


'கு.மரனும்‌ அவனோடு சென்றவர்‌ களும்‌ ப திரும்பவில்லை. 
என்பதற்காகச்‌ கலங்கவேண்டாம்‌. எந்தச்‌ சமயத்தில்‌ மகோதைச்‌ 
கரையில்‌ எந்த.ப்‌ பகுதியிலிருந்து - சடம்‌.பர்களின்‌ மரச்சலங்கள்‌ 
நகரத்தைச்‌ கொள்ளையிட நெருங்கினாலும்‌ அந்தப்‌ பகுதியின்‌ 
சரைப்பகுதியில்‌ எல்லாவிதங்களிலும்‌ எதிர்த்துத்‌. தாக்கவும்‌, 
தடுக்கவும்‌ ஆயத்தமாக இருக்குமாறு” - செய்திகள்‌ தெரிவிக்கப்‌. 
பட்டிருந்தன... கொன்ளைச்காரர்கள்‌ மகோதைச்சகரை 
நகரங்களில்‌ அடுரு வதற்குச்‌ காரணமான -இடங்களாகப்‌ 
பெரும்‌.பாலும்‌ .பொன்வானி, ஆமிரை,. பேரியாறு போன்ற 
- ஆறுகளின்‌ முகத்துவாரங்களே. பயன்படச்‌ கூடுமாதலால்‌ அந்த 
முகத்துவாரங்களில்‌ காவலையும்‌ கட்டுத்‌ திட்டத்தையும்‌, 

- விழிப்பாகச்‌ செய்யுமாறும்‌ தெறிவிச்கப்பட்‌ பரந்தது. இவ்வளவு .. 
ஒறிபாடுகளையும்‌ செய்திருந்தும்‌, வேளாவிச்கோ பமானிகையிவிருந்த 

- அமைச்சர்‌ அமும்பில்வேளுக்கு: மன நிம்மதியில்லை. உள்ளம்‌ 

அரு விதாடிகூட விநிபடாத சிந்தனைகளில்‌ மூழ்கியிருந்தது.......... 
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கொடுங்கோளநைருச்கு உடன்‌ சென்ற பூழிய்னு.ம்‌ வவியனும்‌ 
அங்கே படைச்‌ கோட்டத்தில்‌ இருப்பதால்‌ சமயோசிதமாக 
ஏதாவது செய்து அவர்சள்‌ நகரத்தைச்‌ காப்பாற்றுவார்கள்‌ ஏன்ற 
நம்பிக்கையும்‌ இருந்தது. நல்ல வேளையாச எல்லா நிலையிலும்‌, 
எல்லாச்‌ சமயங்களிலும்‌ கு.மரன்‌ நம்பியோடு உடன்‌ செல்வதே 
தங்கள்‌ உடமை என்று எண்ணி அந்த இருவரும்‌ கடம்பர்‌ 
மரக்கலங்கள்‌ இருந்த கடற்‌.பருதிச்கு.ச்‌ சென்று அச.ப்.பட்‌டிச்‌ 
கொண்டு விடவில்லை என்பது அமைச்சருக்கு ந.ம்‌.பிச்சை 
அளித்தது. அவர்களும்‌ கடற்‌.பகுதிக்குச்‌ சென்று குமரனை-பப்போல்‌ 
திரும்பாமலிருநீதால்‌ தமக்குச்‌ செய்தி தெரியவும்‌, தாம்‌ 
செய்திகளைய்‌ தெரிவிக்கவும்‌, கொடிங்கோளஞூர்ப்‌ படைச்‌ 
கோட்டத்தில்‌ நம்பிக்கை வாய்ந்த மனிதர்களே இல்லாமல்‌ 
போயிருப்பார்கள்‌ என்பதை அமைச்சரும்‌ உணர்ந்துதான்‌ 
நருநீதார்‌. அமைச்சர்‌ இவ்வாறு கிற்தித்து.ச்‌' கொண்டிருந்த 
வேளையில்‌ கடம்பர்‌ மரச்சலங்களில்‌ இருத்த ு.ம.ரனும்‌ 
அவனுடன்‌ சென்றவர்களும்‌: என்ன தரகர்‌. என்பதை 
இணிமமேல்‌ சவணிச்கலாம்‌. 


72. குமரன்‌ திரும்புகிறான்‌ 
தங்சளன்‌ தலைவனாகிய சொரிங்சோளூர்‌ குமரன்‌ நம்‌. 
ஆற்தைச்சண்ணனுக்கு விட்டுச்‌ கொடுத்து அப்படித்‌ திடீரென்று 
மனம்‌ மாறியதைச்‌ சிறைப்பட்டி ரந்த சேரதா.ட்டு வீரர்கள்‌ 
யாரு மம விரும்பவில்லை. 


“என்னை அங்கள்‌. வீராச்னோடி எண்ணல்‌. முக்தி 
.. அனுப்புங்கள்‌ வேண்டிய உதவிசளை நான்‌ 
செய்கிறேன்‌' என்று கு.மரன்‌ நம்பியே அந்தைக்கண்ணனிடம்‌ 

மூகமலர்ச்சியடனே வேண்டி போது யாராலும்‌. அதை 
ப ந.ம்‌.பமு.டி யவில்லை. முதலில்‌ அந்தைச்சண்ணனே அதை 
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நம்பவில்லை. குமரனோடுி வந்திருந்த சேர நாட்டு வீரர்சளே 
அவனுடைய இந்தச்‌ சொற்களைச்‌ கேட்டு அவனை வெறுப்பு 
உமிழப்‌ பார்த்ததையும்‌, காறித்‌ துப்பியதையும்‌ சண்ட ஆதநீதைக்‌ 
கண்ணன்‌, “இவன்‌ இனத்து வீரர்களே இதற்காக இவளை 
வெறுப்புதால்‌ இந்தத்‌ அரோசத்மை உயிரச்கு.ப்‌ ./புறீது கொண்டு 
(வெள்‌ உண்மையில்தான்‌ செய்ய முன்‌ வருகிறான்‌ போலும்‌” சன்று 
தன்‌ மனதீதுக்குள்‌ நினைத்தான்‌. “எந்த எதிரியை அவனுடன்‌ 
உன்ன அவன்‌ இனத்தவரே பவெறுப்பதாசச்‌ தெரிகிறதோ அந்த 
எதிரியைத்‌ தனக்கு நண்பனாச்கிச்‌ கொள்ள முடியும்‌”. என்ற 
மூடி வுக்கு அற்தைச்கண்ணன்‌ வந்த பின்‌ அவன்‌ குமரனைதீ தன்‌ 
இனதீதவராகிய சடம்‌. பார்சோடுி பொன்வானி 


முரதீதுவாரதீதிற்று ிலைமை அறிந்து ற அனுப்பி அகைர்ப்டது 
சன்று முடில செய்து கொண்டிவிட்டான்‌. 





உன்‌ இனத்தவருக்குத்‌ துணிந்து இப்படி துறோகம்‌. செய்ய 
முன்‌ ரறுகிற நீ அடித்த விநாடி யே சசலாக்கு.ம்‌ துறும்‌ செய்யத்‌ 
துணியமாட்டாயே?” என்பதுபோல்‌ ஓரு வினாவை இரண்டு 
மண்று முறை முமரணிடம்‌ ஆதந்தைக்கண்ணன்‌ வினவினான்‌. ' 


சான்றாலு.ம்‌ மு.மரனைச்‌ தன்‌ அரறியமீதிற்காள்‌. சரத.மாக.ப்‌ 
பயன்படுத்திக்‌ கொள்வதெண்ற கீர்‌மானம்‌ ஆறந்தைசக்சகண்ணனணின்‌ 
அந்தரங்கத்தில்‌ ஏற்பட்டுவிட்டது. கு.மரனோடு சேர்த்‌ 3/ சிறைப்‌ 
பட்ட மற்ற வீரர்களை வைத்துக்கொண்டு கு.மரனை மட்டுமே 
தன்‌ அட்சணோரடு. அற்று முகத்திற்கு அனுப்பி ரன ப 
ஏறிபாடுகளை ஆநீதைசக்சகண்ணன்‌ செய்யலானான்‌... ட த 


ஆந்தைச்சண்ணனின்‌ மாபெரும்‌ சொன்னை' மரச்சலத்தின்‌ 
அருகே சிறு படகு ஒன்றும்‌ வந்து நின்றது... சுற்றிலும்‌ படகில்‌ தன்‌ 
அட்சனாகிய மரட்டுச்‌ ச௪டம்பார்களை. அமரச்‌ செய்து. நடிவே 
குமரனை இருக்கச்‌. செய்யவேண்டும்‌. என்று! நஇினைதீதான 
ஆறிதைக்கண்ணான்‌; கு.மரணின்‌ வாது கேட்‌ சப்வே தன்‌.அட்சனிடம்‌ 
அவ்வாறு ம்‌ ௮ம்‌ செய்தான்‌. ள்‌ ட ப ட்ட 
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“இத்த.ப்்‌ படைத்தலைவன்‌ உங்கமேேோரடுி வருகிறான்‌ 
ஏன்பதற்காக இவனையே முற்றிலும்‌ தம்பிவிடாதிர்சள்‌. பொன்‌ 
வானி முகத்துவாரத்தை நெருங்கியது.ம்‌ இவனை கஉடன்வைத்துச்‌ 
கொண்டு என்னென்ன. நிலைமைகளை அறிந்து கொள்ள 
முடியுமோ அதை மட்டுமே அறிந்து வாருங்கன்‌. முசதிதுவாரத்தின்‌ 
வஷூியே ரைப்‌ பகுதியில்‌ அதிகமாக உள்ளே நுழைந்து விடவும்‌ 
கூடாது. அப்பழுசீ செய்தால்‌ ஒருவேளை நீங்களே இங்கே 
திரு.ம்‌.ரி வரமுடியாத நிலைமைகள்‌. ஏற்பட்டாலும்‌ ஏற்பட்டு 
விடலாம்‌” என அற்தைகிரண்ணன்‌ தன்‌ விறர்சரைச்குச்‌ கட்டை 
மீட்ட போது அந்தக்‌ கட்டளையின்‌ ஒவ்வொரு சொல்லையும்‌, 
- ஓவ்வொரு சொல்லின்‌ பொருளையும்‌, பொருளுக்குப்‌ 
பின்ணிருந்த தொனணியையும்‌, அதற்குப்‌ பின்னாலிருந்த அரச 
இத்திரச்‌ குறிப்புகளையம்‌ க.மரன்‌ தண்ட கூர்ந்து கவணித்துக்‌ 
கொண்டுதான்‌ 'இருத்தான்‌; 


“கடம்பர்களே!. தாம்‌ கொடித்து வைத்தவர்கள்‌, கெய்த்‌ 
நமது முற்றுகையைச்‌ குரையிவிருந்து எதிர்த்து முறியடிக்க 
வேண்டிய சேரநாட்டு கொடுங்கோளூர்்கீ கோட்‌ டையின்‌ படைத்‌ 
தலைவனே . இம கு.தீ துணையாக கரைவரை வரப்போகிறான்‌ 
என்பது என்வனவ/ பெரிய உதவி என்பதைச்‌ சிந்தித்‌ துப்‌ பாருங்கள்‌, 
வீரர்சணில்‌ யாராவது உயிருக்குப்‌ பயந்து அல்லது பொண்ணை, 
பொருளை நயந்து அுரோகிசளாச மாறுவார்கள்‌. த்ரம்மோ ஒரு 
கவப்டதிதின்‌ தலைவனே துறோகியாக மாறி நமக்கு. உதவிபுரிய 
முன்வருமாறு சந்தர்ப்பத்தை உண்டாச்கிவிட்‌ டோம்‌”. சன்று 
கொள்ளைச்‌ கூட்டத்தின்‌. தலைவன்‌ கூறியபோது. அதைக்‌ 
கேட்டுத்‌ தனக்குள்‌ நகைழ்தும்‌ சொண்டான்‌ மூமரன்‌ தம்‌... 


குமரன்‌ நம்‌.பரிீயோடு உட்ணிருந்தவர்களோ. வெறுப்பையும்‌. 
கடத்து இப்படியும்‌ ஒரு பச்சைத்‌ துரோகம்‌ உண்ட?” ஏன்று. 
வறுக்கும்‌ எல்லையிலிருந்து. விரத்தி. தத்வ ட போய்‌ 
நினைக்கத்‌ தொடங்கியிருந்தார்கள்‌. பண்டக லல 
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அவர்களுடைய வெறுப்பையோ) விரச்தியையோ பொருட்‌ 
படித்தராமல்‌ கடம்பார்களோடு அற்று முகத்திற்குப்‌. புறப்பட 
ஆயத்தமாகிவிட்டான்‌. போகும்போது தன்னுடன்‌ வந்ச சேர 
வீரர்களை நோக்கி, 'பீபோர்சீகளத்திலு.ம்‌ அ.பதீதான 
சூழ்நிலைகளிலும்‌ குறிப்பறிதல்‌ மிச மிச அவசியம்‌” என்று கூறிய 
வாக்கியத்துச்கு என்ன அர்தீதம்‌ எனப்‌ புரிந்து, கொள்ள 
முயன்றனர்‌. கூறரன்‌ ந.ம்‌.ர அந்த வாச்சியத்தை எதற்காக ஏன்ன 
பொருளில்‌ தங்களை நோக்கி கூறிவிட்டுச்‌ சென்றான்‌ என்பதைப்‌ 
புரிந்துகொள்ள அவர்கள்‌ பெருமுயற்சி செய்ய வேண்டி யிறற்தது. 





சரையை நோரச்கிப்‌ புறப்படிவதற்கு மூன்‌ ரு.மரன்‌ ந.ம்‌.பி 
வேண்டிச்‌ கொண்டு ருந்தபடி. அவனுடைய கைகளைப்‌ பிரித்‌ 
திருந்த கட்டுக்களை அவிழ்தீது விடுமாறு ஆ.தீதைச்கண்ணன்‌ 
கட்டளையிட்டான்‌. கட்டளையிட்டவள்‌ குமரணிடம்‌ 
சண்கங்த்தான்‌ ்‌ 


“உன்‌ உதவியை நாடிதிற சமயத்தில சைகளைப்‌ ) பினைித்துச்‌ 
சிறை வைத்துச்‌ சொண்டு நாடச்கூடாதென்று சற்ற மூன்‌ நீ 
"கூறினாய்‌! அதனால்‌ உன்‌ கட்டுக்களை அவிழ்க்கச்‌ செய்து 
விட்டேன்‌. இந்த நிலையை நீ தவறாகப்‌ பயன்படுத்திச்‌ கொள்ள 
. முயன்றால்‌ உயிரோறி தப்பமாட்‌ டாய்‌ என்பதை மட்டும்‌ நினைவு 
வைதி ட ரகல்‌ போதும்‌.” 


. “நர ன்தான்‌ அப்பொழுதே. கூறினேனே கடம்பர்‌ அலைவு 
தங்களை எதிர்தீது யாராலும்‌ தய்வ(ர்ச1ம்‌ பாரிய மரழ. மாதென்டறு ப 
"எனக்குத்‌ தெரியாதா என்ன? எதைச்‌ செய்ய வேண்டுமோ அதை. 
நான்‌ அவசியம்‌ செய்வேன்‌ என்ற. தட க வாம என்னை 
அனுப்புங்கள்‌” என்றான்‌ குமரன்‌ நம்பி... : ர 


படகு கரையை நோக்கிப்‌. புறப்பட்ட த. "குமரன்‌ நம்‌.பியைச்‌ 
கட்டவிழ்த்து விட்டி விட்டாலும்‌ படகில்‌ அவனைச்‌ கற்றி 
ப வானேர்திய முறிட்டிக்‌ கடம்பார்சன்‌: அமர்ந்து. கொண்டார்கள்‌. 
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அவர்சளோ எண்௭ணிச்கையில்‌ ஐவர்‌. அவனோ ஓருவன்‌. 
அவர்களிடம்‌ கரறுவிசளும்‌ பைடக்சலங்களு,ம்‌ இருத்தன. 
அவனோ வெெறுங்கையனாச அச்சப்பட்டிருந்தான்‌. .சரை 
நெருங்க குமரன்‌ நம்‌. பின்‌ சிந்தனை விரைவாக வேலை (செய்குது. 
கடம்பர்களின்‌ கொள்ளை .மரச்சவங்களிலேயே கிறைப்பட்டுத்‌ 
தங்கிவிட்ட தன்‌ நண்பர்கள்‌ வேறு தன்னைத்‌ த.ஹாசபப்‌ புரிந்து 
கொண்டு விட்டார்கபமீலோ என்ற கவலையும்‌ அவன்‌ ... 
இருந்தது. 


- தரைக்கு அருகில்‌ வந்ததும்‌ ழ்ப்தம்‌ அவனைச்‌ சூழ இருந்த. 
கடம்பர்கன்‌ ௮அவளைர்‌ சுற்றி நெருக்கமாக வலை பின்னினாற்‌.. 
போல இன்னும்‌ நெருக்கமாக உட்கரர்ந்தார்கள்‌. அவணிடம்‌ 
கேள்விசளையும்‌ கேட்கத்‌ தொடக்கினார்சன்‌. 


“முகத்துவாரக்தை ஒட்டி யேரு சரை ரத்திலோ எங்கும்‌. 
சோரநாட்டுப்‌ படைவீரர்கள்‌. அயுதங்களோடு மறைத்‌ 
திருப்பார்சனோ? அன்னதைசக்‌ கூறு...! எங்களிடம்‌ எதையாவது 
மறைத்துப்‌ பொய்‌ கூறிராயோ உன்‌ உயிர்தான்‌ போரும்‌... 


“சேர நாட்டில்‌ இப்போது வீரர்சன்‌ இருந்தால்தானே 
மறைந்திருந்து உங்களைத்‌ தார்சு மூடி.யும்‌2 சேர நாட்டி ல்தான்‌. 
இப்போது வீரர்சனளே இல்லையே? எல்லா வீரர்களும்‌. வடக்கே 
குய்வாலுவப்‌ படையெடுப்பில்‌ அல்லவா ன த. ்‌ அது 
குமரன்‌ தம்டரி அவர்களுக்கு றமொழமி கூறினான்‌... 


“அற்றுமூகத்திலிருந்து நகரத்திற்குள்‌ போகும்‌ நீர்‌. வழியின்‌ 
இருபுறமும்‌ ஓரே மரஞ்‌ செடி த பகம்‌ பூதர்‌ 
அடர்ந்திரச்கும்‌ அவ்வா?” க . 

தமாம்‌! அடர்ந்திருக்கும்‌. ர. ப ப 

“அந்தப்‌ புதர்கஷிடை மே ஆற்றுக்கால்‌ டப படகின்‌ நாம்‌ 

று திரும்ப இன்ன எதுவும்‌ மட்‌ ன்‌ 
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“ஏன்‌ இப்படி அடிக்கடி ஐயப்படுகிறர்சன்‌? ஆற்றின்‌ இரு 
புறமும்‌ பசுமை செழித்து அடர்ந்திருப்பது நல்ல வளத்தின்‌ 
காரணமாகத்தானேயன்றி வீரர்கள்‌ டன்‌ தீரக்கு வதற்காக 


92. 


அன்று; 





* அதற்காக சொல்ல  த்னிலைை சேரநாட்டில்‌ மிகச்‌ குறைந்த ப 
வீரர்கள்தான்‌ இருப்பதாக. நீயே கூறியதால்‌ தந்திரமான வறிகளில்‌ 
அன்றி வேறு விதங்களில்‌ அவர்கள்‌ பசைவர்களை எதிர்த்துச்‌ சமர்‌ : 
புரிய முழு.யாது. தற்திராமாகச்‌. சமர்‌ புரியும்‌ வழிகளில்‌ இதுவும்‌ 
ஓன்று. இருபுறமும்‌ நெருங்கிய மரகீகூட்டங்களிடையே உள்ள. 
பொன்வானியாற்றுக்‌ கால்‌ வழியே நாம்‌ போகிறபோது. ந.ம்மை. 
வளைக்க முடியுமென்று தான்‌ இதைச்‌ கேட்டோம்‌. இதற்கு: நீ 
சொல்லும்‌ மறுமொழி மிவிருந்துதான்‌ நாம்‌ உள்ளே என்வளவு. 
தூறும்‌ போகலாம்‌ அல்லது தனபால்‌ என்பதைப்பற்றி ஒரு 
மூடு: செய்யலாம்‌.” 


“என்னை தம்பி தரன்‌ எவ்வளவு தூரம்‌ உங்களை அழைத்துச்‌ 
செல்கிறேனோ அவ்வளவு தூறும்‌ நீங்கள்‌ பயமின்றி வரலாம்‌." 


.. கு.மரன்‌ இவ்வாறு: கூறும்போது அவர்கள்‌ சென்ற படகு 
பொன்வானி முகத்துவாரதீதிற்குள்‌ நுழைந்திருந்தது. கடம்பர்கள்‌ 
கு.மரணின்‌ முகத்தையே வைத்தவிழி: வாங்காமல்‌ நோக்கினார்‌. 
அவன்‌ உண்மையாகவே தங்களுக்கு எல்லரவுற்‌ றையும்‌ காண்பிம்க . 
அழைத்‌ ;துச்சொண்டு போகிறானா அல்லது ஏமாற்றுகிறானா 
என்பதில்‌ இன்னும்‌ அவர்களுக்குச்‌. சற்தேகம்‌ தீரவில்லை. 3 


“*பெருமரக்கலங்களை கரையிலிருந்து சிறிது. ொன்ல்னில்‌ 
ஆழமான கடற்பகுதியிலேயே நிறுத்தி வைத்துவிட்டிச்‌. சிறு சிறு 
படகுகளில்‌ பொன்வானி, அயிறை,, பேரியாறு மூலம்‌. சேர தாட்டு 
நகரங்களில்‌ அங்கங்கே கொள்ளையிட நுழைந்தால்‌ எங்களை 
எதிர்ச்சகப்போதுமான வீரர்கள்‌ இருக்கிறார்களா. அல்லது எங்கள்‌ . 


நோக்கம்‌ ஈடேறுமா” என்று குமரனிட மே மறுபடி மும்‌ கேட்‌ டான்‌. 
ஒரு கடம்பன்‌. ப 
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- சாதிரியின்‌ படைத்தலைவன்‌ தங்களிடம்‌ தற்காவிசமாகம்‌. 
கிறைப்பட்டிருக்கும்‌ வேளையில்‌ அவனிடமே இந்தக்‌ 
சகேள்விசகளைச்‌ கேட்பது சந்த அளவ உறுதியானது எந்த அளவு 
அ பத்தானது என்பதைக்‌ கூடப்‌ புரியாத மனநிலையோடு 
அவர்கள்‌ கேள்வி கேட்பதைச்சண்டு மகுமரனுச்குச்‌ சிரிப்புத்தான்‌ 
ந்தது. அனால்‌ தன்‌ உள்ளுணர்வுகளை வெளிக்‌ காட்டிக்‌ 
சொள்ளாமல்‌ அவர்களுக்குதி தைரியமும்‌ நம்‌.பிச்சையம்‌ 

ஊட்டி சசொண்டே. சென்றான்‌ அவன்‌. பொன்வானி 
முகத்துவாரத்தின்‌ நெடுத்தாரம்‌ சரைச்குன்ளே அவர்கள்‌ 
அழைத்துச்‌ செல்லப்பட்டு விட்டனார்‌. இன்னும்‌ சிறிது உள்ப 
சென்றால்‌ கொடுங்கோளூர்‌ நகரமே வந்து விடும்‌ என்ற 
நிலைமைக்கு முன்னேறிச்‌ சென்று விட்டார்கள்‌; 


“உன்னே செல்லச்‌ செல்ல நிலைமைகளை நீங்கள்‌ இன்னும்‌ 
நன்றாக அறியலாம்‌” - என்று குமரன்‌ புன்முறுவலோடு 
அவர்களுக்‌ கூறினாள்‌? புதர்‌ அடர்ந்திருந்த ஓரிடம்‌ வந்ததும்‌ 
படகு மேலே போவதை விரும்பாமல்‌ அங்கேயே நிறுத்தி 
விட்டார்கள்‌ கடம்பர்கள்‌. 


“ஆற்றின்‌ இருபுறமும்‌ ன்ட்‌ யாரும்‌ மறைந்திருக்சவில்லை 


என்பது அதுக்கா தக்‌ இத்த இடகிக்கும்‌ மலே நரம்‌ 
போகலாம்‌” எட வம அவர்கள்‌; 


“என்னை “அதற்காக என்ன செய்யச்‌ சொரவ்கிறிர்க னே, அதை 
. நான்‌ செய்கிறேன்‌” - என்றான்‌ குமரன்‌. 


யே ஒரு விநாடி கழைபபில்‌ இறங்கிப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்‌/ 
வீரர்கள்‌ யாராவது தென்பட்டால்‌ படைதீதலைவன்‌ ஏன்ற ப 
முறையில்‌ அவர்களை திரு.ம்‌.பப்போசச்சொல்வி விடலாம்‌. 
தாங்களோ இறங்கிப்‌ யூதர்களில்‌ தேடினால்‌ வீரர்கள்‌ மறைந்‌ 
திருப்பார்களாயின்‌ அவர்களு வ கட்ட ௫ கைகலப்பு 
- சஇறக்கிப்‌ பார்ப்பதில்‌ எனக்கா மறுப்பு ஒன்றும்‌ இல்லை ப 
அனால்‌. அதே சமயத்தில்‌ நீங்கள்‌ என்னை நம்‌.பவேண்டும்‌. 
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இறைங்கிப்‌ பார்ப்பதற்குப்‌ பதில்‌ நான்த.ப்பி ஐடி. விநிபவணோ ஏன்ற 
என்மேலேயே அங்களுச்குச்‌ சந்தேகம்‌ வற்துவிடக்‌ 
கூடாதல்லவா?” ப 





நதைச்‌ கேட்டதும்‌ படகிலிருந்த கடம்‌.பர்கள்‌ ஒருவர்‌ முகத்தை 
ஒருவார்‌ பார்தீதுச்‌ கொண்டனார்‌. குமரன்‌ அன்வாறு 
வெளிப்படையாகத்‌ தன்னுடைய மனத்திவிருந்ததைச்‌ கேட்டதே 
அவர்களுடைய சந்தேகத்தைத்‌ தணித்துவிட்டி ருந்தது. அவர்கள்‌ 
அவனைக்‌ கரையிறங்கிப்‌ புதர்களில்‌ வீரர்சள்‌ மறைநீ 
திருக்கிறார்களா என்பதைப்‌ பரார்ச்சச்‌ சொன்னார்கள்‌. அவ்வாறு 
அவர்கள்‌ முதன்‌ முறை கூறியபோது அவன்‌ வாளா இருந்து 
டான்‌. மூன்றாவது முறையும்‌ வற்‌.டறுத்தியபோது படகை 
ஒதுக்கச்‌ சொல்லிச்‌ கரையில்‌ மெல்ல இறங்கினான்‌. 


இவ்வாறு தயங்கித்‌ தயங்கி அந்தக்‌ காரியத்தை அவன்‌ 
செய்ததினால்‌ அவனுக்குத்‌ தங்களி_மிருந்து த.ப்‌.பி ஓழிம்‌ 
எண்ணம்‌ இல்லை என்பது போல்‌ அவர்கள்‌ புறிந்து 
கொண்டார்கள்‌. அனாலும்‌ அவர்கள்‌ கையில ரவி 
வைத்தபடி இருந்த கொடுவாள்௧கள்‌ இன்னும்‌ அ,பப்.படி யே 
நஇருநீதன. கரையிறங்கிய கு.மரன்‌ புதரில்‌ மெல்ல மெல்ல 
மமறைநீதான்‌. கில விநாடிகள்‌ அவன்‌ தென்படவில்லை. கால்‌ 
நாழிகைச்கு.ப்பின்‌ மறுபடியும்‌ புதர்‌ சலசலத்தது.. கு.மரன்‌ 
திரு.ம்பினான்‌. குமரன்‌ ம.ட்டுமல்ல, அ.வனுக்குப்பின்‌ 
ஒவ்வொருவராகப்‌ பல சேர வீறர்களு.ம்‌ வந்தனர்‌. 


1 ஒற்றன்‌ ஒருவன்‌ ௬ 


ஓசைப்படாமல்‌ குமரன்‌ தன்‌ பின்பீன அறைத்து வந்த ஐ.ம்‌.பது 
சேர நாட்டு வீரர்களும்‌ புதர்களிவிருந்து அந்தப்‌ படகை 
வியூக.மாச வளைத்ததுபோல்‌ பல்வேறு திசைகளிவிருந்து 
வெளிப்‌ பட்டனர்‌. திமா மிரன்று இப்படி ஒரு நிலைமையை 
எதிர்பாராத கடம்பார்கள்‌ ஒன்றும்‌. செய்ய முடி யவில்லை. கருவிய 
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வாள்சளோடு சரையில்‌ குதித்தனர்‌. முூதவில்‌ மு.மரன்‌ மேல்‌ 
பாய்ந்து அவனைச்‌ குத்திர்‌ கொல்வது அவர்சன்‌ முயற்சியாய்‌ 
இருந்தது. சேர வீரர்களில்‌ பலர்‌ வில்லும்‌ .அம்பும்கூட 
வைதீதிருந்ததனால்‌ புதர்சளில்‌ பல்வேறு கோணங்களிவிருத்து 
கடம்பார்கள்‌ மேல்‌ அம்புமழை பொழியலாயிற்று. அற்த அம்பு 
மழையினிடை யேயிருநீது த.ப்பிச்‌ கு.மரனைகச்‌ கொல்ல 
னால்‌ முழு யவில்லை. 

ப அதற்கு நேர்மாறாக குமரனோடி படகில்‌ வந்த மூரட்டுிக்‌ 
கடம்பர்கணில்‌ மூவர்‌ . இறந்து போிணர்‌, இருவர்‌ 
கொடுங்கோளூர்‌ வீரர்களிடம்‌ சிறைப்‌ பட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
வந்த படகு சேர நாட்டு வீரர்களால்‌ கைப்பற்றப்பட்டது. 
இறத்தவர்களின்‌ சடலங்களை அந்தப்‌ படகில்‌ போட்டுக்‌ 
கரையோரமாக அதைச்‌ கொண்டுபோய்‌ மிதக்க விட்டுவிடிமாறு 
தன்‌ஆட்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌ குமரன்‌ நம்‌.பி. அப்படி மே 
செய்யப்பட்ட து. உடனே மகோதைக்கரை நகரங்களுக்குச்‌ கடல்‌ 
வழிமே சிறு மரரச்கலங்சளிபேோ, படடுசகணிலோ ௪ள்‌ நுழையும்‌ 
மூன்றே வழிகளான:. அயிரை, பொன்வானி, பேபரியாறு 
ஆகியவற்றின்‌ வழிகளை வில்‌ 'அம்‌.புகனோடுி கூட ய வீறர்கள்‌ 
பாதுகாக்க ஏற்பாடு செய்யப்பட்டது. கடம்பார்களின்‌ ஒரே பலம்‌. 
கடல்தான்‌, மரம்‌ கலங்களில்‌ இருந்தபடி மே பேரர்‌ புரியவே, 
கடற்கொள்ளைகள்‌ செய்யவோ, அவர்களுக்குத்‌ தெறிந்த அனவ 
தரையில்‌. எதிர்ப்பவர்களை முறையாக எதிர்கொண்டு பேர்‌ 
செய்ய அவர்களுக்குதீ தெரிமாது. - அவர்களு டைம ஓரே பலம்‌ 
கடலும்‌ மரச்கலங்களும்தான்‌. தரை என்பது: அவர்களுடைய 
பலவீன.மாமன கனம்‌ என்பதைக்‌ குமரன்‌ நம்பி. (மிச தீன்கு 
அறிந்திருந்தான்‌. . 


'சிறைப்பிடி ச்சப்பட்ட "இரண்டு க.டம்பார்களைக்‌ கொடுல்‌ 
ப கோளூர்‌ கோட்‌ டையின்‌ உள்ளே பத்திரமான அறை ஒண்றில்‌ 
அடைத்தபோது, 'உன்னே. செல்லச்‌ செல்ல நிலைமைகளை 
திங்கள்‌. இன்னும்‌. நன்றாக. அறியலாம்‌" என்று முன்பு அவர்சணிடம்‌ ப 
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கூறியிருந்த ஒரு வாச்கியத்தையே வேறு அர்த்தம்‌ தொனிச்காம்‌ 
படி. இப்போது திரும்பவும்‌ டம்‌ ஏளனமாக தசைத்தான்‌ 
குமரன்‌ நம்‌.பி, 


கொடுிங்கோளூர்ப்‌ படைச்கோட்டத்தில்‌ அமைச்சர்‌ 

அமும்‌.ரில்வேளால்‌ அனுப்பப்பட்டுத்‌ தங்கியிருந்த வலியனும்‌ 

பூறியனும்‌ குமரன்‌ நம்பியை அவன்‌ மிகவும்‌ சாமர்த்தியமாகச்‌ 

சடம்‌. பார்கனிடமிருந்து தப்பிவந்ததற்காகப்‌ பாராட்டினார்கள்‌. 

அத்த விவரங்களை உடனே ஒரு வீரன்‌ மூலமாகத்‌ தலை 

தகரிலுன்ன வேளாவிக்பகோ மாளிகைக்குச்‌. சொல்லி 

அனுப்பினார்கள்‌. அதன்‌ பின்பும்‌ அவர்சள்‌ இருவரும்‌ குமரன்‌ 
தம்பியிடம்‌ பேசும்போதெல்லாம்‌ ஒரு செய்தியை வற்டுறுதீதிச்‌ 

கொண்டி ருந்தார்கள்‌. அதை ஏன்‌ அவர்கள்‌ அவ்வளவு நூறும்‌. 
தன்னிடம்‌ வற்புறுதீதுகிறார்கள்‌ என்பதைக்‌ கு.மரன்‌ நம்‌.பியாலும்‌ 

ப/ரீநீது கொள்ள முடியவில்லை. தற்செயலாக வற்புறுத்து 

கிறார்சளா? அல்லது ஏதாவதொரு அர்தீிதத்தோடு எதையாவுறு 

புரிந்துகொண்டு வற்.புறுத்துகிறார்களா என்பதை அவணரால்‌ 

௮ிளங்கிச்‌ ன முடியாமல்‌ இருந்தது. 


“படை _தீதலைவர்‌ கடம்பர்சளின்‌ கொள்ளை மரச்சலத்‌ 
திலிருந்து அவர்கள்‌ துணையட னேபேயே தர்பி வந்த த்‌] 
சாரமர்தி $தியமான காரியம்தான்‌ என்றாலும்‌ இரத்தின. வணிகர்‌ 
மகன்‌ அமுதவல்லியை மீட்கிறவரை நாம்‌ பெருமைப்படுவுதற்கு 
ஒன்றுமே இல்லை - என்பதையும்‌ நினைவிற்‌. கொள்ளவேண்டும்‌” 
என்று அமைச்சர்‌ அழமும்பில்வேளின்‌ ஆ.ட்களாகிய அவர்கள்‌ 
தன்னிடம்‌ அர .கீக.டி. கூறி வந்ததன்‌ பின்புலத்தில்‌ , என்ன சிந்தனை 
நூலமாச இருச்கிறதென்பதை அறிய முயன்றான்‌. குமரன்‌ தம்பி. 


ஆனால்‌ அதே சமயத்தில்‌ அவர்கள்‌ அப்படி அடி ச்கொரு 
முறை இரத்தின வணிகர்‌ மகளும்‌ தன்‌ ஆருயிர்க்‌ காதவியும்‌. ஆகிய ப 
அமுகவல்வியை நினைவுட்‌ பூக்‌ கொண்டி ருந்ததில்‌ அ/னுத்கு ஒரு 
மகிழ்ச்சியும்‌ இருந்தது. கட.ம்பர்களை எப்பட. யும்‌ முறியடி இது. 
அவளை ம்ரீட்‌ சவேண்டுமென்ற அவுலும்‌ அணிவும்‌ ஐ. றுதிப்பட 
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அவர்சளு£ளைய வார்த்தைகள்‌ தநணைசெய்கிள்றன்‌ என்ற 
முூறை.யில்‌ அவற்றை அவன்‌ விரு.ம்ரிணான்‌, வரவேற்றான்‌. 


அடித்து அவனுடைய சிந்தனை ஆற்தைக்கண்ணனிடம்‌ 
சிறைப்பட்டி ர௬க்கு.ம்‌ மற்றவர்களை எப்படி விடிவிப்பது சன்‌ பதில்‌ 
சென்றது. தன்னிடம்‌ சிக்கியிருக்கும்‌ கடம்‌.பார்கள்‌ இருவரைக்‌ 
கொண்டு அவர்களிடம்‌ சிர்கியிநக்கும்‌ கொடுங்‌ கோளைரர்‌ வீற்ர்கள்‌ 
இருவரையும்‌. எப்படி மீட்பது என்று சூழ்ச்சிகளை 
ஒவ்வொன்றாகச்‌ சிந்திச்சகலானான்‌ குமரன்‌ ந.ம்‌.9,. ஏற்கெனவே 
கடம்பர்களிடம்‌ கிறைப்பட்டி ரச்மூ.ம்‌ கொடுங்‌ கோளூர்‌ வீறர்கள்‌ 
தான்‌ திரும்‌. வரும்போது தன்னுடைய சூழ்ச்சி தோக்குத்தை 
விளங்கிச்‌. கொன்னாமல்‌ தன்னைத்‌ தவறாகப்‌ புரிந்து 
கொண்டி ருக்கிறார்கள்‌. தான்‌ அயிர்‌ த.ப்‌.புவதற்கு அ சைப்பட்டும்‌ 
கொண்டு கடம்‌.பார்களாச்குக்‌ கொடிய்‌ கோரைக்‌ காட்டிக்‌ 
கொடுப்பதற்காகப்‌ புறப்பட்டு விட்டதாக அவர்கள்‌ நினைத்து 
விட்டது அவனுக்குதீ நர்த்தன இருத்தது. 


அவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ சாரமர்த்தியாமாகம்‌ கட ம்‌.பார்களிட 
மிருந்து மீ.ட்கிறவரை எதுவுமே மேலே செய்வதற்கு. இஇல்லை 
என்பதையும்‌ குமரன்‌ நம்‌.பி உணர்ந்தான்‌, அற்த வீரர்களை 
மீட்பதற்குமுன்‌ முற்றுகை இட்டிருக்கும்‌ கடம்பர்‌ மரக்‌ 
கலங்களைச்‌ தாக்சவும்‌. மூழயாது. அல்லது சகடம்பர்சகளே 
கொடிங்கோளூரை நெருங்கினாலும்கூட. அவர்களிடம்‌ சிறைப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ கொடுங்கோளூர்‌ வீறர்சள்‌: தப்பிவிட மூழு.யாது. 
நகருச்குன்‌ சரையை நெருங்கி வந்துவிட்டால்‌ இங்குன்ன 
நிலைமையையும்‌ நான்‌ தப்பிவிட்டேன்‌. என்பதையும்‌ அற்தைக்‌ 
சண்ணன்‌ அறிய நேரிடும்‌. அதை அவன்‌ அறிய. தோேர்ந்ததும்‌ 
அவனுக்கு ஏற்படுகிற முதற்‌ கடுங்கோபத்துக்குப்‌ பவியாகிறவர்கள்‌ 
அவனிடம்‌ .. சிறைப்பட்டிருக்கு.ம்‌. கொடுிவ்‌. கோளூர்‌ 
வீறர்சளாகத்தான்‌. இருப்பார்கள்‌ என்பது. இச்சயாம்‌. . அப்பட. ஒரு 
இலை ஏற்‌. படுவதற்கு முன்‌. 'கொரிங்கோளஞர்‌ வீரர்‌. உளை 
. அங்கிருந்து சாப்பாற்றிவிட வேண்டும்‌ என்பதில்‌ கு.மரன்‌. நம்‌.பி 
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அதிகம்‌ கவனமாயிருந்தான்‌. அதற்காகவும்‌ அவன்‌ ஒரு: சூழ்ச்சி 
செய்ய வேண்டு மரிருந்தது. 





தன்னிடம்‌ கிறைப்பட்டி ரக்கிற கடம்‌.பார்கணில்‌ ஒருவண்ட 
மிருந்து அந்தைக்கண்ணனுக்கு அவன்‌ தானாகவே எழுதுவது 
போல்‌ ஓர்‌ ஓலை எழுதிவாங்க வேண்டி யிருந்தது. அற்த ஓலையில்‌ 
“௮ழிசகளைச்‌ காட்டுவதற்காகளம்‌ சர நாட்டு வீரர்களின்‌ 
தஇணைப்யாடி-நூன்று படகுகளில்‌ நம்‌ கடம்‌பார்களையும்‌ சோர்தீது 
இன்றிரவு பொன்வாணி முசத்துவாரத்தின்‌ வழியே நகருக்குள்‌ 
அனுப்பவும்‌. இங்கு யாவும்‌ நமக்கு உறுதியான நன்னிலை 
பிலுன்ளன. இந்த ஓலையைச்‌ கொண்டு வருபவன்‌ ஒரு செவிட்டு 
அனமை. குமரன்‌ நம்‌. நம்மு மிசவும்‌ துணை யாி௫க்கிறார்‌. 
நிஇநீத ஓலையைச்‌ சொண்டு வருபவன்‌ பமலும்‌ என்பீமலும்‌ 
தாங்கள்‌ சரீதேகப்படாமவிருப்புதற்காக - இதை நாங்கள்‌ இங்கு 
வற்த அதே படகில்‌ அனுப்புகிறேன்‌” - என்று எழுதி 
ஆறந்தைக்சகண்ணனுச்கு ஓர்‌ அமைய மோ. அல்லது . 
ஊமையபேரல்‌ நழு.க்க முடிந்தவணிடமோ மிகொடிதீது, அன்று 
ச.டம்‌.பர்சகளின்‌ பிணங்களோடி சடற்கரையில்‌ மிதச்சவிட்ட 
படகில்‌ பிணங்களை நீக்கிவிட்டு அவனை அனுப்புவதென்று 
திட்டமிட்டான்‌ குமரன்‌ ந.ம்‌.பி, 


இந்தத்‌ திட்டம்‌ நிறைவேறுவது. அவன்‌ கையில்‌ மட்‌ இமில்லை. 
எழுதுகிற ஓலையில்‌ சிறையிலிருக்கும்‌. கடம்‌.பார்கணில்‌ யாராவது 
ஒருவனுடைய கைச்சாதீதும்‌ கிடைச்ச வேண்டிம்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ அற்தைச்சகண்ணன்‌ அதை தம்‌.புவது அரிதென்பது 
குமரனு-க்குதி தெறியும்‌. ஒற்று வேலைகளில்‌ - பே௱ர்ச்‌ காலங்‌ 
சளில்‌ கொடுங்கோளூர்ப்‌ படைச்கோட்டதீதுச்குப்‌ பயன்‌ 
படுவதற்காக ஊமைகள்‌ போலவும்‌ செவிடர்சகள்‌ போலவும்‌ 
தடிதீதுப்‌ பகைவரை ஏமாற்றி இரகசியங்களை அறிந்து 
வருவதற்குச்‌ சிலர்‌ இருந்தனர்‌... அவர்களில்‌ ஒருவருடைய 
அதவியை இப்போது படகு க குமரன்‌ ன முடி ௮ ண்ட 
கொண்டான்‌. 
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கடம்பர்களிடம்‌ கிறைப்பட்டி ருக்கும்‌ கொடுங்கோளூர்‌ 
வீரர்களை மீட்பதோடி - அந்த வீரர்களோடு க.டம்‌.பார்கணில்‌ 
பலரையும்‌ பொன்வாணி முசத்துவாரத்துச்கு வரவழைத்து 
கொன்றுவிட்டால்‌, ௮ நீதைக்கண்ணனின்‌ முற்றுகை பீபரளவில்‌ 
வவிமை குன்றிமதாக.பு்‌ போய்விடும்‌. தன்வசமான்ள வீரர்களின்‌ 
வனவிமை குறையக்‌ குறைய ஆந்தைகீகண்ணனணின்‌ முற்றுகை 
தோல்வியை அடைவதைத்‌ தவிர வேறு வழி இல்லை. அல்லது 
அவன்‌ தன்னுடைய கசொன்ளை மரச்சலங்களோடு மலும்‌ சில 
நாட்கள்‌ தாமதிதீதால்‌ கூட நல்லதுதான்‌ என்றெண்ணினணான்‌ 
குமரன்‌ நம்‌.பி. முற்றுகை நீடகீக நீடிக்கச்‌ குயிலாலுவுத்திற்குச்‌ 
சென்றிருக்கும்‌ பெரும்படையோடுி பெரு. மன்னர்‌ திரம்‌. வருகிற 
சமயமாம்‌ நெருங்கிவிடலாம்‌. படைகளின்‌ வரவோரடி மன்னரும்‌ 
. திரும்பிவிட்டால்‌ பின்பு. ஆறந்தைச்கண்ணனணனை ஓட ஓட 
விரட்ட லாம்‌, 


அணாலும்‌ ஆந்த எநரியைவிட முதில்‌ கித்தித்த வநரியே நல்லது 
என்றெண்ணினான்‌. அவன்‌. . ஓலை எழுதப்பட்டது. 
கடம்‌.பர்சளில்‌' சிறைப்பட்டிருந்த இருவரு.ம்‌ அந்த ஓலையிற்‌ 
கைச்சாத்திட மறுத்தனர்‌. நீண்ட நேரம்‌ சித்திரவதை செய்து 
வதழைதீதின்‌ ஒருவன்‌ சைச்சாத்திட இணங்கினான்‌. அதற்குப்‌ 
பின்‌ மற்முறாருவளையும்‌ எவ்வளவோ சொரடி௯.ம.ப்‌. படுத்தி 
வற்புறத்தியும்‌ பயணில்லாமல்‌ போயிற்று. அதற்கப்புறம்‌ படைச்‌ 
கோட்டத்து ஒற்றர்களில்‌ தன்னந்தனியே செவிட்டுமைப்போல 
நடித்து அந்தைக்கண்ணனைச்‌. சந்திக்க.ப்‌ போவதற்கு ஒரு 
தீரனைத்‌ தே. வேண்டி யிருந்தது... சூழ்நிலையை எண்ணி 
- ஆறத்தைச்சண்ணனிடம்‌ சென்றால்‌, உயிருக்கு அ.பத்தாகுமே என்ற 
நடுக்கதீதிணால்‌ பலர்‌ அஞ்சினார்கள்‌. கு.மரன்‌ நம்‌.பியின்‌ நீண்ட 
- அறுதிமொழிகளுக்குப்‌ பின்‌ ஓர்‌ இளம்பருவத்து ஒற்றன்‌ அந்த 
ப வேலைச்‌ செய்ய மூன்‌ வந்தான்‌. 


74. கடம்பன்‌ ஏமாறினான்‌ 


கடலுக்குள்‌ சென்று அற்தைச் சண்டாளர்‌ அற்திமிம மு்வுந்த 
ஒற்றனுச்கு வேண்டிய உதவிகளை எல்லாம்‌ தானே அருகிலிருந்து 
கவனித்‌, 3/சீ செய்தான்‌ குமரன்‌ நம்‌. ப 


“எப்படி யெப்படி எல்லாமோ அற்தைச்கண்ணன்‌ உன்னைச்‌ 
சோதனை மெய்வான்‌. முதவில்‌ செவிட்டூமமையாக நீ நடி தீதால்‌ 
சடைகிவரை அப்படியே நடிதீதுவிட வேண்டிம்‌. அவ்வாறின்றி 
அவன்‌ திடீரென்று ஏதாவது இரைய அதைச்‌ காதில்‌ வாங்கிய 
வேகத்தில்‌ ஊமையாக நடி.சீச வேண்டியதை மறந்து உணர்ச்சி 
வசப்பட்டு மறுமொழி பேசிவிடக்கூடாது. 


“தீ கொண்டுபோகிற ஓலையிலேயே இந்த ஓலை கொண்டு 
வருகிறவன்‌ செவிட்டூமை என்று குறிப்பிட்டி ர.ப்‌.பதனால்‌ நீ 
சவனமாயிருக்க வேண்டும்‌. அங்சே அற்தைச்சண்ணனுடைய 
௦ரச்சலத்தில்‌ கிறைப்பட்டி ருக்கும்‌ நம்‌.மவர்சளைப்‌ பார்த்த 
உடனே அ௪ணர்ச்திவசப்பட்டு நீ எதையாவது பேசிவிடச்‌ கூட்டாது. 
நீ தூதனாக வறீதிருசகிறாய்‌ சன்று தெரிந்தால்‌ த.ம்‌.மவர்சள்‌ 
அன்னை நிச்சயமாக அறந்தைச்சண்ணனிடம்‌ காட்டிச்‌ கொடுிச்ச 
மாட்டார்கள்‌. நீரும்‌ பிறர்‌ புரிந்து கொள்ளாதவாறு நம்‌.மவர்‌ 
களுக்கு நீ அவர்களுக்கு உதவி, அவர்சளை மீட்டுச்‌ கொண்டு 
பீபாரக வந்திரு.ப்பதாசவே எஏசேனும்‌ சைசை சாட்ட. முடூயு 
மானால்‌ நல்லது. அந்தச்‌ சைசையை அற்தைச்சண்ணன்‌ பார்த்‌ கீ] 
விடக்கூடாது. பறர்தீதால்‌ அவனுக்கு உன்மேலேயே சந்தேகம்‌ 
வந்து உன்னைக்‌ சண்டம்‌. - துண்டமாக. வெட்டிப்‌. போட்டு 
- விநிவான்‌. சவனமாசப்‌. போய்வா” - ஏன்று கூறித்‌ தூதுவளை 
-வரியனுப்பி வைத்தான்‌ அவன்‌. துூதுவனணோ றப்படு மண்டபத்து 
திடீரென்று வேறெரு கேள்வி கேட்டான்‌. 2 


“ஜயா எனச்கொரு சந்தேகம்‌. இந்த ஓலையை நான்‌ அ ந்தைக்‌ 
கண்ணனிடம்‌ கொரித்தவுடன்‌ நீங்கள்‌ நினைப்பது போல அவன்‌ 
'சஏண்னையும்‌, சிறைப்பட்டி ர.க்கா.ம்‌ கொடுங்கோளரர்‌ வறர்சளையும்‌ 
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துணையாகச்‌ சில கடம்பர்களையும்‌ இங்கே அனுப்பி வைக்காமல்‌ 
எல்லா வீரார்களுடனும்‌ தானே புற.ப்.பட்டுவிட்‌ டால்‌ என்ன 
செய்வது?” 


“அப்படி நடக்காது. அநேகமாக ஓலையில்‌ எழுதியிருசீ 
-இிறபடி. தான்‌.அவள்‌ செய்வான்‌. செய்யாரமல்‌ அவனே எல்வாறோடும்‌ 
புறப்பட்டு வருவானணாயினும்‌ சவலை இல்லை. அப்பட. வரும்‌ 
போது - நம்மவரும்‌, நீயுமூன்ள படகுகள்‌ பொன்வானியாறு 
வழியே முன்னால்‌ வருமாறு சவணிழ்துச்சொன்‌. நானும்‌ 
வீரர்களும்‌ பொன்வானியாற்றின்‌ இரு மருங்கிலுமுன்ன புதர்‌ 
னில்‌. மறைந்திருப்போம்‌. . எங்களுடைய சாதுரியமான 
போரினால்‌. உங்களை மீட்டுச்‌ கடம்பார்களை அழிப்போம்‌. 
ஆ.ந்தைச்சகண்ணன்‌. வராமல்‌ ஓலையில்‌ எழுதியிருக்கிற படி 
கடம்பர்களையும்‌ கிறைப்‌. பட்டி ரக்கு.ம்‌ கொடுங்கோளூர்‌ 
வீரர்களையும்‌ மட்‌ டுமே உன்னோடு அனுப்‌. வைப்பானாயின்‌ 
எங்களுக்கு ஒரு சவலையும்‌ இல்லை. உங்கனோரி வரும்‌ கடம்பர்‌ 
சளைப்‌ பொன்வாணி முகத்‌ துவார வழியிலேயே கொன்றோ, 
சிறைப்பிடி தீ தோ கங்க னை வரையும்‌ அவர்கணிடமிருநீது மிட்டு 
விடுவோம்‌. ன 


“எல்லாம்‌ நல்லது. ஆனால்‌ என்னைக்‌ தி௫.ப்‌.பி அனுப்பாமல்‌ 
அ௱ங்சே வைத்துகொண்டு, கடம்பர்களையம்‌. கொடுங்கோளூர்‌ 
வீறரார்சளையும்‌ ம.டட்டும்‌. ட ல்‌. பால்‌ என்ன 
செய்வது? ன ப ப வனின்‌ 


“செய்வதென்ன? எப்படி பேனும்‌: சாரமர்த்தியமாகத்‌ தப்ப 
மூயற்சி. செய்தே ஆகவேண்டும்‌... ப 


அதுவும்‌. முழி.யாது. தாள்‌: 'அனமையும்‌ 'செவிடிமாகவே 
ரது கக்‌ நடிக்கும்‌ வண்டும்‌" னச்‌ க _ 


ை்‌ அந்தைக்சகண்ணன்‌. ஓலையைப்‌ படித்து - - உடன்‌ அதைச்‌ 
கொண்டி வந்தவனையும்‌ கிறைப்பிடி தீது - ஏற்‌ $செனவே சிறைப்‌ 
பட்டிருந்த பிற. தகடிக் கு பகர, வீரர்சனோடு வைத்துக்‌: 


/ 
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கொண்டு உண்மை நிலையை அறிவதற்காகம்‌ கடம்‌.பார்சளில்‌ ஒரு 
தூறு பேரைப்‌ பொன்வானி முகத்துவாரத்திற்கு அனுப்பினாலும்‌ 





அனுப்பிவிடலாம்‌. அப்படி, அவன்‌ செய்துவிரிவானேயாகில்‌ 


குமரன்‌ எதற்காக இதைச்‌ திட்டமிட்டுச்‌ செய்தானோ அந்த 
ஏற்பாடுகள்‌ அனைத்தும்‌ வீணாகிவிடிம்‌. அணாலும்‌ சதை எதிர்‌ 
கொள்ளவும்‌ துணிந்திருக்ச வேண்டிமென்ற நம்‌.பிச்சைமோடி 
தான்‌ அவன்‌ இருந்தான்‌. ப 
இதற்கிடையே அவன்‌ இழிகிற ஓன்வொரு திட்டதிதையும்‌ 
செய்கிற ஒவ்வோர்‌ வற்பாட்டையும்‌ அமைச்சர்‌ அமும்‌பில்வேளின்‌ 
ஆட்சகளாகிய வவியனும்‌ பூழியனு.ம்‌ அருகிலிருந்து சவணித்து.ம்‌ 
கொண்டே இருந்தார்கள்‌. சவணிப்பதெல்லாம்‌ நடைபெறுவன 
பற்றிய செய்திகளை ௮ைமசீசரு்கு அனு ப்பவதற்குத்தான்‌ 


என்பதைக்‌ கூறாரன்‌ ந.ம்‌.பி விளங்கிம்‌ மிகரண்டாரச்‌; 


ஒவ்வொன்றாகச்‌ சிர்திததுஇச்கொண்டே வரும்‌ போரது, புதிதாக 
வேறொரு சவலையும்‌ அவனுக்கு உண்டாகியது, கொடுங்கோஷூர்‌ 
இரத்தின வணிகர்‌ மகள்‌ அமுதவல்‌ வியைகீ கடவிவுள்ள தங்கள்‌ 
கொள்ளை மரக்கலங்களில்‌ ஏதாவது ஒன்றில்‌ கடம்பார்கள்‌ திறை .: 
வைத்திருப்பார்சளானால்‌ அவளையும்‌ அதிலிருந்து அற்குரங்‌ 


. கமான விரிவித்தாச வேண்டும்‌. எல்லாக்‌ கடம்பார்களும்‌ ஒரே 


மாடயாச அற்தைக்கண்ணணனோடுி சிறுமிறு படகுகளில்‌ பொன்வாணி 
முகத்துக்கு வநீதுவிநிவார்களேயானால்‌ கடவில்‌ அவர்கள்‌ 
கலங்கள்‌ தணியா.பிரக்கு.ம்‌. இரண்டி நூன்று சேரநாட்டு விறர்‌ 


களோடு தானோ வேறு யாரோ, அவர்கள்‌ கலங்களை தேடிப்‌ 
போனால்‌ அமுதவல்வியை மிட்டி க்கொண்டு வரந துவிட வாமென்று 


தோன்றியது. ஆனால்‌ கொடுித்தனுப்பியிருக்கும்‌ ஓலைக்கு, எதிர்‌ 
விளைவாக ஆந்ீதைச்கண்ணன்‌ என்ன செய்யப்‌. போகிறான்‌ 
என்பதைப்‌ பொறுத்தே மேற்‌ கொண்டி எதையும்‌ திட்டம்‌ லாம்‌ 


. போலதி தோன்றியது. எகீசாரணத்தைச்‌ கொண்டாவது 


கடம்பர்கன்‌ அஞ்சிக்‌ கடனில்‌  பீன்வாங்குவார்சளேயானால்‌ 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ தவக்குல்‌ 'ளத்‌ திருப்பிக்கொண்டுதான்‌ 
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விரைநீது ஓடிவார்கள்‌. அப்படி ஓடிம்போது - மரச்சலங்களில்‌ 
ஏதாவது ஒன்றினுள்‌ சிறை வைக்கப்பட்டி ௬ப்பதாகச்‌ கருத.ப்படும்‌ 
அமுதவல்வியும்‌ சலத்தோடு போக நதேதறிடிம்‌. அப்படி 
தேருவதற்குள்‌ முதீதிச்கொண்டு விடவேண்டும்‌. 


“இவ்வளவு அரும்‌்பாடிபட்டிம்‌ இறுதியில்‌. என்‌ உயிர்க 
கரதவியை நான்‌ இழந்துவிடக்‌ கூடாது” என்று நினைத்தான்‌ 
குமரன்‌ நம்‌.பி. அந்தைச்கண்ணணுடைய எதிர்விளைவு 
எப்படி யானாலும்‌ அதற்கேற்பம்‌ திட்டங்களை நினைதீதுவைத்துச்‌ 
கொண்டபின்‌ அவனும்‌ பொன்வாணி முகத்துவாரத்துக்குச்‌ 
சென்று பதுங்கி இருந்தான்‌. நேரம்‌ அக அகச்‌ கவலை 
அதிகமாகியது. நடு இரவும்‌ கடந்தது. முகத்துவாரத்தில்‌ படகுகள்‌ 
எவையுமே தென்படவில்லை. தாங்கள்‌ எதிர்பார்க்கிற நேரத்தை 
விட்டு விட்டு எல்லாரும்‌ அமர்ந்தபின்‌ எதிர்பாராத நேரத்தில்‌ 
திடீரென்று வந்து தாச்சலாமென்ற எண்ணத்தில்‌ அற்தைக்‌ 
கண்ணன்‌ தாமதம்‌ செய்கிறானோ என்றும்‌ தோன்றியது. குமரன்‌ 
தம்பியைப்‌ போலவே போர்‌ நிலை அறிந்து வேளாவிச்கோ 
மாளிகைக்கு உடனுக்குடன்‌ அறிவிப்பதற்காக அமைச்சர்‌ 
அமும்பில்வேணின்‌ ஆட்களும்‌ பொன்வானி முகதீதுவாரத்துப்‌ 
புதர்களில்‌ பதுங்கியிருந்தனர்‌. கு.மரன்‌ பதுங்கியுரு.ப்‌.பதை 
அவர்களும்‌, அவர்சன்‌ பதுங்கியிருப்பதை கு.மரனும்‌ மூதவில்‌ 
கவணிச்சவில்லை. என்றாலும்‌ சிறிது நேரத்தில்‌. இருசாராருமே 
சந்திக்கும்படி. தேர்ந்துவிட்டது. தல்‌ வவியன்‌ தான்‌ இன்‌. ப 
டடக்‌ பேசினான்‌:- ப 


*கடம்‌.பர்சணிடமிருந்து தப்பி. -வந்ததற்காசவும்‌. படைத்‌. 
ப தலைவருக்குத்‌. தமது மனம்‌ நிறைந்த. பாராட்டுதல்களைத்‌ 
தெரிவிக்குமாறு டவ டட அலல மய நம்‌, அமைச்சர்‌ 
பெருமான்‌.” 


்‌ -*இதில்‌ என்னைப்‌ பாரர்ட்டுவதற்கு. எதுவும்‌. .இல்லை/ 

சந்தர்ப்பம்‌. ஒத்‌ துழைக்கரமல்‌ போயிருந்தால்‌ நானே த.ப்பியிருக்ச 

முடியாது. நான்‌ தப்பி வறீ இ ப்‌, டாமி சோர்ந்து 
௮௨௧ 
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சிறைப்பட்ட கொடுங்கோளூர்‌ வீரர்கள்‌ இன்னும்‌ க.டம்்‌.பார்கணின்‌ 
கொள்ளை மரச்சலங்களிலேதான்‌ சிறைப்பட்டு வாடியிருச்‌ 
கிறார்கள்‌. அவர்சளை இணிய௰ம்‌ கரலதாமத.மின்றி மீட்சவேண்டும்‌. 
இல்லாவிட்டால்‌ என்‌ உயிருக்கு ஆசைப்பட்டு நான்‌ மட்டும்‌ த.ப்‌.ப] 
விட்டேன்‌ என்பதாக எண்ணி அவர்கள்‌ மனங்குமுற (நேறீடும்‌. 
இந்த நிலைகள்‌ எல்லாம்‌ தெனிவாச வேளாவிச்சோ மானிகைத்கு 
அறிவிச்கப்பட்டி ருக்கின்றன வோ இல்லையோ, எனக்குத்‌ 
தெரியாது!” என்று கு.மரன்‌ நம்‌.பி கூறியவடனே அவனுச்கு 
மறுமொழி கூறா.மல்‌ வவிமனாம்‌ பு.நியனும்‌ தங்களுக்குள்‌ இருவ லார்‌ 
முகசதிதை ஒருவர்‌ பார்தி த/க கொண்ட னர்‌... 


சிறிது நேர மெனனத்துக்குப்‌ பின்‌ குமரன்‌ ரகக நோக்கி ப 
. “கொடுங்கோளூர்‌ வீறர்சளையும்‌ அரப்பாற்றவேண்டும்‌, இரத்தின 
௮ணிகர்‌ மசன்‌ அமுதவல்வியையும்‌ தேடிப்‌ பிடித்துச்‌ காப்பாற்றி 
மிட்டு வரவேண்டும்‌ என்பதை அதற்குள்‌ மறந்துவிட்‌ டீர்சனா, 
புடை தீதலைவரே?” ஏன்று அவர்கள்‌ இருவரும்‌ கேட்டனர்‌. 


குமரன்தம்‌.ரி௨டனே சிறிதும்‌ குயங்காமல்‌ “ஒரு வேளை நான்‌ 
மறந்துவிட்டாலும்‌, கொடுங்கோளூர்‌ இரத்தின வணிகர்‌ மகள்‌ 
அமுதவல்லியைப்பற்றி எனக்கே அழுக்கு. நினைஞவுட்‌ டுவதற்கு 
நீங்களிரு வரும்‌ இருக்கும்போது தான்‌ ஏன்‌ சவலைப்‌ 
படவேண்டும்‌” என்று குறும்‌.புத்தனமாகச்‌ சிறித தக கொண்டே. 
கூறினான்‌. படைக்கோட்டத்துத்‌ தலைவனான அவன்‌ அவ்வாறு 
அதவது அவர்களும்‌ தவறாக எடித்துச்‌ கொள்ளவில்லை. ல்‌ 


ஒரு பேச்சுக்காக இப்படி மறுமொழி சொல்கிற ர்கள்‌. என்று! 
நினைச்கிறோம்‌ படைத்‌ தலைவரே! உண்மையில்‌ உங்கள்‌ இதயம்‌ 
இவற்றை எல்லாம்‌ அவ்வளவு எனிதாக. மறந்துவிட: முடி ட 
என்ன?” பதிலுக்கு வினவினார்கள்‌ - அவர்கள்‌, 


அதற்குப்பின்‌ குமரன்‌ நம்‌.பி அவ்ர்சனிட்ம்‌ எதுவும்‌ பேச 
வில்லை. கீழ்த்திசை வெளுத்து விடி. நீதுவிடுமோ என்று பயப்‌ 
ரு எர்வுகீறு த ஆகிக்கொண்டே இருந்த்து. டத க்க 
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படகுகனளனோ ஏன்‌ இன்னும்‌ திரு.ம்பவில்லை என்று குமரன்‌ 
ந.ம்பிச்கு.ச்‌ சந்தேகம்‌ தட்டியது. ஓலையை எடுத்துச்‌ சென்ற 
செவிட்டூுமை என்ன அனான்‌, அவனுச்கு என்ன நேர்ந்தது 
என்பதைப்பற்றி எல்லாம்‌ ஒன்றும்‌ தெரியாதது சவலைச்கிடமாக 
இருந்தது. 


அந்த வேளையில்‌ பொன்வானி முகத்தில்‌ துடிப்புகள்‌ நீரை 
அளையம்‌ ஓலி தொலைவில்‌ மெல்லச்‌ கேட்‌ சலாயிற்று. 
எல்லாரும்‌ செவிசளைத்‌ திட்டிக்கொண்டு கேட்சலாயினர்‌. 
புதரில்‌ மறைத்திருந்த. வீரர்களை எழுச்சியோடும்‌  அனார்ச்தி 
மீயாடிம்‌ இருக்குமாறு வேண்டினான்‌ மு.மரன்‌ நம்‌.பி. 


்‌. ட தம்பியின்‌ நாடகம்‌. 


. எல்லாம்‌ மூ.மரன்‌ நம்‌.பி எதிர்பார்த்தபடி, யே நடத்திருந்தது. 
ஆனால்‌ முற்றிலும்‌ எதிர்பாராததொரு மாறுதலும்‌ இருந்தது. 
முகத்துவாரத்தில்‌ புகுந்து உள்ளே வருகிற படகு கண்ணுக்குத்‌ 
தென்பட்டதும்தான்‌ அற்த மாறுகுல்‌ புரிந்தது. வந்த படகில்‌ அவள்‌ 
எதிர்பாராத விதத்தில்‌ அணிவகுப்பு இருந்தது. அத்தைச்‌ 
சண்ணனிடம்‌ சிறைப்பட்டிருந்த. சேர நாட்டு வீரர்களிடம்‌ 
இருந்து தன்னை நோக்கி பழிவராமல்‌ இருப்பதற்காகவே இத்த 
ஏற்பாட்டைக்‌ கு.மரன்‌ தம்பி செய்திருந்தான்‌. அனால்‌, 
இப்போதும்‌ அநீத.ப்‌ பழி வராமல்‌ காப்பாற்றிச்கொள்ன ஆறிய 
ட்‌ செய்யவேண்டிய நிலையில்தான்‌ அவன்‌ இருந்தான்‌. 5? 


'முகத்துவார்த்திற்கு வந்த படகில்‌ திரும்ப வந்திருந்த. சேர 
ட்ட. வீரர்சளின்‌ எண்ணிக்சைக்கு. அதிசமாசச்‌ கடம்.பர்கள்‌ 


சற்றி. இருந்தனர்‌... எனவே.க_ம்பர்களை அழிக்கவும்‌. கொரிங்‌ 
கோளூர்‌ வீறர்களைசம்‌ காப்பாற்றவும்‌ ஒரே சமயத்தில்‌. அ.பாயம்‌ 
தேடவேண்டி இருந்தது... ஞ்ச 
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பொன்வாணிச்கரையின்‌ இருமருங்கு.ீம்‌ புதர்களில்‌ மறைத்‌ 
திருந்த சேர நாட்டு வீறர்கள்‌ முகத்துவாரத்திற்குள்‌ முன்னேறும்‌ 
படகைப்‌ பார்தீததும்‌ - என்ன செய்வதென்று கு.மரன்‌ நம்‌.பியின்‌ 
அசைகையை எதிர்பாரர்தீதிருந்தார்சள்‌. 





படகில்‌ வருகிறவர்சணில்‌ கடம்பார்களை மட்டும்‌ தனியே 
பிரித்துத்‌ தாக்குவதே, அம்பு செலுத்துவதோ அரத்தியமெண்று 
தோன்றவில்லை. அப்படியே ஓஒவ்வொருவராசத்‌ தேடிச்‌ 
குறிவைத்துக்‌ கடம்‌. பர்கள்மேல்‌ அம்பு செலுத்திவிடலாம்‌ 
என்றாலோ - அதன்‌ விளைவாக உடனிருக்கும்‌ கொடுங்கோஜநர்‌ 
வீறார்களுக்குச்‌ கடம்பர்களிடமிருந்து என்னென்ன கெடிதல்கள்‌ 
உடனே உண்டாகுமோ என்ற தயக்கமும்‌ இருந்தது. 


இந்த நிலையில்‌ தயக்கத்துடன்‌ கூடிய விநாட.சன்‌ தகர்நீது 
கொண்டிருந்தன. படகும்‌ நெருங்கிச்‌ கொண்டிருந்த து. 
மூடி நீதவரை சாதுர்பமாக நிலைமையை எசதிர்கொன்ன 
விரும்பினான்‌ குமரன்‌ நம்‌... 


படகிலுள்ள கடம்‌.பர்சனிடம்‌ ஆயுதங்கள்‌ இருந்தன. த 
கோளநர்‌ வீறர்கணிடம்‌ அயுதங்கள்‌ எதுவுமே இல்லை, கடம்பர்‌. 
களிடம்‌ சிறைப்‌. பட்டவர்கள்‌ என்ற சகன்‌ இன்னும்‌ 
கொடுங்கோளூர்‌ வீறார்சன்‌ இருந்தனர்‌. 


_தான்கட லுச்குள்‌ அனுப்பியிருந்த (செவிட்‌ நிமை” ஒற்றன்‌ - ௫ 
படகில்‌ திரும்பி வரவில்லை என்பதையும்‌ குமரன்‌ நம்‌.பி. 
சுவணித்திருந்தான்‌. படகிலிருந்த கொடுங்கோளூர்‌ வீறர்களைச்‌ 
ப குழ்ந்து மூட்டும்‌ கடம்‌.பர்சகளன்‌ அயுதங்களோரடு அமர்ந்திருந்‌ 
ததனால்‌, அவர்களை எதிர்த்துத்‌: தாச்சவோ, எவரையும்‌ 
தூச்கராமலே கொடுங்கோளூர்‌ வீரர்களை மட்டும்‌ மீட்சவோ 
முடியாமலிருநீதது. படகிலிருந்த கடம்‌.பர்சளின்‌ சண்சளிலும்‌, 
முகத்திலும்‌ தெளிவான. தீவிரமான. ர. ணன்‌ ப 
ட ட 
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“செவிட்டுமை' - ஒற்றனை நம்பாமல்‌ அவனைத்‌ தன்னிடமே 
வைதீது$கொண்டு, கொடுங்கோளர்‌ வீரர்சனை அனுப்புவது 
போல்‌ அனுப்பி அவர்களுச்குக்‌ காவவாகச்‌ உடம்‌.பர்களையும்‌ 
சேர்தீது அனுபப்.பியிருப்பதால்‌ - அறந்தைச்கண்ணன்‌ முழு 
நம்‌.பிச்கையோடி எதையும்‌ செய்யவில்லை என்று குமரன்‌ 
நம்பியால்‌ அநு.மானம்‌ செய்துகொள்ள முடு.நீதுது. 


. தன்னால்‌ அனுப்பப்பட்ட “செவிட்டுமை' ஒற்றனை எப்போது 
ஆத்தைக்கண்ணன்‌ திருப்பி அனுப்பவில்லையோ அப்போதே 
அந்த ஓற்றனை அவன்‌ முழுமையாக நம்பவில்லை என்பதையும்‌ 
- ஒற்றணின்‌ ஓலையில்‌ இருந்த செய்தியையும்‌ முழுமையாக 
தம்பவில்லை என்பதையும்‌ உய்தீதுணர முடு.நீதத, 


கொடிங்கோளூர்‌ வீரர்களையும்‌ உடன்‌ வைத்துச்கெொண்டு 
படகில்‌ பொன்வானி முகத்துவாரத்தின்‌ வழியே முன்னேறும்‌ 
அத்த வேளையில்‌ கடம்பர்சளின்‌ மனநிலை என்னவாக இருக்கும்‌ 
என்பதை எண்ணிப்பார்கீச முயன்று சொண்டி ருந்தான்‌ 
கொடுங்கோளாை/ ர்ப்‌ படைச்கோட்டத்‌ ன்‌ 
ப (வழிக க்‌ காரட்‌ டிவதற்காகச்‌ சேரநாட்டு. வீரர்களின்‌ 
துணைகபனோடுி தம்‌ படைகளைச்‌ சோர்ந்த ௯_ம்‌.பர்சகளையும்‌ 
சோர்த்து இன்றிரவு பொன்வானியாற்‌ நு முகத்‌ (துவாரத்தின்‌ வரியே 
நகருச்குன்‌ அனுப்பவும்‌. இங்கு யாவும்‌ நமக்கு உறுதியான நன்‌ 
-னிலையில்‌ உள்ளன. இந்த ஓலையைச்கொண்டு வருபவன்‌ ஒரு 
செவிட்டுமை.. குமரன்‌ நம்‌.பி நமக்கு மிகவும்‌ துணையாயிர க்கிறார்‌. 
இந்த ஓலையைச்கொண்டு. வரு. பவன்‌ மேலும்‌ எண்‌ மேலும்‌ 
தாங்கள்‌ சந்தேக.ப்படாமவிருப்பதற்காக இதை நாங்கள்‌ இங்கு 
அந்த அதே படகில்‌ அனுப்புகிறேன்‌ - ஏன்று தான்‌ அனுப்பியிருந்த 
ஓலையின்‌ செய்தியை மீண்டும்‌ நினைவு கூர்ந்தான்‌. 


படகில்‌. உன்ளே வந்து 'கொண்டிருப்பவர்கள்‌ தங்களைச்‌ 
குமரன்‌ தம்பி பணம கறு ததவ க்‌்‌ ட ரகக்‌ 
கூடும்‌. ப ட னி 


ட்‌ _ 49 வஞ்சிமாறதூம்‌ ** 
அதே வேளையில்‌ படகில்‌ உடன்வரும்‌ சேரநாட்டு வீறார்சணளோ 
ஒன்றுமே தெனிவாகப்‌ புரியாமல்‌ தயங்கவம்‌ கூடும்‌. குமரன்‌ 
த.ம்பிமே பொன்வாணனி முகத்துவாரத்தில்‌ சதிர்சொண்டு 
வரவேற்‌.பான்‌ என்று எதிர்பார்த்தபடி யே படகில்‌ வரும்‌ அற்தைச்‌ 
சண்ணனின்‌ விறர்களுச்கு யாருமே தங்களை எதிர்கொள்ளாத 
இந்த நிலை வியப்பைதீ தராமல்‌ போகாது. 





தரங்கள்‌ சரைசேரப்‌ ப போவதைபீயா, க.டம்‌.பர்சளின்‌ கை 
கனிலே சிக்கி அழமியப்போவதையோ - எதையுமே நிர்ணயிக்க 
மூடியாமல்‌ படகில்‌ உடன்‌ வரும்‌ கொடுிங்கோளர்‌ விறர்களும்‌ 
மனம்‌ குழம்‌.பிப்போம்‌ குமரன்தம்‌ பிமின்‌ சற்‌ கோபமா 
பி.ப்பார்மள்‌. 


இப்படிப்பட்ட ஒரு நிலைமையில்‌ படகில்‌ வருகிற கடம்பர்‌ 
சளை அழிக்கவும்‌ உடன்வருகிற கொடுங்கோஜநர்‌ வீறர்களை 
அழியாமல்‌ கா.ப்பாற்றிக்‌ கரை சோர்த்து மீ.ட்சவும்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ 
முயல வேண்டிய நிலையில்‌ இருந்தான்‌ அவன்‌; 

தீவிரமாச அவன்‌ இப்படி மெல்லாம்‌ சிந்தித்து&கொண்டி ௬ந்த 
சமயத்தில்‌ வவியனும்‌ பூமியனும்‌ அருகில்‌ வற்து ஏதோ பேச்சும்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌; அன்ற அவர்கள்‌ இருவர்‌ மேலும்‌ அவனுச்குத்‌ 
தாங்க முடியாத கோபம்‌ ஏற்பட்டாலும்‌ அதை வத்த 
சொன்னா முடி மாரமல்‌ இருந்தது. ப 


நாம்‌ இங்கிருந்து அனுப்பிய செவிட்டுமை ஒற்றன்‌ 4 இன்னும்‌ 
திரும்பி வரவில்லை. அற்த ஒற்றனைமட்டும்‌ அந்தைச்‌ கண்ணன்‌ 
ஏன்‌ திருப்பி அனுப்பவில்லை என்பது உங்களுக்கு சந்தேகத்தை 
அனளிச்சவில்லையார என்ட னைக - என்று “ரடரப்படைற்து 
வினவினான்‌ வலியன்‌, ர ப 


"ஒற்றன்‌ ஏன்‌ திரும்பி வரவில்லை ல்‌ கவலைப்படுவதை 
_ விட வந்திறுப்பவர்சனில்‌ நமக்கு வேண்டியவர்களை எப்பாடச்‌ . 
கரப்பாற்றிச்‌ கரை சேர்ப்பது என்பதைப்பற்றிச்‌ கவலைப்படுவது. 
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இட டப டட ப ட பட டப பபப ட ப ட்ட்ட்ட டட்ட ப ட்ட்‌. 


பயனுள்ளதாக இருக்கும்‌. தேரமாகிறது. பொழுது நன்றாக 
விடிந்து விட்டது. படகு உள்ளே வரவர இங்கு நிலவும்‌ மயான 
அமைதியைப்‌ பார்த்து அவர்கள்‌ மனத்தில்‌ சந்தேகம்‌ அதிகமாகுமே 
தவிரக்‌ குறையப்‌ போவதில்லை. படகிலுள்ன அஆ.ர்தைச்கண்ணனின்‌ 
வீரர்களைத்‌ தனிர தம்முடைய வீரார்சளாக்கும்‌ சந்தேகம்‌ 
உண்டாவதை இணிமேல்‌ தவிர்ச்ச மூழூயாது. எனவே 
நிலைமையைத்‌ தந்திரமாக எதிர்கொண்டு என்னென்ன 
செய்யலாம்‌ என்று மோகித்து வருஅிறேன்‌ நான்‌” - என்று 
௮வியனுச்கு குமரன்‌ தம்பி ௯ றிய ல்‌ அ னுடைய கோடமும்‌ 
மெல்ல: ஓனித்தது... 


“ததற்காகச்‌ கேட்சனில்லை படைதீதவைவரே/ அமைச்சர்‌ 
பெருமான்‌ இங்கு நிகமும்‌ நிகழ்ச்சிகளைத்‌ தெரிந்துகொள்ள 
ஆவலாக இருப்பார்‌. அவருக்குள்‌ செய்தி சொல்லி அனுப்பவே 
உங்கள்‌ உள்ளச்கிடச்கைமை வினாவினோம்‌” என்று சிறிது 
வனா குரலிலேயே பதின்‌ கூறினான்‌ ய்‌ ந்ரியன்‌. 


.. அவர்கள்‌ இருவரும்‌ இவ்வாறு. அடிக்கடி அமைச்சர்‌ 
பெருமானின்‌ பெயரை நினைஓட்டி சீ்கொண்டிரு.ப்பதையம்‌ 
குமரன்‌ நம்பி விரும்பவில்லை. . அனால்‌ மறுமொழி எதுவும்‌ 
கூறாமல்‌ பீமலே. ஆசவேண்டி௰ காரியத்தைச்‌ செயத்‌ படுத்‌ 
 தவானான்‌ அவன்‌, இதே அமைதியைத்‌ தொடரவிட்டால்‌ ஒன்று 
படகில்‌ வரும்‌ ஈடம்பார்சகள்‌ சேரநாட்டு வீரர்களையும்‌ திரும்ப 
அழைத்துகொண்டு வந்த ஷூியே மீண்டும்‌ சென்று விடுவரர்சன்‌. 
அல்லது--தங்களுக்கு ஏற்‌.பாட்ட '(வெறுப்பிணாலும்‌ உடனிருக்கும்‌ 
கொடுங்கோளூர்‌. வீரர்களைத்‌ துன்டுறுதீதத்‌ தொடங்குவார்கள்‌. 
இந்த இரண்டு விளைவகளு மோ அல்லது இரண்டில்‌ ஏதரவது 
ஒன்றோ ஏற்‌.படாமல்‌ தவிர்ச்ச வேண்டுமானால்‌. உடனடியாகச்‌ 
செயல்பட வேண்டும்‌. த்‌ ண ட்டன விளைவை 
மாற்றிவிடும்‌... ட்‌ படிக 


மின்னல்‌ நேரத்தில்‌ குமரன்‌ நம்பியின்‌ ம ன்ண்த்தில்‌ ; ஒரு கூழ்சச 
தோன்றியது... தானும்‌ கில ட. எதிர்ப்பட்டு - முகத்‌ 
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துவாரத்தில்‌ வற்று கொண்டி ருக்கு.ம்‌ கடம்‌. பர்களின்‌ படகை - 
அவர்களுடைய சதிக்குத்‌ துணையாகிற விதத்தில்‌ வரவேற்‌.புது 
போல வரவேற்று கரைமிறக்குவதென்றும்‌ கரையிறங்கியதுமே 
கடம்பர்களை மட்டும்‌ கிறை.பிடிப்பதென்றும்‌ முடிவ செய்து 
கொண்டான்‌ அவன்‌. இந்த மூரமு.௮ச்னா உடன்‌ துணை வருவதற்கு 
ஏற்ற விற்கள்‌ பவரை அருகிலேயே புதர்சளில்‌ மறைந்திரு க்கச்‌ 
செய்வதென்றும்‌ தீர்மானித்துச்‌ கொண்டான்‌. இதில்‌ ஒரு 
தொல்லையும்‌ இருந்தது. படகை எதிர்கொண்டு ௧ம்‌. பார்களைத்‌ 
தான்‌ அவர்களுக்கு வேண்டி யவன்போல்‌ நடித்து; வரவேற்றுச்‌ 
கொண்டி ரக்கையில்‌ படகிலிருக்கும்‌ கொடுங்கோளூர்‌ னீறார்சள்‌- 
-தன்னைத்‌ தவறாகப்‌ புரிந்துகொண்டால்‌ என்ன செய்வது 
என்றம்‌ தயங்கிணான்‌ குமரன்‌ தம்பி. இந்தத்‌ ரப. சிறிது 
நேரம்‌ தான்‌ இருந்தது. 


குமரன்‌ தம்பியின்‌ மனம்‌ துரிந்து விட்டது. அந்த நாடகத்தை 
தடித்தே தீர பேவேண்டு.ய நிலையில்‌, தான்‌ இரு.ப்பதை அவன்‌ 
கணர்நீதான்‌. தன்னுடன்‌ வரவேண்டிய வீரர்களுக்கு.ம்‌ வவியண்‌, 
ப்ரியன்‌ அகியோருக்கும்‌. திட்டத்தை ல. க: செயலில்‌ 
ராக்‌. குமரன்‌ தம்‌ 


அவனும்‌ அவனுடன்‌ அதீத ௮ஞ்சச நாட கத்தில்‌ தழூகீச இருந்த 
வீரர்களும்‌ ப/தர்சணிவிருந்து வெளிப்பட டுத்‌ தோன்றினர்‌. 


குமரன்‌. தம்‌.பி முன்னால்‌ நடத்து சென்று: கரையில்‌. நின்ற 
படமே படகை நோரச்கிப்‌ புன்முறுவல்‌ அத்தான்‌. “வரவேண்டும்‌ 
_ ஊுூவேண்டுிம்‌ நண்பர்களே. அற்தைச்சண்ணரின்‌ திட்டத்துக்கு 
நன்றியோடி ௫.தவிசெய்ய நரம்‌ சேர்ந்து பாடிபடிவோம்‌. இன்னும்‌ 
சிறிது நேரத்தில்‌ இந்தச்‌ கொடுங்கோளுர்‌- கடம்பர்‌ வசமாகி விடும்‌” 
என்று இரைந்த 'குரவில்‌ அவன்‌ படகை தோரச்கிக்‌ கத்திய போது 
படகிலிருநீத சடம்‌. பார்சளில்‌. முகத்தில்‌ பமலர்சீகியம்‌, கொடிங்‌ 
கோளுரர்‌ வீரர்களின்‌ முகத்திலே சீற்றமும்‌ தோன்றலாயின... 
அதைச்‌ குமரன்‌ நம்‌.பிழும்‌ எனபக னல்‌ 
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படகு சரையை நெருங்கிற்று. ஒவ்வொருவறராகதீ 
தயங்கியபடி யே கரையில்‌ இறங்கினார்‌. 


கடம்பார்களை ஓர்‌ ஓர.மாகவம்‌, அநீதைக்சகண்ணனின்‌ 
ச.ப்பவிவிருற்து சிறை மீண்டிவந்த கொடிங்கோளநர்‌ வீரர்களை 
ஒர்‌ ஒர.மாசவம்‌ சரையில்‌ பிரித்து நிறுத்தினான்‌ கு.மரண்‌ நம்‌... 
அப்படி. இருசாராரையும்‌ பிரித்து நிறுத்துவது கடம்‌.பார்களின்‌ 
மனதீதில்‌ உடனடியாக எற்தவித.மான சந்தேசத்தையும்‌ 
கஉண்டாகீகிவிடக்‌ கூடாதே என்று கருதி, “இந்தச்‌ சேரவீறர்கள்‌ 
தம்மிடம்‌ கிறைப்பட்டவர்கள்‌. அஆையால்‌ இவர்சளைதீ தணிய 
பிரித்து பாதுகாக்க வேண்டும்‌ பாருங்கள்‌! இப்போது இவர்களை 
- ஏன்ன செய்யப்போகிறேன்‌ தெரியமா? இவர்கள்‌ தப்‌.ரி ஓடாமல்‌ 
இவர்களைப்‌ பரிடி. த்தும்‌. கட்டி ப்போடவம்‌ என்‌ அட்களை 
நம்மைச்‌ சுற்றிலும்‌. அயுதபாரணிசளாக மறைத்திருச்சச்‌ 
செய்திருக்கிறேன்‌. அவர்சளை இதோ இந்த விநாடியே கைதட்டி 
அழைத்துவரச்‌ செய்கிறேன்‌! அவர்கள்‌ வந்து அடக்கினால்தான்‌ 
இவர்சறாணடய கெரமுப்பு ஓஒடிங்கு.ீம்‌” என்று கூறியபடி யே 
இரண்டு கைகளையும்‌ சேர்த்துச்‌ கட்‌ ர்‌ ட துப்‌ 
நம்‌.பர. 


அடித்த ண்ட மய அந்த ஓவியின்‌ விளைவாகச்‌ சுற்றிலும்‌ 
இருந்த புதர்சணிவிருந்து நரறிறுச்கணச்சான கொடுங்கோளூர்‌ 
வீறார்சன்‌ திரண்டோடி, வந்தனர்‌. அப்படி. ஓ... வந்தவர்கள்‌ 
முற்றிலும்‌ எதிர்பாராத வண்ணம்‌ சடம்பர்கள்‌ நின்று கொண் 
டூ. ருந்த பச்சமாகத்‌ திரும்‌.பி விரைந்து அவர்சளை வை னத்‌ 113 
கொண்டார்கள்‌. . ப 


கடம்பர்சனோ புதர்கனிவிருந்து வரு.ம்‌ சேர வீறார்கள்‌ தங்களை 
ஒன்றும்‌ செய்யப்‌ போவதில்லை என்ற எண்ணத்தில்‌ எந்த 
விதமான மூன்‌ எமச்குரிச்கையாமிண்றி நிண்ட சொண்டி ருந்தார்சள்‌. 
இப்படி. ஒரு தாக்குதலை எதிர்பாராத கடம்பர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
ட ட ட வீறர்சணிடம்‌ சிறைப்பட ட்ட து. 
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“எப்படி என்‌ தற்திரம்‌2? உங்களை அ.பத்தின்றி மீட்கவே 
இப்படி. ஒரு தந்திரம்‌ செய்தேன்‌” என்று கூறியபடி யே புன்‌ 
முறுவல்‌ பூத்த மூசத்தோடு அழ்தைச்சண்ணணிட மிருந்து 
சிறை.மீண்டு வந்த தன்‌ நண்பர்களை நெருங்கினான்‌ படைக்‌ 
கோட்டத்‌ தலைவன்‌ மு.மரன்‌ நம்‌.பி. 


“இப்படி ஒரு திருப்பம்‌ இதில்‌ நிசமுமென்பதை நாங்களே கூட 
நம்‌ பமுழ.யாதபார. செய்து விட்டீர்களே? எங்களைப்‌ 
பொருத்தருள வேண்டும்‌ படைதீ தலைவரே. அ.ற்றதைச்‌ 
கண்ணனுடைய மரச்சலத்தில்‌ இருந்து நீங்கள்‌ த.ப்‌.பிவற்த 
விநாடி யிலிருந்து இற்த விநாடி அரை எங்கள்‌ மனததிவிருந்த 
சந்தேகங்கள்‌ யாவும்‌ இப்போதுதான்‌ நிங்கின படைதீதலைவரறே! 
உங்கள்‌ தந்திரங்களை அ௮அப்போமீத புரிர்துமிகாள்ளாமற்‌ 
போனதற்காக நாங்கள்‌ பெரிதும்‌ வருற்துகிறோ.ம்‌” என்று 
அவர்கள்‌ குமரன்‌ நம்‌.பிய/_ம்‌ மன்னிப்புகி கேட்கலானார்கள்‌. 

கு. மரன்‌ நம்‌.ரியோ அவர்களில்‌ ஒவ்வொருவரையும்‌ தீணித்‌ 


தணியாகப்‌ பெயர்‌ சொல்லி அழைத்து அன்புடனும்‌. ட 
படனும்‌ உரையாடலானான்‌. 


அ/வர்கள.ம்‌ அவனை அன்புடன்‌ எதிர்கொண்டனர்‌, 


75, மீண்டும்‌ வேளாவிக்கேோ 
_மானிகை ப ம்‌ 


த அட சடம்‌. பர்சளைச்‌ தத்கல்‌ வடைததிம்‌ சிறை 
மீட்கப்பட்ட சேர வீரர்களுக்கு. உண்டாட்டு . நிகழ்த்தியும்‌ 
- கொண்டாடும்‌ கொண்டி ருத்த குமரன்‌ நம்‌. மறுநான்‌. படை 
_ வீரர்களுடன்‌ கடலிற்‌ புகுந்து அ நிதைக்சகண்ணனை ப்பன்‌ 
ப ண்‌ ருந்தான்‌. 


ஃ* நா. பார்த்தசாரதி 91 
கணை வனாக வை விஷககிவக்க்வையைவைய் சி கவைல கைக ஸிககைக் கையாக சாமை காக வாரா ர வனக வ வளர கைகா க -ஸ்ரானை கவை ளு வ்ணவ்வகை கனகவ கவணைனாகககளவரகளைவை ஊணவககககைல வனவவைகை்துவ களாக மைளகைணி: 


கடம்‌. பார்கணில்‌ பலரைச்‌ சாதுரியமாகப்‌ பொான்வானி 
முகதீதுவாரத்திற்கு அழைத்துச்‌ சிறைபிடித்து விட்டாலும்‌, குமரன்‌ 
தம்‌.பியின்‌ முதன்மையான நோச்கம்‌ என்னவோ இன்னும்‌ 
நிறைவவேறாமலேயே இருந்தது. அநற்தைச்சண்ணனிடம்‌ 
கிறைப்பட்டுவிட்ட இரத்தின வணிகர்‌ மசன்‌ அமுதவல்வியை 
மீட்க வேண்டுமென்பதே அவனுடைய நோச்சமாயிருத்தும்‌ அந்த 
ஃயிர்‌ நோக்கம்‌ இந்த விநாடி வரை நிறைவேறபேவே இஇல்லை. 
அதற்கான வறிதீதுறைகளைச்‌ சிந்தித்துச்‌ சிந்தித்து மூடி.வில்‌ 
ஆற்தைக்கண்ணன்‌ மேல்‌ படையெடித்து அவனுடைய 
மரக்சலங்களை மறித்துச்‌. சோதனையிடிவதென்ற முழு வும்கு 
வந்திருந்தான்‌; ப 

அனால்‌ அதற்கு முன்பே இரத்தின வணிகர்‌ வீட்டிலும்‌ 
இரரதீதின வணிகர்‌ வீதியிலும்‌ அவன்‌ அந்தரங்க மாச அறிந்து 
செொரள்ள வேண்டும சில செய்திகள்‌ இருந்தன. அவற்றை 
அறிவதற்கு அவன்‌ முயன்றான்‌. காலதாமதத்தால்‌ வரும்‌ 
விளைவுகளையும்‌ அவன்‌ கிநீதித்து வைத்திருந்தான்‌. இத்த 
சேளையில்‌ மீண்டும்‌ உடனே வஞ்சிமாதகரத்துச்கு வந்து 
தன்னைச்‌ சறீதிக்குமாறு அமைச்சர்‌ அழும்பில்‌ . அனைத்து 
வீட்டார்‌... 


மீண்டும்‌ ணப பர்பர்தைனில்‌ வ்க்ட ம 
ட அவன தன்னுள்‌ நிரப்‌.பிக்கொள்ள வேண்டி. 
யிருந்தது. அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்வேளை சந்தித்‌ தச்‌ செல்வதா 
யிருந்தால்‌ - அதுவரை அ நீதைச்சண்ணனை வளைப்பதற்காகச்‌ 
கடலுக்குள்‌ செல்வதைம்‌ தன்னி வைச்சு. வேண்டியிருக்கும்‌. 
அப்படித்‌ தன்னி வைப்பதனால்‌ - தான்‌. ஆறந்தைக்கண்ணனை 
தோரச்கிச்‌ செல்லவேண்டிய அவசியம்‌ தேருமுன்‌ அற்தைச்‌ 
கண்ணனே. பொன்வாணி முகத்துவாரதீதின்‌ வழியே கொடின்‌ 
கோளூரையும்‌ தண்னையும்‌ தேடு. வரக்கூடிய நிலை. அறிபட்டு 
விடச்‌ கூடாதே என்ற பயமும்‌ அவனுக்கு: இருந்தது... 


்‌ - அமைச்சரின்‌. சட்டனையை அறவே. மறுத்து ஓதுச்சுவும்‌ 
ப னரிவில்லை. தன்‌ உடனேயே சுற்றிக்‌" கொண்டி ருந்து மகர ' 
த்‌ 7 து] 
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மம்‌. பீலசவரருகீமு இணையான அமைச்சருக்கு அடிக்கடி 
கொடுங்கோளூர்‌ நிலைமைகளைச்‌ சொல்விவரும்‌ வலியன்‌, 
தூறியன்‌ அகிய இருவர்‌ மேலும்‌ அவனது சினம்‌ திரும்‌.பியது. 
கின.ம்‌ கொண்டு அவர்களை அவனால்‌ ஓன்றும்‌ செய்துவிட 
மூடி.யாது. என்றாலும்‌, அமைச்சர்‌ அழைக்தனுப்பகீ காரணமான 
ஏதாவதொரு செய்தி கொடுங்கோளூரிவிருந்து  வேளாவிச்கோ 
மாணிகைச்கு வந்திருச்சு முடியுமானால்‌ அது வனியனாலும்‌ 
ப்ப மி்பணாலும்தான்‌ வுற்திருச்ச மூட யமன்‌ புறைச்‌ மூமரன்‌ நம்‌.பி 
அது மாணித்துதி தெரிந்துச்கொள்ளா மூடு.நீதது. என்வளவுக்‌ 
கென்வனவு விரைவாக வேளாவிக்கோ மாணிகைச்குச்‌ சென்று 
திரு.ம்புகிறோமோ, அவ்வளவுச்சவ்வளவு விரைவாக மற்றக்‌ 
காரியங்களைச்‌ கவணிச்கலாம்‌ என்று தோன்றவே டட னே அவன்‌ 
வரு்சிமாநகரத்துக்குப்‌ பயணம்‌ புறப்பட்டான்‌. 


அந்தப்‌ பரவிப்‌ பயணத்தைத்‌ தொட ங்கும்‌ போது முன்‌ மாலை 
நேறம்‌. முன்னிரவு நேரத்திற்குள்‌ அமைச்சரை சண்டு பேசிவிட்டு 
நன்ளிரவுக்குள்‌ மீண்டும்‌ கொடுங்கோளூருச்குத்‌ திரும்ப எண்ணி 
மிருநீதான்‌ அவன்‌; என்ன காரணத்தினாவோ அவன்‌ கொடுங்‌ 
கோளுருக்குப்‌ புரவிப்‌ பயணம்‌ புறப்பட்ட வேளையில்‌ - 
அமைச்சர்‌ பெருமானின்‌ அந்தரங்க அளரியர்களான வவி௰னும்‌ 
பூியனும்‌ உடன்‌ புறப்படாமல்‌ கொடிங்கோளூ ரீலேயே தங்கி : 
விட்டார்கள்‌. இது வேறு குமரன்‌ தர கர்க்‌ ட்டு 
சநீதேகத்தை உண்டாச்கியுது. 


தன்னை. வேளாவிச்கோ மாளிகைக்கு அனுப்பிவிட்டு 
இவர்கள்‌ இருவரும்‌ ௦ட்டிம்‌. கொகிங்கோளுரில்‌ ,தங்குவதன்‌ 
மர்மம்‌ என்னவென்பதைத்‌ தன்னால்‌ அனமட்டிம்‌. சிந்தித்‌ துப்‌ 
புரிந்துகொள்ள மூயன்றான்‌ குமரன்‌ தம்பி. முடியாத காரியமாகப்‌ 
போயிந்று அது; ப 


கொடுிங்கோளூ ரையும்‌ - - கோதகரமான எ டள நகரத்‌ 
தையும்‌ இணைக்கும்‌ நெடுஞ்சாலையில்‌ இயல்பைமீறிய அமைதி ப 
நிலவியது. இயல்பான. வழக்கமான. போச்குவரமீவோ மக்கள்‌ 
தடமாட்டமோ அந்தச்‌ கரலையில்‌. கக்லை, அதீத அமைதி 
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புதியதாகவம்‌ பெரியதாகவும்‌ இருந்தது. ஏதோ ஒரு பயம்‌, அல்லது 
இயல்பற்றநிலை நாடு மூழுமையம்‌ பற்றி ஆட்டிக்‌ 
கொண்டி ரப்பதை அவன்‌ உணர முரடி.நீதது. ஒரு வகையில்‌ அந்த 
அமைதி அவனுக்குப்‌ பயன்பட்டது. புரவியை மிச வேகமாகச்‌ 
செலுத்திச்‌ கோறதகரத்தைச்‌ குறுகிய நேரத்தில்‌ அடைவதற்கு அத்த 
அமைதி உதவுவதாக இருந்தது. 

வேளாவிச்சோ மானிசை நெருங்க தெரு.ங்க - ஆந்த 
அரசதந்திர மானிசையை அணுகும்‌ ஒவ்வொரு முறையும்‌ ஏற்படும்‌ 
தயக்கமும்‌, மனப்‌.பதற்றமு.ம்‌ கட்‌ தவிர்சீச முூழூ.யா.மல்‌ 

ஏற்பட்டன. 


வேளாவிச்கோ மாளிகைக்கு அதற்கு முந்திய முறை செல்ல 
தேர்ந்த கு.ழ்நிலையையும்‌ இன்று செல்கிற சூழ்நிலையையும்‌ 
சோர்த்து நினைத்தபோது சென்றமுறையைவிட இந்த முறை அது 
இன்னும்‌ சூழ்சீசியும்‌ அற்தரங்கங்களு.ம்‌ அதிகமாகிவிட்ட இடம்‌ 
போல்‌ மனத்திற்குள்‌ ஒரு பிரமை ஏற்பட்டது. 
- தோட்டத்தில்‌ புகுந்து புரவியைச்‌ கட்டி விட்டு அவன்‌ அந்த 
மானிகையில்‌ நுழையும்‌ போரது மேல்வானத்தில்‌ மாலையைப்‌ 
போலவே அவன்‌ மனமும்‌ குழம்பிக்‌ கணக்க பக்கத்‌ 


இருந்தது. 


ரன னனைனான்‌ மற்ற த்தில்‌ அத்தி க்கை 
ஏற்றிக்கொண்டி ருந்தார்கள்‌. கதசாலைகளணில்‌ மகணிர்‌ முணு. 
முணுக்கும்‌ இனிய பண்ணொலிகள்‌ அரண்மனை அந்தப்புர 
பகுதியிலிருந்து சவேளாவிச்கோ மாணிகைச்‌ சவார்‌' வரை 
எதிரொலித்தது. அதற்கப்பால்‌ அந்த அரசதநீதிர மானிகைச்‌ 
ப குன்ளே நுழைய அஞ்சுவதுபோல்‌ வந்த ஷரியே எட கத 
ர. தோன்றிமது ம்‌ தம்பிக்கு: | 


- அமைச்சரை அணுக இசையூதவிய நனின்‌' சலைகளுக்குக்கூட 
அச்சம்‌ போவிரு்கிற து. வேளாவிச்கோ மாளிகையை நெருங்க 
மனிதர்கள்‌ பட அர்க்‌ என்றால்‌ இசையின்‌ ஐவிகூடப்‌ பயப்‌. 
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பிவதுப போல்‌ அல்லவா தெரிகிறது - ஏன்று தனக்குத்தானே 
நினைத்துப்‌ பார்த்தபோது கு.மரன்‌ நம்‌.பியின்‌ இத.ம்சளிலே 
புன்னகை தவழ்ற்து மறையத்‌ தவறவில்லை. 





.ாளிகசையின்‌ கூடழ்தில்‌ அமை சரைச்‌ சந்திப்பதற்காக அவன்‌ 
துழையவேண்டிய கூடத்தில்‌ மட்டும்‌ இரண்டு கரவலர்சன்‌. 
வேலேற்தியபடி நின்றார்கள்‌. அமைச்சரிடம்‌ தன்‌ வரவைக்‌ 
தெரிவிக்குமாறு அவர்களில்‌ ஓருவணிடம்‌ குமரன்‌ நம்‌.பி 
வேண்டு னான்‌. அனால்‌ காவலன்‌ கூறிய மறுமொழி அவனைத்‌ 
திகைக்க வைப்பதாக இருத்தது. 

“அமைச்சர்‌ பெருமான்‌ இப்போது மாணிசையில்‌ இல்லை, 
இன்னும்‌ சிறிது நேரத்தில்‌. வற்துவிரிவார்‌. தாங்கள்‌ அதுவரை 
காத்திருச்ச வேண்டுமென்பது கஉட்டனை 1” - இதைக்‌ கேட்டுச்‌ 
குமரன்‌ நம்‌. த்திரமடைந்தாலும்‌ - தன்‌ ஆதிதறதிதை அ அவனால்‌ 
வெளிச்காட்டி ச்கொள்ள மு.டு.யாமமவிரூந்தது. 


ஒவ்வொருமுறையும்‌ அமைச்சர்‌ அழும்பின்வேள்‌ தன்னைத்‌ 
தேடு. வருகிறவனுக்குத்‌ தாம்‌ மனப்பான்மை. உண்டாகும்‌ 
படியாக இப்படி . ஏதாவது செய்து கொண்ட ர.ப்பதை அவண்‌ 
வெறுத்தான்‌. தேடி வருகிற ஏஏதிரானியைச்‌ சந்திக்கும்‌ முன்பே 
அவனுடைய அகங்காரத்தை வெற்றிச்கொண்டு விடுவதுதான்‌ 
தேர்ந்த அரசதற்திரக்காறார்களு£றடைய முறை ட்ட கத டுய்‌ 
இரு அபத்தக்‌ எழூலாயிற்று; ட 


ப அவன்‌ அமைச்சர்‌ னை. சந்திக்கிற. "ஓவ்வொரு 
முறையும்‌ சோபத்தோடுி வருகிறான்‌. . வந்த வேகத்தில்‌. தன்‌. 
ஊுடைய ஆகங்காரதிதை இழக்கிறான்‌, அப்படி. அகங்காரத்தை. 
இறந்த மறுசணமே அ௮/வரைச்‌ சந்திச்ச நேரிடுகிறது. அவரோ அவர்‌ 
மனதீதில்‌ தாழ்வு மனப்பான்மை கிளறும்.படி. "செய்து விடுகிறார்‌. 
தாழ்வு மன.ப்பான்மையோ அவனுடைய அகங்காரத்தை அவனே 
மறதநீதுபோரு.ம்‌.படி செய்துவிடிகிறது. . இன்றும்‌ அதே. 
ர. அவன்‌ * இருந்தான்‌. அவர்‌. டக்‌ 
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தோட்டதீதில்‌ உலாவிச்சகொண்டி ரச்சலாம்‌ என்று அவண்‌ 
புறப்பட்டபோது அவனை அவ்வாறு செய்யவிடாமல்‌ அவரே 
வந்துவிட்டார்‌. அவரைத்‌ திடீரென்று எதிரே பார்த்தவுடன்‌ 
அவனுக்கு கையம்‌ காலும்‌ ஓடவில்லை. அந்தச்‌ கம்‌.பீரதீ 
தோற்றத்தை எதிர்கொள்வது கடி ன.மாயிருந்தது. அவருக்கு 
வணச்சம்‌ செலுத்தி வரவேற்ற சுவட்டோடு - உடன்‌ பதத 
சென்றான்‌ கு.மரன்‌ நம்‌.பரி, 


“கொடுங்கோளு ர்‌.ப்‌ படைச்கோட்டத்‌ தலைவன்‌ இநீதச்‌ சில 
_தாரட்களில்‌ அரசியல்‌ சாசஸ.ங்களில்‌ தேர்ந்துவிட்டதாகத்‌ 
தெரிகிறது. க.டம்பர்களின்‌ தலைவனையே ஏமாற்றும்‌ அளவிற்கு 
வளர்ந்த திறமையைப்‌ பாராட்ட வேண்டியதுதான்‌” என்று அவர்‌ 
தொடங்கியபோது அவனுக்கு (மறுமொழி எதுவம்‌ கூறுவதற்குச்‌ 
செொரற்கள்‌ கஅிைச்சவில்லை. அவன்‌ வாளா நின்றான்‌... 

மெளனமாச இதைப்‌ பார்த்தபடி. அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்வேன்‌, 
உலாவி வரத்‌ தொடங்கினார்‌. . உலாவிச்சகொண்டே வந்தவர்‌, 
திடீரென்று ஒரு திருமூக ஓலையை எடுத்து, “இந்த ஐலை இன்று 
காலையில்‌ எனக்குக்‌ கிடைத்தது. . படைமுகத்திவிருந்து 
வந்திருக்கிறது. இதைச்‌ சவனித்தரல்‌ நீ செய்ய வேண்டிய 
ரரியங்களில்‌ உனக்கு ர்‌ விரைவு தேவையென்று! உடனே 
புரியும்‌”... 


“ஓலையை நான்‌ ட்ட என்ன: இத்தல புல்‌ து 
ரத்தம்‌ பரதன்‌ கட்டளை இட ல்ல வலு அ அழுன்வ்‌ 
ப 1 லாம்‌." ணட 0... 


“தட்டனளையை தான்‌ ்‌ இடாவிட்டாலும்‌ கொடுங்கோளூர்‌ 
இரத்தின வணிகர்‌. மகன்‌ அமுதவல்லியை மீட்க வேண்டுமென்று 
- படை -தீதலைவணுக்கு ஆவன்‌ இருக்காதா. என்ன?” ப 


ப “நாட்‌ டைக்காக்கவேண்டி௰ கடமை ஏனக்கு. இருக்கிறது. 
தட்டில்‌ அமுதவல்வியைச்‌. அாப்பதும்‌ ஒரு சிறு கடமையே .தவிர- 
அமுத வல்‌ விை யக்‌. காப்பதே. என்‌ தோச்சமாகரிகுக்க, மூட. யாது: 
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தான்‌ தங்கள்‌ கட்டளையைச்‌ செய்யச்‌ கடமைப்‌ பட்டவன்‌. 
எனச்குச்‌ கட்டளையிடுங்கள்‌...” என்று அவன்‌ குழைந்ததைப்‌ 
பர்த்து அமைச்சர்‌ அமும்பில்வேன்‌ அவனையே கற்றுப்‌ 
டார்த்தார்‌. அளவர்‌ சண்கள்‌ அவனை அளநிருவின. 


7 அமுதவல்லவிையய்‌ தேம... 
நீண்ட தேரம்‌ அவன்‌ முகத்தையே அற்றுப்‌ பார்த்துவிட்டு பின்பு 
ஓலையை அவனுக்குப்‌ படித்துக்‌ காட்டினார்‌ அமைச்சர்‌ 
அமும்‌.ரில் வேள்‌. ஐஜலையிலிருநீது குயிலாலுவப்‌ போரில்‌ 
சேரதாட்டுப்‌ படைகளுக்கு டுவற்றிமேல்‌ வெற்றி கிடைத்துக்‌ 
சகொண்டிருப்பதாகவும்‌ - விரைவில்‌ மன்னரும்‌, படைகளும்‌ 
தலைநகருக்குத்‌ திரு.ம்‌.பச்கூடும்‌ என்றும்‌ தெரிந்தது. 


“இந்தச்‌ செய்தியை எனக்கு அறிவிப்பதற்காகவா இவ்வளவு 
விரைந்து என்னை வரவழைத்தீர்கள்‌.? இதைத்‌ தாங்கள்‌ அறிய 
வேண்டியது அவசியந்தான்‌, நான்‌ அறிந்து அக.ப்போவது 
சன்ன” என்று குமரன்‌ நம்‌.பி வினாவியபோது அமைச்சர்‌ 
ஆமு.ம்பின்வேள்‌ மறுமொழி ஏதும்‌ கூறாமல்‌ புன்முறுவல்‌ புதீதார்‌, 


இத்த... புன்றுறு வல்‌ படைத்தலைவனின்‌ சினத்தைன்‌ கினறச்‌ 
செய்தது. கொடிங்கோளூரில்‌ தான்‌ விரைந்து செய்ய வேண்டிய 
பணிசன்‌ இருக்கும்போது - தன்னைக்‌ காரணமின்றி வஞ்சிமா 
நகரத்திற்கு வரவழைத்த அமைச்சர்‌ பெருமான்‌ மேல்‌. கோபம்‌ 
கோபமாக வந்தது அவனுக்கு. அவனுடைய அந்த நேரத்து 
- மனநிலையை உணர்த்தவர்போல்‌ அமைச்சர்‌ அத்தி 
தொடங்கினார்‌... _ 


“இந்த விநாடி யில்‌ உன்‌ மனம்‌ ) என்மேல்‌ எவ்வளவு ஆ த்திரம்‌ 
கொண்டி ருச்சிறது என்பதை தான்‌ தன்ர அறிவேன்‌. குமரா 1. 
பேரரசரும்‌ படைத்தலைவர்களும்‌ திரும்பி வரு ௮ுதற்‌ குன்னாவது 
5 கமனம்‌ எட ட. நகரத்தைக்‌ க.ப பாற்றுி 
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வெற்றிவாகை சூடவேண்டிம்‌. உண்‌ வெற்றிச்‌ செய்தியை 
மன்னருக்குதி தெரிவிக்கும்‌ வாய்ப்ப எனக்கும்‌ கொடி. 
யாருடைய துணையுமின்றிச்‌ கொடுங்கோஜரர்‌ படைச்கோட்டத்‌ 
தலைவனே கடற்கொள்ளைகாரர்சகளைக்‌ துரத்தினான்‌ என்ற 
பெருமையை நீ அடைய வேண்டும்‌. அழகுச்‌ செல்வமாகிய 
அமுதவல்வியை மீ.ட்ச வேண்டும்‌ என்பதையும்‌ மறந்துவிடாதே” 
என்று மிச நிதானமாக அவர்‌ மிண்டும்‌ வற்புறுத்தியபோது, அவன்‌ 
அன்னத்தில்‌ அவர்‌ மீதிருந்த கினம்‌ சற்றே தணிந்தது. 


அமுதவல்லிச்கும்‌ தனக்கும்‌ இடையேயுள்ள தொடர்பு 
தெரிந்து அவர்‌ அவ்வாறு வறிபுறுதீதுகிறாரா அல்லது 
இயல்பாகவே வுற்புறுத்துகிறாறா என்று புரியாமல்‌ தயங்கினான்‌ 
அவன்‌. உள்ளதீதிலிருக்கும்‌ தினைவ எதுவோ அதையே அவரும்‌ 
வற்புறதீதவே அவனுடைய அற்சாகம்‌ அதிகமாகியது. அமைச்சர்‌ 
பெருமானுக்கு முன்னாள்‌ குளுரை கறம கனல்‌ டான்‌ 
அவன்‌; ப ப 


“பெரு.மண்னரும்‌. படை ஷ்ண ரா 
ப வென்று வாசை சூடி.தீ திரும்புவதற்கு முன்னார்‌' கடற்‌ கொள்ளைக்‌ 
காறர்களாகிய கடம்‌.பார்களை வென்று. வாகை சூடுவேன்‌ என 
இன்று இந்த விநாழு. யில்‌ சேர நாட்டின்‌ மிகச்‌ சிறந்த மதியுகியும்‌, 

அரசதந்திர வித்தகர்‌ ஆகிய தங்கள்‌ மூன்‌ சூளணாரைச்கிறறேன்‌. 
நான்‌ வெற்றி வாகை கூடுவேன்‌ என்று கூறும்‌ இந்த ௨ அதியிலேயே 
இரத்தின. வணிகர்‌. மசன்‌ அமுதவல்விமை மீட்பேன்‌ சான்ற 
அ.றுதியும்‌ அடங்கியிருக்கிறது.. தாங்கள்‌ இஇணியாவது எண்னை 
நீம்பினிடைகொடுிக்ச வேண்டும்‌. பல விதங்களில்‌ கரைபயோரத்து 
மரம்கலத்தில்‌ தங்கியிரு௭்க.ம்‌ ஆறிதைஃசண்ணனின்‌ அதீதிரத்தைக 
கினறிவிட்டி ௬.ச்கிறேன்‌: அகவே, இணி: ஒவ்வொரு விநாடியும்‌ 
நான்‌. கொடுங்கோளுறில்‌ ஏச்சரிக்கையோடு காத்திருக்க 
(வண்டும்‌... . இத்த நேரத்தில்‌ தங்கள்‌. ன அதத்‌ 
பொருட்படுத்தியே டய ப்‌ ப ்‌ 
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“நீ பொருட்படுத்தும்‌ அளவிற்குப்‌ பிபொாறுப்புள்ளவன்‌ 
என்பதாலேயே நானும்‌ உன்னைச்‌ கூப்பிட்டேன்‌. மாமன்னர்‌ 
வடதிசையிலவிருற்து திரும்பு மூன்‌ சடம்பார்‌ கடல்‌ முற்றுகையைத்‌ 
தீர்த்துவிட வேண்டும்‌. மீண்டும்‌ அதை வற்புறுதீதுகிறேன்‌? 
என்றார்‌ ஆமைச்சர்‌. 





அ வருக்கு மீண்டும்‌ அறத உறுதிமொழியை அளித்து விட்டுப்‌ 
புறப்பட்டான்‌ குமரன்‌. இதை வற்புறுத்துவதற்காக மீண்டும்‌ அவர்‌ 
தன்னை வேளாவிச்கோ மாணிகைச்கு அலைய வவத்ததை அவன்‌ 
வெறுத்தாலும்‌, “மன்னர்‌ வடதிசையிவிருந்து திரும்புவதற்கு மூன்‌ 
போரை வெற்றிகரமாக மூழ.கீசவேண்டும்‌' என்று விரும்பும்‌. 
அவருடைய அநீதரங்க விருப்பத்தை மனமாரப்‌ போற்றொன்‌ 
குமரன்‌. ப_மிபார்களைப்‌ பெொராநத்தவரை 2/_௭.ம.ச்கரகப்‌ போட 
வேண்டுய அவசியமும்‌ அனனுக்கு இருந்தது. சடைசியாக 
அமுதவல்வியைள்‌ சந்தித்த வேளையையும்‌, பேதிய பேச்சையும்‌ 
நினைவ கூர்நீதான்‌ அவன்‌. - 


'தாளனைச்கு இதே வேளையில்‌ .இங்குவர மறந்துவிடாதே 
அமுதவல்லி! அாமரல்லாம்‌ அற்தைச்சண்ணனைபப்‌ பற்றிய 
பமமாயிரச்கிறதே என்று பேசாமல்‌ இருந்து என்னை ஏமாற்றி 
விடாதே. அன்‌ தந்தையார்‌ வயிற்றில்‌ நெருப்பைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டிருப்பார்‌. எங்பக தம்முடைய இரத்திறங்களை எல்லாம்‌ 
ஆற்தைக்சண்ணன்‌ வாரீர்சட்டி கிகொண்டி .போய்விரி வானோ 
என்று அவருக்கும்‌ குடல்‌ நழடிங்கும்‌. உன்‌ தந்தை தன்னிடமுள்ள 
எல்லா இரத்தினங்களைப்‌ பற்றியும்‌ சவலைப்‌ படட்டும்‌. ஆனால்‌, 
ஒரே ஒரு விலை மதிப்பற்ற இரத்தினத்தை.ப்‌ பற்றி மட்டும்‌ அவர்‌ 
கவலைப்படுவதை விட்டுவிடலாம்‌ என்று கூறிவிட்டு, “நீதான்‌ 
அநீத விலைமதிப்பற்ற இரத்தினம்‌ அமுதவல்லி! என்று தான்‌ 
அவனைப்‌ புகழ்த்துரைத்ததையம்‌ வஞ்சிமா மதகரத்திவிருந்து 
சகொடுங்கோரரைருச்குதி இரும்‌.பிச்‌ சொண்டு ௬.றீத. இந்த 
வேளையில்‌ நினைவு கூர்ந்தான்‌ படைத்‌ தலைவன்‌ கு.மரன்‌ தம்பி, 
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அமுதவல்வியின்‌ வசீகரமான முகமும்‌, எழில்‌ நிறைந்த 
புன்சிறிப்பும்‌, பருகும்‌ விழிச்சூடர்களுபம்‌. நினைவ வந்து அவனை 
அ.ருக்கின. இரவின்‌ குளிர்ந்த காற்றும்‌, சாலையின்‌ தனிமையான 
சூழலும்‌ அவன்‌ உள்ளத்தை நெகிழச்‌ செய்தன. அதீத 
நெகிழ்ச்சியில்‌ மனதுச்கினியவளின்‌ நினைவே பெருகியது. 
வமியெல்லாம்‌ அந்த நினைவின்‌ இணிமையிலே யேசுட நீதான்‌ 
அவன்‌. கொடுங்கோளணாூரை அடையும்போது நன்னிரவுக்கு மல்‌ 
ஆகிவிட்டது. படைச்‌ கோட்டத்தில்‌ வாயிற்காப்போரைத்‌ தவிர 
சேவேறொருவரு.ம்‌ இல்லை. வீறர்சன்‌ அனைவரும்‌ பொன்வாணி 
யாற்று முகத்திலேயே காத்திருப்பதாக தெறிய வநீதது. 
அமைச்சரின்‌ அந்தரங்க அனழியர்களாகிய வவியனும்‌ பு.மிமனும்‌ 
கூடப்‌ படைச்கோட்டத்தில்‌ இல்லை. அவர்களும்‌ கூட உறக்சத்‌ 
தைச்‌ கெடுத்துச்கொண்டு அற்று ட்‌ த 
கவல்‌ ப்ப கூறினார்கள்‌. ப 


| குமரனும்‌ 1௧ அக னே 1 ற்று முகத்திற்கு விரைந்தான்‌. வீரர்சன்‌ 
தங்கள்‌ தலைவனைக்‌ கண்டதும்‌ முக.மலர்நீதனர்‌.. தலைவன்‌ 
அமைச்சரிடம்‌ இருந்து அறிந்து வத்த செய்தியைப்‌ பற்றித்‌ 
தங்களுச்கு ஏதேனும்‌ கூறுவாணனோ என்ற எண்ணமும்‌ ஆர்வமும்‌ 
படைவீரர்களுக்கு. இருந்தது. , அனால்‌. அத்தகைய ஆபர்வம்‌ 
எதுவுமே இல்லாமல்‌ நிதானமாச இருந்த இரு வரும்‌ 
அச்கூட்டதீதில்‌ விருப்பு வெறுப்‌.பற்‌ றுக்‌ காணப்‌. பட்டனர்‌. 
அவர்களோ வவியனும்‌ வூ நியனும்‌ அ வார்கள்‌... அமைச்சர்‌ 
குமரனை £[தற்காக.ச்‌ கூப்பிட்ட னுப்பினார்‌ என்பதைத்‌ தொரந்து 
கொள்வதில்‌ அவர்கள்‌ சிறிதும்‌ ஆர்வம்‌. காட்‌ டவில்லை.. 


ல அது குமரனுச்கே வியப்பையும்‌ திகைப்பையும்‌ அளிக்கக்‌ 
திடம்ற. மதாயிருந்தது..: ஏனைய. வீரார்சளிடமும்‌ அமைச்சரைச்‌ 
சந்திக்கச்‌. சென்றது. பற்றி, அவன்‌ எதுவும்‌. கூறவில்லை. 
'மூற்றுசையை விரைவில்‌ மூறியடி.ச்ச வேண்டும்‌”. என்பதை 
பொதுவாகச்‌ கூறினார்‌ எண்று தெரிவித்துவிட்டு மே லே ஆக 
ச” அர்கலாகான்‌ படக்‌ தொட்க்கினாளன்‌ | குமரன்‌ 
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நம்‌... விடிவதற்குள்‌ கடம்‌.பார்கள்‌ பபடமுசன்‌ மூலம்‌ - ஆற்று 
முகத்துக்கு வரலாமென்று குமரணின்‌ அநுமானத்திற்குத்‌ 
தோன்றியது. அப்படி அவர்கள்‌ வந்தால்‌ உடனே அவர்களை 
எதிர்த்து அழிப்பதற்கும்‌ கிறைப்பிடி ப்பதற்கு. ம்‌ வேண்டிய 
ஏற்பாடுகளை இப்போதிருந்தே செய்யத தொடங்கினான்‌ அவன்‌, 





மறற )றுசையிலிருச்கு.ம்‌ பெரும்பாலான சடம்பர்சளை - 
அவர்களுடைய சப்பல்களுக்குச்‌ சென்றே அழிக்க மூயல்வதோ, 
ச7திர்சீச முயல்‌வஜதோ அ.பத்தான காரியம்‌ என்பதால்‌ அவர்சளை 
அனரி அணியாகப்‌ பொன்வானி முகத்துவாரத்திற்கு வரர்‌ செய்து 
. அதிச்சவோ கிறைப்பிடிச்சவோ செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
717] தினான்‌ குமரன்‌ நம்பர்‌ அவன்‌ எதிர்‌ பார்தத படி நிசமுமாளால்‌ 
முதிறுசையில்‌ இருக்கும்‌ . கடம்‌. பர்சகளின்‌. கொள்ளை 
௦ரச்கலங்களில்‌ அள்‌ பலம்‌ படிப்படியாகச்‌ முறையும்‌, ஆன்‌ பலம்‌ 
குழைய குறைய ஆந்தகச்‌ ச.ப்பல்சன்‌ வவிமையற்றவையாக 
நேரிநிம்‌. கப்பல்கள்‌ வவிமையற்றவையாகிவிட்ட பின்‌... குமரன்‌ 
தன்‌ வீறர்களு டன்‌ கடவில்‌ புகுந்து கொள்ளை ௦ரகீசலங்களைக்‌ 
கைப்பற்றி - அவற்றில்‌ ஏதாவதொன்றில்‌ சிறைவைக்கப்‌ பெற்றி 
ரூப்புதாகசீ கருதும்‌ அமுதவல்விமை 1815, சலாம்‌. அமுதவல்வியை 
ர மி.ட்பதற்கு இதைத்‌ தவிர வேறு வழி டத த்‌ டதத 
தலைவன்‌ நன்கு அறிந்திருந்தான்‌. 


எனவே அவன்‌ அதற்கான ரன அக்கால. தீவிரமாக 
.முனைநீதிருந்தான்‌. அவன்‌ எதிர்பார்த்தபடி யே தடநீதது. 
பின்னிரவு தெருங்கிச்கொண்டி ரந்ச (வேளையில்‌ மூன்று பெறிய 
படகுகளில்‌ கடம்பர்கள்‌ அமுதபாணிகளாகப்‌ பொன்வாணி. 
மாரற்று முகத்துவாரத்தில்‌. துழைந்தார்கள்‌. மறைந்திருந்த கொடிப்‌ 
கோளுர்‌ வீரர்களை ஏற்கெனவே இதை. எதிர்பார்த்து. ப 
.. எச்சரிக்கையாக இருச்சச்‌ செய்ததனால்‌ - அட னே * தாக்குத கத 
ஏற்பாடு செய்ய மூடி ந்த து. க ப 


-.. படகுசணில்‌ வந்துகொண்டி ருந்தவர்கள்‌ - ம கொடுங்‌ . 
கோளூர்‌ வீரர்கள்‌ மறைந்திருந்ததை எதிர்பார்த்திருக்ச முழூயாத 
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தனால்‌ சிதறி நிலை குலைதந்தனர்‌. அந்த அகால வேளையில்‌ 
கடம்பார்கள்‌ இதை முற்றிலும்‌ எதிர்நோக்கி $இருச்சவில்லை... ஒரு 
படகு ஆறிதில்‌. சவிழ்த்தது. சிலர்‌ இறந்தனர்‌. _தீநீதித்‌. கரை 
பேறியவர்சளை கொடுங்கோளூர்‌ வீரர்கள்‌. கடனே கிறைப்‌ 
பர. தீதனார்‌. அற்று முகத்துவாரல்து வழியே நீந்திச்‌ கடலுக்குள்‌ 
போய்த்‌ தப்பிவ்‌டலாமென்று புறப்பட்ட கில கடம்பர்களையும்‌ 


திரில்‌. குதித்து மறித்‌ தரச்‌ ட ததுர்சள்‌ டத அறிய 
விறர்சன்‌. 


விடிவதற்குள்‌ அந்த முகத்துவாரத்துப்‌ போர்‌ ரத்தன 
.டம்பர்களில்‌ க தவிர ககபர்‌ கடக 


கரகிது: 


இணி அமுதவலினின்வ்த்‌ தேடிப்‌ புறப்பட ண்டி, க்தல்ரிள்‌ 
என்று தனச்குள்‌ 'கிந்தித்தான்‌ கு.மரன்‌. ந.ம்‌.நி. படகுகள்‌ 
ஆயத்த மாயின்‌. கொடுங்கோளூர்‌. வீரர்கள்‌ யாவரையும்‌ 
படகுகளில்‌ அணியணியாகப்‌ பிரித்து அமரச்‌ செய்தான்‌ தலைவன்‌, 
கடம்பார்சனின்‌ கொள்ளை மரக்கலங்கள்‌ மூற்றுகை: மிட்டிருநீத . 
கடற்‌ பகுதியை. தாலா திசைகனிவிருந்தும்‌: வனத்து. கொண்டு 
ஒரே சமயத்தில்‌ - .தாச்ச மேேண்டுமிமன்று தண்‌: வீரர்கள்‌ த்குஃ 
கூறியிருந்தான்‌ படைச்‌ தலைவன்‌, க_ம்.பார்களின்‌ கொள்ளை 
மரக்சலங்களில்‌, ஒன்றுகூடத்‌ தப்பிச்‌ சென்று விடாமல்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌. - வனைதீதுக்‌ கெண்டு தாக்க வேண்டு 
மென்பதும்‌. யாவருக்கும்‌. “தெணிவாகச்‌ கூறப்பட்டி ருந்தது. 
தரச்குதல்‌. முடிந்ததும்‌ ஓவ்வொரு கொள்ளை மரச்சலத்தையும்‌ 
சோதனையிட்டுத்‌ "தேடவேண்டும்‌. ட்‌ ரட்‌ 
பட்டிருந்தது... 


எல்லா இடக்களுக்கும்‌. தர்ற ன கடன்‌. வந்த ஸ்‌ 
அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்‌ வேளின்‌. அதீத ங்க /யர்கணான 
வனியனும்‌ ப்ியனும்‌. சன்ன. காரணத்தினாலோ . சடலுச்குள்‌ . 
படகுகள்‌ கடற்‌ மட்‌ “டும்‌ மெல்ல கக விலகிச்‌ சென்று. ர்‌ 
வட பகன்‌.. ழு பட 
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கடம்பார்களின்‌ கொள்ளை மரச்சவங்களைத்‌ தானும்‌ தன்‌ 
நண்பர்களும்‌ வளைத்துத்‌ தாச்கச்‌ செல்வதை அவர்கள்‌ ஏன்‌ 
அவ்வள அம்சறையாகக்‌ சவணிச்ச வரவில்லை என்பது கு..மரன்‌ 
நம்.பிச்கு ஒரளவு ஐயப்பாட்டை உண்டாக்கியது. அமுத 
வல்வியைக்‌ தேடிக்‌ சண்டுப்டிச்ச வேண்டுமென்‌. பது அமைச்சர்‌ 
மூலமும்‌, அவருடைய அந்தரங்க ஊனழியார்கள்‌ மூலமுமே அதிகமாக 
வற்புறுத்தப் பட்டிருக்க அனைதச்‌ செயற்‌ படித்து ம்போது, 
அவ்வ மியர்சள்‌ காணததுபோல விலகிச்‌ சென்று விட்டதைச்‌ 
சிந்தித்துப்‌ பார்ச்ச வேண்டி௰ நிலையில்‌ இருந்தான்‌ குமரன்‌ நம்‌. 


ஆனால்‌, தனியே அதை மட்டிமே சிந்தித்துப்‌ பார்ச்சவும்‌ 
அப்போது அவனுக்கு வாய்ப்‌ ரில்லை. ஒரு பெறிய ௬கடல்‌ 
முறிறுகையைதீ தளர்த்தி, எதிரிகளின்‌ மரச்சலங்களில்‌ புகுந்து 
சோதனையிட வேண்டி௰ தாரியத்துச்சாச விரைந்‌ து கொண்‌ 
ந்தான்‌ அவன்‌. அந்த நிலையில்‌ அு.ம்‌.ரிவ்வேளின்‌ அந்தரங்க 
அஊழியார்சனான அவர்கள்‌ இருவரும்‌ ஏன்‌ தங்களைப்‌ பின்‌. 
தொட ரவில்லை என்பதைப்‌ பற்றியே சவலைப்பட முழூயாம 
விருத்ததற்காக அதிகம்‌ வருத்தப்படாமல்‌ தன்‌ 'செயல்சை கீ 
கவனித்‌ 122 செய்யலானான்‌ கொடுங்கோளூர்ப்‌ படைக்‌ கோட்ட தீ 
தலைவன்‌. 


18. கடம்பர்‌. மரச்சலங்களிில்‌ 


 இட்டமிட்டபஒிரும்‌ ஏந்தெந்தத்‌ திசைசனிவிருந்து 2 எப்படிச்‌ 
தாக்குவது என்று வகுத்தும்‌ கொண்டபடி யும்‌--கொடுங்கோளூர்ப்‌ 
படை வீரர்கள்‌ படகுகளில்‌ முன்னேறிச்‌ கொண்டி ருந்தார்கள்‌. 
நல்ல வேளையாகச்‌ சடம்பர்சளின்‌ கொள்ளை மரச்சலங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ (இன்னும்‌ முன்னிருந்த இடத்திலேயே இருந்தன்‌. ஏந்த 
மரக்கலம்‌. எண்ணிர்கையில்‌ குறையவில்லை. என்பது படைத்‌ 
தலைவனுக்குத்‌ திருப்தியளித்தது. மெபொதுவாகக்‌ கடம்பார்களின்‌ 
கொன்ளையிடிம்‌ முறை எப்படி வென்றால்‌, கொள்ளையிட்ட 
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னத தர படட ர ப அம ட பறட ட பறட ப ட பட ட்ட 


பொருன்களுடனும்‌ - சிறைப்பிடி.த5, பசைவர்‌ நாட்டு அடவர்‌ 
மகணிரு னும்‌ கூழூய மரச்சலம்‌ கொன்னை சாயும்‌ போரும்‌ 
மழ. ௮டைவதற்கு முன்ப்ப சொந்த நாட்‌ நிக்குத்‌ திர.ம்‌.பிர்‌ சென்று 
பத்திரமாக துறையையடையும்படி கடத்தப்பட்டுவிநிம்‌. அனால்‌ 
என்ன காரணத்தினாலோ இம்முறை முதவில்‌ எத்தனை 
கொள்ளை மரக்கலங்கள்‌ துறைக்கு வந்தன வோ அத்தனை மரச்‌ 


கலங்களுமே அப்படி யே இருந்தன. 


முதல்‌ நான்‌ அந்த மரச்சகலங்களில்‌ ஓற்றறிவதற்காகச்‌ 
சென்றபோது ஐரு சாறியதீதுச்காக அவற்றை எண்ணிச்‌ 
கணக்கிட்டு வைத்துக்கொண்டாள்‌ குமரன்‌ நம்‌.பி. இப்போதும்‌ 
அத்து மரக்கலங்கள்‌ அப்படி யே இருத்தன. ஒரு வேளை 
சடம்பர்கள்‌ தங்களுடைய தோல்வியைப்‌ பற்றித்‌ தாங்கே 
இன்னும்‌ சியாக அறியவில்லையோ எண்று தோன்றியது படைத்‌ 
துலை ணுக்கு. அவர்கள்‌ எற்ற விநாடி யிலும்‌ தங்கள்‌ கொள்ளை 
மரக்சலங்களோரடு திரும்‌. ஓடலாமென்ற ௧௬ தீதில்கான்‌ 
தன்னுடைய வீறர்களையும்‌, படகுகளையும்‌ வில்லம்புசணோரிம்‌ 
வேறு பல படைச்சலங்களோரடிம்‌ கடம்பர்‌. கலங்களை 


நான்குபுறமு.ம்‌ வளைச்குமாறு வகுத்துச்‌ ர ட்ட்டட்ல்‌ மூன்‌ 
னேறினானண்‌ அவண்‌. ப 


முதல்‌ நான்‌ இரவு முழுவதும்‌ பொன்வாணி ஆ நிறுமூ௪-.ப்‌ புதரில்‌ 
பமரறைந்திரு£தும்‌ கடம்பர்களை எதிர்த்துப்‌ போரிட்டுக்‌ 
களைதீதிருந்தாலும்‌ படை வீரர்சளோ, தலைவனோ ஓய்தீது 
விடவில்லை, கடம்பர்‌ கொள்ளை மர.ச்சலங்களைம்‌ குூறையாடப்‌ 
போகிறோம்‌ என்ற உற்சாகத்‌ $தோடும்‌ அளச்கத்தோடுிம்‌ முன்னேறிக்‌ 
கொண்டி ருந்தார்கள்‌. அவர்சள்‌. அருகில்‌ நெருங்குகிறவரை 
கடம்பர்‌ மரச்சலங்கள்‌ அமைதியாயிருந்தன. சுற்றி ப 
- வளைத்துச்சொண்டதும்‌ கடம்பர்களு.ம்‌ ஓண்று சேர்ந்து 2.ம்‌ 
மரகீகலவங்களறின்‌ மமேல்‌ தசாங்களில்‌.. 'வில்லம்புசஊோடுி 
தோன்றினார்‌. போர்‌ 'நாண்டது. மு.மரன்‌ நம்‌.பி' எதிர்பார்தீதது ப 
போல்‌ மரச்சலங்களில்‌ மீதமிருந்த ௪.டம்பார்சனின்‌. எண்ணிக்கை 
மிகவும்‌ குறைவாகவே இருந்தது. 
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அமயினும்‌ மிகக்‌ குறைந்த எண்ணிக்கை உடையவர்களாக 
இருத்தும்‌, அந்தக்‌ கடம்பர்கன்‌ கடுமையாசவும்‌. உறுதியாகவும்‌ 
ஏரதிர்தீதும்‌ தாச்கினார்சள்‌. போர்‌ சிறிது நேறம்‌ நீடித்தது. முடிவில்‌ 
சடற்கொள்ளைச்காரர்சளால்‌. எதிர்த்து நிற்ச முடியாமல்‌ 
போசவே, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ மரச்சலங்களில்‌ ஓட. 
இரிந்தார்சள்‌. 





அதுதான்‌ சமயமென்று - புறத்தே அற்த மரக்சலங்களை 
வளை தீது முூற்றுசையை நீக்கவோ, தளர்த்தவோ செய்யாமல்‌ 
அப்படி மே நடிச்ச. விட்டிவிட்டுத்‌ தானும்‌ சில தேர்ந்தெடுத்த 
வ்றார்களு.மாக ஒவ்வொரு மரச்கலத்தையும்‌ க்க டுப்‌ 
பார்ப்பதற்காகப்‌ புறப்பட்டான்‌ ம.மரன்‌ தம்பீ 


அவண்‌. சென்ற முதல்‌ மரச்சலத்திலே। சோ முற்றிலும்‌ 
எதிர்பார்த்திராத ௫.த.வி ஓன்று அவனுக்குச்‌. கிட்டியது. அவளால்‌ 
முன்பு அனுப்பப்பட்டிருந்த செவிட்டு ஒற்றன்‌ ஒருவன்‌ அந்த 
மரச்கலத்தின்‌ பாய்‌. மரத்தில்‌ கட்டி. ப்போடப்‌ பெற்றுச்‌ கறை 
வைச்சுப்பட்டி ருந்தான்‌. அவனை விடிவிழ்துச்‌ காப்பாற்றியதோரு) 
/ரக்கலங்க ளில்‌ சோதனையிடுவதற்கு உதவி அகட்வ்வாத 
வேண்டினான்‌ குமரன்‌ ந.ம்‌.பி. 


முதன்‌ முதலாக ஊமை. வேடத்தைத்‌ துறற்து மூக 
மலர்ச்சியோடி படைத்‌. னல்‌ பேசத்‌. தொடங்கினான்‌ ப 
விநிவிச்சப்பட்ட வீரன்‌, ட. 


.. ஆ நதைக்கண்ணனுடைய மரச்கலத்தில்தான்‌ அமுதவல்லி 
சிறை வைக்கப்பட்டிருக்சகலாம்‌ என்ற சந்தேகம்‌ இருந்தாலும்‌ 
ஒவ்வொரு. மரச்சுலமாகச்‌ சோதனையிட தீ தொடங்கினான்‌ 
அவன்‌. 


அப்படிச்‌. த அடல்‌, ஜீ ட க்கியபோது ன 
.சமரச்சலங்களின்‌ ர ச. ஃடம்‌.பார்கள்‌ சிலர்‌ ப 
ர ட அட்‌ த.” 53 
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மூதல்‌ கொன்ளை மரச்சலத்தை அணு - அணுவாகச்‌ 
சோதனையிட்டு முடித்ததும்‌ குமரன்‌ நம்‌.பிச்கு தர. சயாரசனை 
தோன்றியது. 


குற்று மிரும்‌ குலையுமிர.மாய்ச்‌ களத்தில்‌ சகாயப்பட்டவர்களை 
விட்டுவிடும்‌ வழக்கப்படி. கடற்போரறில்‌ காயமுற்ற வீ ரர்சளு.ம்‌ 
ஏனையோரும்‌ - அவர்கள்‌ தலைவனான அஆஅ.ந்தைச்சண்ணனும்‌ 
தப்பி ஐடிவதற்கு ஒரு மரக்சலத்தைத்‌ திரு.ப்‌.பி அளித்துவிட்டு 
மற்றைய மரகீகலங்களைச்‌ சோதனையிட்டபின்‌ எட ககம 
_ மாரச்கி விட லும்‌ என்றெண்ணினான்‌ அவன்‌: 


- எல்லா மரச்சலங்களோடும்‌ கடம்பார்சளைத்‌ துப்பவிட்டால்‌- 
மறுமுறை பிச விரைவிலேமே. அவர்கள்‌ படை செழித்து 
வருவார்சன்‌ என்பது உறுதி, எல்லாச்‌ கடம்பார்களையும்‌ அவர்சன்‌ 
தலைவனான அநீதைக்கண்ணன்‌. உட்படச்‌ கிறைப்பிடி துக்‌ 
கொடுங்கோஜஷரர்‌்ப்‌ படைச்‌ கோட்டத்தில்‌ கொண்டுபோய்‌ 
அடைப்பது என்பதும்‌ சரத்தியமான காரியமே இஇல்லை. க. 


செய்வது அரச "தற்திரமாம்‌' ஆகாது... 


. சடம்பார்களைக்‌ கொடுங்கோளூரில்‌ ட த 
வைப்பது கொடுங்கோளூர்‌ 'நகரத்திற்சே பிற்காலத்தில்‌ 
சகெடிதலாக மூடியச்‌ கூடியது. ப கடலில்‌ கொள்னைக்குபப்‌ 
போனவர்கள்‌. திரும்‌.பி. வரவில்லை. என்றால்‌. அங்கங்கே 
பன்னீராயிரம்‌ முத்நீர்ப்‌ பழற்திவுகனில்‌ இருக்கும்‌. சரல்லாக்‌ 
கடம்பர்களும்‌ ஒன்றுகூடிப்‌: பலநரறு மரச்சலங்களில்‌ 
கொடுங்கோளா ரை நோரச்கிப்‌ புறப்பட்டு அக -. ன டி 


எனவே பெருமன்னார்‌ செங்குட்‌ டிவரும்‌ கடம்பர்சகளை அவ்வப்‌ 
போது அடக்கித்‌. துரத்துவது வழச்சமே சழசியம்‌ கூண்டோடு 
சிறைப்‌ பிடி ப்பது வழக்கமில்லை... 


அநீத. முறையில்தான்‌ 'இப்போஜக குமரன்‌ தம்பியும்‌ செயற்பட 
விரும்பினான்‌; ம்‌ _ கட அரிப்போ வித்து 
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ஏன வே முதவில்‌ சோதனைசெய்து முடித்த மரச்சலத்தை - 
அப்படி யே அறிதைச்சண்ணன்‌ முதலியவர்கள்‌ தப. ஓடுவதற்றுச்‌ 
கொடுத்துவிடலாம்‌ என்பது கு.மரன்‌ த.ம்‌.பியின்‌ 
எண்ணுமா.௰ிருந்தது. 


“சிறைப்பட்ட கடம்பார்களையாம்‌ அவர்சளுடைய தலைவனான 
அஆநீதைக்கண்ணனையும்‌ இங்கு அழைத்து வாருங்கள்‌” என்று 
தன்‌ வீரர்களுக்கு அவள்‌ கட்டளையிட்டான்‌. 


ஆ நிதைக்கண்ணன்‌ கைகள்‌ பிணிச்சப்பட்டுதீ தன்‌ எதிரே 
கொண்டுவரப்‌ பட்டபோது “நீ கொடுங்கோளூரிவிருந்து சிறைப்‌ 
பிடி தீதுச்‌ கொண்டுவந்த இரத்தின வணிகர்‌ மகள்‌ அமுதவல்‌ வியை 
எந்தச்‌ சுப்பலில்‌ அடைத்து வைத்திருக்கிறாய்‌ என்பதை 
மறைக்காமல்‌ உடனே சொல்விவிடுவது உனக்கும்‌ நல்லது 
எனனச்கும்‌ நல்லது” என்று அவளை நோரச்கிம்‌ சீறிறான்‌ மு.மரன்‌ 

நீத வினாவைர்‌ செவிமடுத்தது.ம்‌ அ ந்தைக்கண்ணனின்‌ 
உருண்டை விழிகளில்‌ சனல்‌ பறந்த :த]/ 


... “என்ன உளறல்‌ இது படைத்தலைவரே? 'கொடிங்கோளு 
ருக்குள்‌ வருவதற்கு. முன்பே எங்கள்‌ கதி இப்படி அகிவிட்டது. 
தாங்களாவது இரத்தின வணிகர்‌ மகளைச்‌ சிறைப்பிடி. ப்பதாவது 
 தூங்களல்லவா இப்போது உங்களிடம்‌ சிறைப்பட டுத்‌ 
தவிக்கிறோம்‌? அப்படி மிருச்கும்போது படைத்தலைவர்‌ ௯ அம்‌ 
செய்திசள்‌ புதுமையாக அல்லவா. இருக்கின்றன?” - ஏன்று 
கொதிப்போரு 3 பன்ன அவன்‌, 


அனாலும்‌. குமரன்‌ ந.ம்‌.பிச்கு. அவண்‌ ட அலதல்‌ உடனே 
தம்‌.பிச்சை உண்டாகவில்லை. மீண்டும்‌. இரைந்து. கூப்பாடு 
போட்டான்‌. “கடம்பர்களன்‌ சொள்ளையடுப்பாரர்சள்‌. என்றுதான்‌ 
இதுவரை கேள்விப்‌.பட்டிருர்தேன்‌. .. ப்போட்தா அவர்கள்‌ 
பொம்‌. சொல்‌ வார்கள்‌ என்றும்‌ தெரிகிற து.” ப 
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“கோமைசன்சான்‌ பொய்களைச்‌ சொல்லுவார்கள்‌. 
கடம்பார்கள்‌ என்றுமே கோழைகளாக இருந்ததில்லை. உங்கள்‌ 
கொடுங்கோளூர்‌ இரத்தின வணிகரின்‌ விலை மதிப்பற்ற 
இரதீதினங்களையும்‌ முத்துக்களையும்‌ மணிசளையம்‌ அவைகள்‌ 
நிறைந்திருக்கும்‌ ௮ணிகச்‌ கஇிடங்குகளையும்‌ கொள்ளையடி ீஞு.ம்‌ 
ஆசை எங்களுக்கு உண்டு) அதை நீங்களும்‌ அறிவீர்கள்‌, உலகம 
அறியும்‌. அனால்‌ நீங்கள்‌ ஏதோ புதுசீசதைமயை அல்லவா 
சொல்லுகிற்ர்சன்‌.? கொடுங்கோளூர்‌ இரத்தின வணிகரின்‌ 
மகனை தாங்கள்‌ சிறைப்பிடி தீது வந்திரு. ப்பதாக நீங்கள்‌ கூ அவது 
விநோதமாக அல்லவா இருச்கிறது! அப்படி ஒரு வணிகரின்‌ 
மகளைச்‌ சிறைப்பிடித்து எங்களுக்கு என்ன அ.சவேண்டும்‌?”” 
ஏன்று அற்தைச்கண்ணனும்‌ பிட.வாதமாக மறழ்துச்‌ கூறினான்‌. 


அவன வார்த்தைகளை நம்‌.புவசைவிட எல்லா மரக்கலங்‌ 
களையும்‌ சோதித்துப்‌ பார்தீதுவிநிவதே நல்லதென்று ஆந்தைச்‌ 
சண்ணனும்‌ அவன்‌ அட்களும்‌ நின்றுகொண்டி ரந்த மரச்‌ 
கலத்தை முதவிலேயே சோதனை செய்துவிட்ட காரணத்தால்‌ 
வேறு மரச்சலங்களை குமரன்‌ ந.ம்‌.பியும்‌ ன்‌ ஆட்களும்‌ 
சோதனையிடத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 


திதானமாகவ.ம்‌ பொறுமையாகவும்‌, ஒரு மரக்கலம்‌ விடாமல்‌ 
தேடித்‌ துளைத்துப்‌ பார்த்தும்‌--அமுதவல்வியைச்‌ காணவில்லை. 
கடம்பர்கள்‌ பொன்வாணி முகத்துவாரற்தின்‌ வழியாக நகருக்குள்‌ 
வந்து அமுததவல்வியைச்‌ சிறைப்பிடு தீது கொண்டு போயிருந்தால்‌ 
நிச்சயமாக அவர்களுடைய கொள்ளை மரச்சலங்களில்‌ ஏதாவது 
ஒன்றில்தான்‌ வைத்திரு.ச௪ வேண்டும்‌. இத்தனை (௦ரகீசலங்களில்‌ 
எதிலும்‌ அவள்‌ ன ட்‌ என்றவுடன்‌ குமரன்‌ க பக்‌ 
சந்தேசம்‌ எழுந்தது. கனத ப 


- அமைச்சர்‌ அமும்பில்வேளும்‌ அவருடைய அத்தரங்க 


ஒற்றார்க களும்‌.  ஏதற்கா ச இப்படி ஒரு பொ. ப்யைத்‌. தன்னிடம்‌ 
கூறினார்கள்‌. சசன்பதை அவனால்‌ புறிந்து மொள்ள '( மூடி. ய/வில்லை, 
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'உண்மையில்‌ அப்படி யே அற்தைக்கண்ணன்‌ அமுதவல்வி 
யைச்‌ சிறைப்படிதீதிருந்தாலு.ீம்‌ இப்போது, தான்‌ அவன்‌ பயன்‌ 
படிதீதுவதற்சென்று கொரடித்திருச்கும்‌. அதீத ஓரே ஒரு 
ப0ரக்சலத்தின்‌ மூலமாகத்தான்‌ அவைத்‌ தன்னுடைய தீவுக்குச்‌ 
கொண்டு போகமுடியும்‌. அவனுடைய. கூட்டமோ இப்போது 
மிசமிகச்‌ சிறிதாகிள்‌ சிறைப்பட்டு விட்டது. அந்தச்‌ கூட்டத்திலும்‌ 
பெண்கள்‌ யாருமே இல்லை. இருந்தாலும்‌ அவர்களைச்‌ குமரன்‌ 
தம்பி அறியாமல்‌ இப்போது அற்தைகச்கண்ணன்‌ தஇிூரு.ப்‌.பி 
அழைத்துச்‌ செல்ல வாய்ப்பே இல்லை. எனவே ஏதோ ஒரு 
காரணத்திற்காக அமைச்சர்‌ அழும்‌. ரில்வேளும்‌, அவருடைய 
அந்தரங்க ஒற்றர்களும்‌ தன்னிடம்‌ உண்மையை மாற்றியோ 
திரித்தோ கூறியிருக்க வேண்டுமென்று. கு.மரன்‌. ட. 
தோன்றியது. 





குமரன்‌ நம்‌.பி - ஆ த னாம்‌ அவுட்‌ ிருந்த 
வார்சளையம்‌ ஒரே. ஒரு மரச்சலத்துடன்‌ விட்டுவிட்டு ஏனைய 
மரச்சலங்களாச்குத்‌ தீ வைச்சு ஏற்பாடு செய்தான்‌. தீயும்‌ வச்சுப்‌ 
பட்டது. அதைவிடக்‌ ட. ள்‌ ர ரா. 
திரும்பினான்‌. 


மறுநாள்‌ -. அமைச்சர்‌ அமும்பில்வேளனைக்‌ காண 
வேளாரவிச்கோ. ரர்‌ சட தகம்‌ ல 


ட குமரனின்‌ கோபம்‌: 
கடற்‌ வென்ன தகதக கடம்‌.பார்களைதீ துரத்திய 
(சதி ட்‌ நிபின்றி அவர்களுடைய ஒரேஒரு மரக்கலத்தைக்‌ தவிர 
ஏனைய மரசக்சலங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ தெருப்பிட்டு அழித்த 
குமரன்‌ கொடுிங்கோளு( ரூம்‌ சேரநாட்‌ குச்‌ கடற்கரை நகரங்களும்‌ 
அத்த வெற்றிப்‌ பெருமிதத்தில்‌ ஆ ூந்திருக்கும்‌ போது தான்‌ மட்டும்‌ 
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த்ர்ச்ச மூடி யாத _கடுங்கோபத்தோடு -சேளாவிச்சேகோ 
மாளிகையை நோக்கி விரைந்தான்‌. ன சூ 


அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்வேள்‌ தன்னை ஏமாற்றி விட்டார்‌ என்ற 
எண்ணம்‌ அவன்‌ மனத்தைக்‌ கொதிப்படையம்‌ செய்திருற்தது. 
கொடுிங்கோளூர்ப்‌ படைச்கோட்ட தீதுத்‌ தலைவன்‌ என்ற 
முறையில்‌ அமைச்சரின்‌ கட்டளைகளை நிறை பலத்தில்‌ கடமைப்‌ 
பட்டவன்‌ அவன்‌, ப 


எந்தச்‌ கட்டளையையும்‌ நேரடியாக அவர்‌ அவனுக்கு 


ட்டி ர.க்கவாம்‌. அப்படி. இட்டிருத்தாலே அவன்‌ அவருடைய 
கட்டளைகளை நிறைவேற்றச்‌ கட மைப்பட்ட வன்‌. 


ஆனால்‌ அவர்‌ இப்படிச்‌ சற்று வளைத்துச்‌ கூறித்‌ தன்னை 
ஏ.மாற்றியதை அவளால்‌ பொறுத்துக்கொள்ள முழூ யவில்லை. 
- அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்வேள்‌ சடற்கொள்ளைச்காரர்சணின்‌ 
முறிறுகையைக்‌ காண்பித்து. எவ்வளவோ பரபர.ப்‌.புச்‌ 
காட்டி வாலும்‌ - அந்த வெற்றியை வாங்கிக்கொடுத்த முயற்சியும்‌ 
சரதுரியமாம்‌ ர ௭ம்‌ எப்‌ குமரன்‌ தம்.பரி நன்கு 
உணர்த்திருந்தான்‌. ப ளட ர 

எனவேதான்‌ அவனுச்கு அமைச்சர்‌ டதத க சோல்‌ 
பொறுத்துக்கொள்ள முழூ. யாத கோபம்‌ வந்தது... ப 
ப ்‌ வேளாவிக்கோ மானிகையைவிட உலகும்‌. பரந்தது - விரிந்தது 
ஏன்ற உணர்வை அமைச்சருக்கு. 2ண்டாக்கிக்‌ காட்ட வேண்டும்‌ 


ப போலத்‌ தழு. தடு. ப்பாக இருந்தது அவனுக்கு... 


-அமும்‌.பில்வேனின்‌ மலும்‌, மண்ங்க்ல்‌ மானிகையின்‌ 

கட்டளைகள்‌ மே லும்‌: அவனுக்கு ர தடல்பதட பயயக்தியும்‌ 

- உண்டிசான்‌. ப டல கடு டட சடல ட்‌ 
அனால்‌. அதற்காக இனமைச்சரிடமும்‌.. 'வேளாவிக்கோ . 

மாணிகைளிட்டும்‌ அத ரர்‌ அளவ தாழ்த்திக்‌.  - 

ப வில்லை. அவன்‌... ப 
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துலைநகரிலும்‌ கொடுங்கோளூரிலும்‌ படைகள்‌ குறைவாக 
இருந்த சமயத்தில்‌ மிசவம்‌ கடுமையான ௬டற்‌ கொள்ளைச்காறர்‌ 
முற்றுகையை மிட்டு நாட்டுக்கு வெற்றி தேடி ச்கொடுித்திருச்‌ 
கிறான்‌ அவன்‌. அவனை ஒரு பொருட்டாக மதிச்சாரமல்‌ 
மாற்றுகிற எந்தச்‌ கரரியங்கை னயும்‌ இப்போது அவன்‌ பொருட்‌ 
படுத்த முடியாது. 





வேளாவிச்சோ மானிகையை அவன்‌ அடைந்த போரது இன்றும்‌ 
அமைச்சரை உடனே சந்திச்ச முடியவில்லை. வ.டதிசைம்‌ 
குயிலாலுவப்‌ போரில்‌ வெற்றிபெற்றுப்‌ பெரும்படை மடன்‌ 
வஞ்சிமா நகருக்குத்‌ திரும்ப வநது கொண்டி ரச்கு.ம்‌ பேரரசர்‌ 
செங்கு.ட்டிவரையும்‌, பெரும்‌ படைத்‌ தலைவனான வில்லவன்‌ 
கோதையையும்‌ சிறப்பாச வரவேம்‌.பதற்கான ஏழ்‌.பாடுசளை 
மநீதிரச்‌ சுற்றதீதினருடன்‌ கலந்து பேசிச்‌ சுொண்டி ருந்தார்‌ 
அ/மைச்சர்‌ அமும்‌.பில்வேள்‌, 


நாட்டுக்கும்‌, கடற்கரையோர நகரங்களுக்கும்‌ உடனடி யான- 
அ.பத்தினைத்‌ தரவல்ல /_ற்கொள்ை ஊாக்காறர்களை விரட்டி 
யடி.நீது வெற்றிவாகை சூடி. க்கொண்டு வந்திருக்கும்‌ தன்னை 
ஏனென்று கேட்கவோ எதிர்கொண்டு வரசவேவேற்கவோ 
மமணிதர்சகணில்லை என்பதை அவன்‌ அப்போது உணர்ந்தான்‌, 


அதீத உணர்வ அவன்‌ மனத்தைப்‌ புண்படுத்திணாலும்‌ 
அமும்பில்வேளைச்‌ சந்தித்த பின்பே கொழிங்கோகஷரர்‌ வட 
என்று பொறுமையோடு கரதீதிருநீதான்‌ அவன்‌, 


௯_ம்பர்களை இதற்குமுன்‌ பலமுறை வென்ற வார்கள்‌ யாவறாம்‌ 


இவ்வளவு குறுகிய கரலத்தில்‌ குறுகிய படை ர்‌ துணை 
கொண்டி வென்றதே: இல்லை. . 


மெபரு. மன்னர்‌ செங்கு.ட்டிவர்‌ கோநகரில்‌ தனத சமயத்தில்‌ 
இத்தகைய (வெற்றிச்‌ செயலை அவன்‌ புரிந்திருசீகிறான்‌. என்பது : 
இன்னும்‌ சிறப்பான காரியம்‌. அற்தச்‌ சிறப்பான காறியத்தும்காகம்‌ 
கொடிங்கோளூ ரில்‌ பல்லாயிரச்சணக்சானவர்சன்‌ அவனைக்‌ 
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கொண்டாடக்‌ காதீதிருந்தும்‌ - அவன்‌ அவைசசை எல்லாம்‌ 
விட்டுவிட்டு வஞ்சிமா நகரதீதின்‌ வேளாவிக்கோ மாளிகையின்‌ 
அமைச்சர்‌ அமும்பில்ப்வளைச்‌ தேழு. வந்திருந்தான்‌. 


தோற்றோடிய கடம்‌பர்களையோ அற்தைச்கண்ணனையயோ 
சந்தேகிக்க ஒன்றுமில்லை என்றும்‌ தோன்றியது. அைமச்சரோ 
அவருடைய அந்தரங்க ஊனழியர்களேோ கூறியபழு கொடுங்‌ 
கோளுூர்‌ இரதீதின வணிகர்‌ மகள்‌ அழுதவல்லியை ஆந்தைகீ்‌ 
கண்ணன்‌ சிறைப்‌.பிடித்து வைத்திருக்க முட்டு. மானால்‌ - 
அவனுடைய மரச்சலங்கள்‌ அளனைத்தையம்‌ கைப்பற்றிச்‌. தான்‌ 
சோதனையிட்டபோது அவள்‌ கிடைத்திருக்க சேண்டும்‌. 
அப்படி யில்லாகதால்தான்‌ அமைச்சர்‌ அமும்பில்வேளின்‌ மேல்‌ 
டம்‌ கோபமெல்லாம்‌ திரும்பியது, 


ஆறந்தைச்‌ கண்ணன்‌ கூறியதிலிருந்து - - அவனோ அவனுடைய 
ஆட்களனோ - கொடுங்கோளுருச்குள்‌ வநீது எதையும்‌ கடதீத 


முடியவில்லை ஏன்று. தெரித்தது. 


ஆகவே அமுதவல்வியை அவனோ அவனுடைய ப ட்‌ 
கிறைப்பிடி தீதிருக்ச வழிமயேயில்லை. கிறைபப்பிடித்‌ தவிட்டு 
தன்னிடம்‌. மறைச்சுவோ, பொம்‌ சொல்லவோ கடம்‌.பார்களால்‌ 


முடியாது என்பதும்‌. குமர ன்‌ தம்பிக்கு. தெரிந்தது. 


கடற்‌ கொள்ளைச்காரர்சளிடமிருந்து நகரத்தை. பழி கத்‌. 
தன்னை .முதன்‌ முதலாக. அமைச்சர்‌ கூப்பிட்டனுப்பியபோது 
வேளாவிக்கோ மாளிகைக்கு வற்ததிவிருந்த இந்த விநாடி வரை 
நிகழ்த்த வுற்றை ஒன்றுவிடாமல்‌ சிந்திக்கத்‌ வ ல குமரன்‌ 
நம்பி. 


முதன்‌ முதலாக அவரைச்‌ த ததன்‌ ன்னைக ப 
காரர்களின்‌ கடல்‌ 'முற்றுகையைப்‌ பற்றி எதுவுமே விசாரிக்காமல்‌, 
கொடிங்கோளூ ர்ப் படை .ச்கோட்டத்திற்கு அருகிலுள்ள தீ 
தோட்‌ டத்தைப்பற்றி அமைச்சர்‌ தன்னிடம்‌ விசாரித்ததை நினைவு 
ள்‌ கத்தத்‌! அவன்‌. அப்வ்‌. அ வார்‌ தன்னை, விசாரித்த நாலை மட்டம்‌ 
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முநீதியநானள்‌ மாலை வேளையில்தான்‌ அதே பூந்தோட்டத்தில்‌ 
கொடுங்கோளரர்‌ இரத்தின வணிகர்‌ மகன்‌ அமுதவல்வியை்‌ 
சந்தித்துப்‌ பேசிகொண்டி ரந்ததை அறிந்து அவர்‌ ஆன்வாறு 
சேட்டாரா என்றறிய முடியாமல்‌ - அப்போது தனக்கு 
ஒருவிதமான மனச்‌ கலக்கம்‌ ஏற்பட்டதையும்‌ நினைவ கூர்ந்தான்‌ 
அ/ வன்‌, 


திடீரென்று அவர்‌ அந்தப்‌ பூங்காவைப்பற்றிச்‌ கேட்டதும்‌ தான்‌ 
நாச்‌ குழறிப்போய்‌ அவருக்கு மறுமொமி கூறமுடி யாமல்‌ திகைத்த 
வேளையில்‌, “என்‌ வயதுக்கும்‌ முதுமைக்று.ம்‌ இப்படிப்பட்ட 
அழகிய பூங்காகச்சணில்‌ பிரியம்‌ வைப்பது அவ்வளவாகப்‌ 
பொருத்தமில்லை என்று உனச்குத்‌ தோன்றலாம்‌ மு.மறரா / பூங்காச்‌ 
சுனையும்‌ பொழில்களையும்‌ உண்போன்ற மீசை அரும்பும்‌ 
பருவத்து வாவிபப்‌ பிள்ளைகள்தான்‌ நன்றாக அநுபவிக்க முடியு 
சென்றாலும்‌ என்போன்ற முதியவர்களு க்கு: இயற்‌ கையழகின்‌ , 
மேலுன்ன பிரியம்‌ ஒருநாளும்‌ பபாய்விடிவதில்லை” என்று 
அவனை நோரச்கி விஷம.மாகச்‌ த ல்‌ கொண்டே மே தர 
விணாவினார்‌ அவர்‌. 


மூன்நிற்கும்‌ படைக்கோட்டத்துக்‌ ௪ கடமைகளை மறந்துவிட்டு 
அதற்குப்‌ பகீசத்திலுன்ள மலர்ப்பொழிவில்‌ தாண்‌ அமூதவல்வி 
யைச்‌ சந்தித்துப்‌ பேசிச்‌ கொண்டி ரந்ததை அறிந்து வைத்துச்‌ 
கொண்டுதான்‌ அவர்‌ இப்படி தீ தன்னிடம்‌ அங்கதமாகப்‌ 
பக்தாடர ஏன்ற அச்சம்‌ அன்று! அவனைப்‌ பிழ. தீதாட்டி முது, 


அந்த அச்சத்துடனும்‌ பதற்றத்துடனு மே அன்று ௮7 வருக்கு 
_ மறுமொழிகளைச்‌ சொல்லிச்‌ கொண்டி ருந்தான்‌ அவன்‌. இன்றோ 


அவன்‌ வந்திருக்கும்‌ நிலைமை முற்றிலுமே வேறானது. 


மூன்பு 'கோநகருக்கு. வந்த பே ளாகணில்‌. எல்லாம்‌ - 
ம வளாவிச்கோ மாளிகையின்‌ . மேலும்‌ அமைச்சர்‌ 
அழும்பில்‌ வேனின்‌ மேலும்‌ இனம்‌ புரியாத அச்சமும்‌, ரல 
மலைப்பும்‌ அடனுன்‌ நிரம்பியிருந்தன. ட 
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இன்றோ அமைச்சர்‌ தன்னை ஏமாற்றிவிட்டார்‌ என்ற. 
ஆத்திரம்‌ மட்டுமே அவனுள்‌ நிரம்‌.பியிருத்தது. அத்திரத்தில்‌ 
அச்சம்‌, பிரமிப்பு, மலைப்பு அகிய பிற உணர்வுகள்‌ யாவும்‌ 
அடு. பட்டுப்‌ போய்விட்டி ரந்தன. 


வேளாவிகச்கோ மாணிகை அவனை அச்சுறுத்தவில்லை; 
ஆதீதிரரமாட்டி யது. அங்கே வந்தவுடனே அவன்‌ அமைச்சரைச்‌ 
சநீதிக்க மழு. யவில்லை என்பது அதிதிரத்தை மேலும்‌ மேலும்‌ 
வள௱ரர்‌.ப்பதற்குச்‌ காரணமாக அமைந்ததே கயன்‌ குறைக்க 
வில்லை. 


அவன்‌ இவ்வாறு வன்ன நண்ததையில்‌ தலை 
வாயினில்‌ அதீதிரத்தோடு உலாவிக்‌ கொண்டி ரந்த வேளையில்‌- 
வேளை தெரியாமல்‌ வவியனும்‌ வழிமனும்‌ அவளனைம்‌ சந்திக்க 
வறீது  சோர்ந்தார்கள்‌. ணத ரம்‌. அவனைப்‌ பாராட்டவும்‌ 
செய்தனர்‌. 


“எங்கள்‌ மனமார்ந்த பாராட்டுதல்‌ சளைத்‌ தங்களுக்குத்‌ 
தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌ படைத்‌ தலைவரே... கடற்‌ . 
கொளன்னைக்காறர்களை இவ்வளவு விரைவில்‌. வெற்றி கொண்டு 
மீண்ட தங்கள்‌ திறமையை எவ்வளவு பாராட்டினாலும்‌ தகும்‌” 
ஏன்று அவர்கள்‌ இருவரும்‌ பாராட்டத்‌ தொடங்கியபோது அந்தப்‌ 
பாராட்டைப்‌. புறச்சணித்தாற்‌ போல்‌ அலட்‌ சியமாயிருந்து ப 
விட்டான்‌. கு.மரன்‌ நம்பி. வலியனும்‌ வ எம்‌ இத்த 
அலட்‌ சியுதீதை எதிர்பார்க்சவில்லை. 


“திறமையைப்‌ பாராட்டுகிறவர்கள்‌ எந்த... அளவுக்கு 
மனப்பூர்வமாகப்‌ ப பாராட்டிகிறார்கள்‌. என்று... தெரித்து 
கொள்ளாமல்‌ கில வேளைகளில்‌. பாராட்‌ டிச்சளைக்கூட. அற்றுக்‌ 
்‌ கொள்ள முழு வதில்லை” ஏன்று படைத்‌. ன்‌. தன்‌ 

கட வாட்பாவும்ப அவர்க ச்‌ ல. னான்‌... ்‌ 


ப - அவர்களு க்கு அவனுடைய ஆ த்திரத்தின்‌. காரணம்‌ பூறிய 
வில்லை. . மேலே அவனுடன்‌ தொடர்ந்து உரையாட விரும்பா. 
- வில்லை. அதலால்‌ அவர்கள்‌ அங்கிருந்து சென்றுவிட்டனர்‌. ப 
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ச்ற்றமடைநீத கினவேங்கையைப்போல்‌ அவன்‌ மட்டுமே 
நனியாக பசவேளாவிச்கோ மாளிகை மூன்றில்‌ ௨உவாவத்‌ 
தொடங்கியிருந்தான்‌. ப 


20. மன்னார்‌ வருக்றொர்‌ 


நீண்ட நேரம்‌ வேளாரவிம்பகர பரனிகை முூன்றிலே. ந/_நீது 
நடநீது சகால்சள்‌ ஓய்ந்து எங்காவது சிறிது நேரம்‌ உட்காரலாம்‌ 
என்று குமரன்‌ ந.ம்‌. ப நினைத்தபோது அவன்‌ முற்றிலும்‌ 
சதிர்‌. பாறாத டதத அமைச்சர்‌ அமும்‌.பின்வேளோ அங்கு வறீது 
விட்டார்‌. 


“படைத்‌ தலைவனுக்கு எல்லா மங்கலங்களு.ீம்‌ நிறையமாக / 
பெருமன்னரும்‌ பெரும்படைச்‌ தலைவரும்‌, படைகளும்‌. 
சகோதகரில்‌ இல்லாச வேளையில்‌ கொடுிங்பகோளூரர்ப்‌ படைக்‌ 
கோட்டத்திலுள்னள மிகச்‌ கில வீறார்களைம்‌ கொண்டே ௪.டற்‌ 
கொளன்ளைச்காரர்சளின்‌ முற்றுகையை முறியடித்த உன்‌ 
திறமையை எவ்வளவு பாராட்டினாலும்‌ தும்‌. இந்த வெற்றி 
துநீதிராமான பெற்றி, சாரமர்தீதியயன வெற்றி” எண்று வாய்‌ 
நிறையப்‌ பாராட்டிக்‌ கொண்டட அவனருகில்‌ வந்த அமைச்சர்‌ 
கன்னுடைய பாராட்டுக்கள்‌ அவன்‌ முகத்தில்‌ 'எந்தவித.மான 
மலார்சிசியையும்‌ ரத வடட ர ட ட்ட 
திகைத்தார்‌. 


“ஸீ யினும்‌ திகைப்பை, வெளிச்சாட்டிர்‌ கொள்ளாமல்‌ 
“மாமன்னரும்‌, படைத்தலைவர்‌ வில்லவன்‌ கோதையும்‌ 
படைகளும்‌ குயிலாலுவப்‌ போரில்‌ வெற்றி பெற்றுத்‌ திரும்‌.பி வந்து 
கொண்டிருச்கிறார்கள்‌. நீலமலையில்‌ தற்சமயம்‌ அவர்கள்‌ 
பாடி யிறங்கியிருப்பதாகதி தெரிகிறது. ' அநேகமாக இன்னும்‌ 
இரண்டு தாள்‌ பயணத்தில்‌ அவர்கள்‌. இங்கே கோநகருக்கு 
வந்துவிடக்கூடும்‌! மாமன்னர்‌ செங்குட்‌ டுவரையும்‌,. படைத்‌ 
தலை தலாம்‌ சேரதாட்‌ த படைவி, சர்சகளையும்‌ வெற்‌ றி 
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வீரர்களாக வரவேற்க நம்‌ நகரம்‌ விழாக்கோலம்‌ பணப்‌ 
போகிறது” எண்று வேறு திசைச்மு.ப்‌ பேச்சை மாற்றினார்‌. 

அதைக்கேட்டும்‌ கொடுங்கோளூர்ப்‌ படைச்கோட்டத்துத்‌ 
தலைவன்‌ அதிகம்‌ பேசாமல்‌, “அரசர்‌ பெருமானும்‌ படைகளும்‌ 
வெற்றிவாகை சூடி.4 கோநகருக்குத்‌ திர.ம்புகிறார்கன்‌ என்பதை 
"அறிந்து மகிழ்கிறேன்‌ அமைச்சறே!” என்று மட்டும்‌ அளவாக 
மறுமொழி கூறினான்‌. ப 


“மன்னரின்‌ வடதிசைப்‌ படையெடுப்பு ஒன்றை மட்டும்‌ 
இல்லை, எங்கும்‌. படைமெடுச்சாமலே கடம்‌. பர்சளை நீ வென்ற 
வெற்றியையும்‌ சோர்தீதே நாம்‌ இங்கே கொண்டாடவேண்டும்‌ 
குமரா! இப்போது நாம்‌ கொண்டாட வேண்டிய வெற்றிகள்‌ 
ஒன்றல்ல கு.மரா! இரண்டு வெற்றிகளையமே தாம்‌ மகொண்டாட 
வேண்டும்‌” என்று அமைச்சா்‌ கூறியபோது, 


“தான்‌ பெற்றதும்‌ ஒரு வெற்றி என நீங்கள்‌ சொண்டாட மூன்‌ 
வத்திரு.ப்பது தங்கள்‌ கருணையைச்‌ காண்பிக்கிறது அமை ரே!” 
என்று வேகமாக உடன்‌ மறுமொழி கூறினான்‌ குமரன்‌ நம்பி. 


தந்திரமான அவனுடைய இந்த விநயத்தின்‌ பொருள்‌ அவருக்கு 
உடனே விளங்கவில்லை. : ப 

என்‌ அப்படி சீ சொல்கிறாம்‌ குமரா?” என்று அவன்‌ 
- சண்கனில்‌ மின்னும்‌ உணர்ச்சி ரேகைகளைம்‌ கவணித்தபடு. யே. 
ப அவனைக்‌ கேட்‌. டார்‌ அமைச்சர்‌ அழும்பில்வேன்‌.. ப ப ப 


குமரன்‌ தம்பியோ அ தீதிரத்தின்‌ காரணமாகச்‌ கட்‌ ட்டிப்பாடற்ற 
மனநிலையில்‌ இருந்தான்‌ அப்போது. எனவே அவனாலும்‌ 
அமைச்சரை எதிர்கொண்டு த்‌ ள்‌ ௯ ர 

முடியவில்லை... ப 


சிறிது (நேறம்‌ ஒருவர்‌ மனநிலையை ஒருவர்‌. எடை போரும்‌ 
முயற்சியில்‌ மெனனமாக.ச்‌ கழிந்தது. அந்த விரும்பத்தகாத 
'மெளனத்திற்குப்பின்‌ குமரனே பேசினான்‌... 
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“கடம்பர்களை வென்று துரத்திய பெருமை எனச்கே உரியதா 
அல்லது அமைச்சர்‌ பெருமானுச்குரியதா என்பதுதான்‌ எனக்குப்‌. 
புரியவில்லை. ஏனென்றால்‌ இந்த. வெற்றியில்‌ நான்‌ ஒரு 
சாதுரியமான கருவியாகப்‌ பயன்படுத்திச்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டிருக்கிறேனேயல்லாமல்‌ - ந.ம்‌.பிச்சைச்குறிய படைக்‌ 
துலைவனாகபவோ வெற்றிக்குரிய வீரனவாகவோ பயன்படுத்திச்‌ 
கொள்ளப்படவில்லை என்று தெரிகிறது. ஒருவனை நம்‌.பிச்கை 
மோடி போற்றுவது வேறோ கருவியாகப்‌ பயன்படுத்திம்கொண்டு 
அதன்‌ மூலம்‌ வெற்றி பெற்றபின்‌ பாராட்டுவது வேறு.” 


“இப்படி யெல்லாம்‌ நீயாச நினைத்தால்‌ அதற்கு நான்‌ என்ன 
செய்யமுடியும்‌ குமரா?” 


“இல்லை/ நிச்சயமாக இதில்‌ கற்பனை எதுவுமே இல்லை, 
நடத்த நிசழ்ச்சிகளிலிருந்து இதை நான்‌ அனுமானிச்கிறேனே 
யொழிய கற்‌. பனை எதுவும்‌ செய்யவில்லை.” 


“எந்த அனவ கற்பனை? எந்த அனவ அதநுமானம்‌ என்பதைப்‌ 
படைத்‌ தலைவனாகிய நீமே கூறிவிட்டால்‌ நல்லது கு.மறரார£” 


- அமைச்சர்‌ பெருமானே! கேள்வியிலும்‌ மறுபடி தந்திரம்‌ 
வேண்டாம்‌. வெளிப்படையாகவே கேளுங்கள்‌; போதும்‌. 
கற்பனை எதுவம்‌ இல்லை அதநு.மானம்‌ மட்டுமே உண்டு” 
என்று கூறிய பின்பும்‌, “எந்தளவு கற்பனை? . எந்தளவு 
அதுமானம்‌2 என்று நீங்கள்‌ கேட்பது என்னைப்‌ பொறியில்‌ சிக்க 
வைச்சச்‌ செய்யும்‌ முயற்சியாக இருக்கிற த்‌ கடத்‌ இந்தக்‌ 

கணத்தில்‌ இர்‌ ன ல்றகவுட்‌ ஆபத்‌ 


்‌ மிகவும்‌ நல்லது படை தீதலைவா! கற்‌.பனைக்கும்‌ ௮! நுமானத்‌ 
துக்கு. ம்‌ என்ன வேறுபாடி என்பதையாவது நீ அறிவாம்‌ 
அல்லவர?” ப 


“அதை அறிவதற்கு நான்‌ தத்துவ ஞானியோ, தர்க்க - சாத்திர 
வல்லுநனோ இல்லை... தாண்‌ ஒரு வெறும்‌. படை க படை 
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வீற்னுக்குதி துர்சீச சாரதீதிரத்தில்‌ அநுமானத்திற்கும்‌, கற்‌.பனைக்மா.ம்‌ 
உள்ள வேறு.பாரடுசளன்‌ என்னென்ன என்பது தெரிந்திருக்ச 
மேண்டி யது அவசியமென்று தாங்கள்‌ கருதுவீர்ச ளாயின்‌ 
அவற்றை தெரிந்து வைத்திராதது என்‌ குற்றமென்றே நான்‌ ஓப்புச்‌ 
கொள்ள வேண்டியிருக்கும்‌. அன்வாறு நான்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்று நீங்கள்‌ எதிர்‌ பார்க்கிறீர்களா அமைச்சரே?” 


“நான்‌ எதையுமே உன்னிடம்‌ இருந்து எதிர்பார்‌.சசவில்லை 
குமரா! காரணங்களை வைதீது முடிவு செய்வது ௮(நு.மானமம்‌. 
சாரணங்கள்‌ இல்லாமலே மூடி.௮ செய்வது கற்பனை. என்னைப்‌ 
பற்றி த்‌ லது எஞ்‌ முழு வுகள்‌ 'அதுமானங்களா? 
'கற்பனைக்னா' என்பதை இப்போது த்‌ தெளிவு செய்துவிட 
இயலும்‌ என்றெண்ணுகிறேன்‌. ஏனென்றால்‌, கற்பனைக்கும்‌ 
அதுமானதீதுக்கு.ம்‌ இடை யிலுள்ள வேறுபாட்‌. டை நானே கூறி 
முடித்துவிட்‌ டேன்‌.” ்‌ 


ரங்கன்‌. கூறியபடு. யே வைத்துச்‌ கொண்டாலும்‌ உங்களைப்‌ 
பற்றிய என்‌ முடி.வுசள்‌ அநு. மானங்கள்தான்‌ அமைச்சரே!” என்று! 
அவன்‌ ௪. றுதியாக மறுமொழி கூறினான்‌... 


பேச்சு ஒரு: சடுமையான திருப்பத்தை அடைத்திருந்தது 
அமைச்சரும்‌ தளர்ந்து விடவில்லை... ப 


“உள்ளே போர்ப்‌ பேசலாம்‌ வார” - என்று அவனை உள்ளே 
அனைத்துச்‌ சென்றார்‌ அமைச்சர்‌, எட னா னவ இ 


அந்த வேளாவிச்கோ மாளிகையின்‌ உன்னே வப எதை ப 
- அது! அமைச்சருக்குச்‌ சாதகமாக மூடி யுமென்ற 


த்‌ அவன்‌  தமல்களம்‌ அவர்‌.  அற்புதுத்தி. தன்ன. 
அழைத்துச்‌ சென்றுவிட்‌। டார்‌. குமரனாலும்‌ அந்த மானிகைக்குள்‌ ்‌ 
சென்றவுடன்‌ மனத்தில்‌ ஏற்படும்‌. தாழ்மைனப்பாண்மைலகரும்‌ ன்‌ 
ர தவிர்க்க த. எம்‌ 02 ்‌ கனகு 


27. வெற்றி மங்கலம்‌ 


வேளாவிச்கோ மானளிகைச்குள்ளேயேே படைதீதலைவன்‌ 
குமரன்‌ நம்பியை அழைத்துச்‌ சென்றவுடன்‌ அமைச்சர்‌ 
அழும்‌ பில்வேள்‌ தெளிவான குரவில்‌ ௮அவணிட.ம்‌ வினாவினார்‌. 


“கடற்‌ கொன்ளைச்காரர்களாகிய கடம்பார்களைத்‌ துரத்திச்‌ 
கொடுிங்கோளாரையும்‌, சேர நாட்டுச்‌ கடற்கரை நகரங்களையும்‌ 
கரப்பாற்றுமாறு, உனக்கு நான்‌ சட்டளையிட்டதில்‌ எந்த 
இ.டதீதில்‌ எந்த விதத்தில்‌ தற்திரம்‌ இருக்குமென்று நீ 
அநுமானித்தாம்‌.? உண்னை நான்‌ கருவியாக. மட்டுமம பயன்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டேன்‌ என்று நீ எவ்வாறு கூறமுடியும்‌?” 


“தகீச காரணங்களோடு கூற முடி யு. மாமனும்‌ - உங்களுடைய 
இந்தச்‌ சேன்விரச்கு மறுமொழி கூறுமுன்‌ உங்களை நான்‌ சில 
சேன்விசள்‌ கேட்சு வேண்டும்‌. அதற்கு வாம்‌.ப்.பளிப்பீர்சகள்‌ 
அல்லவா?” என்று அமைச்சரைப்‌ பதிலுக்கு வினாவினான்‌ 
கொடிங்கோளூர்ப்‌ படைச்கோட்டத்துத்‌ தலைவன்‌. 


அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்வேன்‌ சில கணங்கள்‌ தயங்கிய பின்‌, 

“என்னை கேள்விகள்‌ கே.ட்ச உனக்கு உரிமையில்லை சன்று 

நான்‌ கூறமுடியாது. உன்‌ கேள்விகளை தீ 'இப்போதே என்னைக்‌ 
கேட்கலாம்‌? ஏன்றாரர்‌. ப 


உடனே அங்கு னன்‌ அலுர்தலங்த  லப்ரந்தது அத்த 
அமைதியைக்‌ கிழிப்பது ரதத கரதீத. ௫ல்‌ இன்‌ ல்‌ 
பேசலானான்‌: 


“மகோதைக்‌ கரையில்‌ கடற்‌ கொள்ளைக்காரர்களின்‌ பயம்‌. 
அதிகமாகியதும்‌ முதன்முறையாக நீங்கள்‌ என்னை இதே 
வேளாவிக்கோ. மாளிகைக்கு அழைத்து அனுப்‌.பிஸீர்களே; 
அப்போது இங்கே நம்மிருவருக்கும்‌ இடையே நிகழ்ந்த சில 
உரையாடல்களை இன்று தது கர. ர ட்பப டல்‌ 
நிலையிவிருக்கிறேன்‌. ட்‌ ப | 


அ நா. பார்த்தசாரதி 5* ன்‌ 112 





“சகொடுங்கோளூ௱ரிலேயே அழகிற்‌ சிறந்த பெண்ணொருச்‌ 
தியைச்‌ கடற்‌ கொள்ளைச்காரர்சள்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டார்கள்‌. 
அதை நினைக்கும்போதுதான்‌ வருத்தமாக இருக்கிறது” எண்று 
கூறி அன்றைக்கு இருந்தாற்போவிருந்து ஏன்னைபப்‌ 
பரபர.ப்படைமம்‌ மெய்தீர்கள்‌. ம்‌ ப 


“அப்படி ஒன்றும்‌ நடந்திரு.ப்பதற்சே அர்த்தப்‌ லயே? 
ஏனென்றால்‌ நரன்‌ அங்கிருந்து புறப்படும்போதே கொள்ளை 
மரக்கலங்கள்‌ கடலில்‌ வெழுதூரத்தில்‌ அல்லவா இருந்தன?” 
என்று பரபரப்போடு உங்களைம்‌ கேட்டேன்‌ நான்‌, 


“என்ன நந்த த? எப்படி அந்தப்‌ பெண்ணைச்‌ சிறைப்‌ 
பிடித்து கொண்டு போனார்கள்‌ என்றே தெரியவில்லை. ௪டற்‌ 
சரைப்‌ பக்கமாக உலாவச்சென்ற இரதீதின வணிகர்‌ மகன்‌ 
அமுதவல்வியைச்‌ கடம்‌.பர்சள்‌ பீடி.த்துக்கொண்டு. போய்‌ 
விட்டதாக நகர்‌ முழுவதும்‌. பரபரப்பாக இகுக்கிற து என்று 
கறுதியாகக்‌ கூறினீர்கள்‌ நிங்கள்‌.” 


அம்‌] நான்‌ அவ்வாறு சொல்லி முடி த்தேன்‌ பதற்ற 
மடைந்த உன்‌ வாயிலிருந்து அ” வென்ற அலறல்‌ வெளிப்பட டது. 
அதையும்‌ தான்‌ சவணித்தேன்‌. ஏன்‌ இவ்வளவு பதற்றமடைகிறாய்‌ 
குமரா? உனக்குச்‌ கொடுக்கோளுர்‌ இரத்தின வணிகர்‌ மகன்‌ 
அமுதவல்வியைத்‌ தெரியமா? என்று கூட நான்‌ கேட்‌ டேன்‌.” 


“அம்‌/ நீங்கள்‌ என்னைச்‌ கேட்டார்கள்‌, அனால்‌ என்னிடம்‌ 
ட. நிங்கள்‌ கூறியதில்‌. ஒன்றுமட்‌ டிம்‌ மிபாம்‌... கொடுங்‌ 
பகாளூர்‌ நகருக்குள்‌ கடம்பார்கன்‌ வரவும்‌ இல்லை: யாரையும்‌ 
ட திதிச்கொண்டு. போகவும்‌ இல்லை... அப்பட. எல்லாம்‌ ஏதோ 
நடந்ததாக நிங்கள்‌ என்னிடம்‌. ஏன்‌ கூறினீர்கள்‌ என்பதுதான்‌ 
எனக்குப்‌ புரியவில்லை. கடம்பர்களை தான்‌ வென்று அவர்சன்‌ 
மரச்சலங்களைச்‌ சோதனையிட்‌ ட தில்‌. யாருமே அவர்சனிடம்‌ 
சிறை.ப்பட்டி ர.ச்சவில்லை என்பதைத்‌ தெரிந்து (கொண்டேன்‌. 
ட. பககக தரகு. ர ச ச” சண்‌ தக்‌ 


120 ப 5 ஒசத்ச்றாநறாம்‌ 4 
தூண்டினீர்கள்‌. ஏன்‌ அவ்வாறு செய்திர்களன்‌ என்பழை நான்‌ 
அறியவேண்டும்‌” என்றான்‌ மு.மரன்‌. 


முதவில்‌ மறுமொழி கூறாமல்‌ அவன்‌ முகத்தை நோர்கிப்‌ 
புன்முறுவல்‌ பூத்தார்‌ அமைச்சர்‌ அமும்‌பில்வேள்‌. பின்பு மெல்ல 
அவளை ஒரு கேள்வி கேட்டார்‌. 


“உண்மையிலேயே நான்‌ கூறிய செய்தி உன்‌ அவலையும்‌ 
பரபர.்ப்பையும்‌ தூண்டியது அல்லவா?” 


“அபம்‌/ ஏன்‌ அவ்வாறு தூண்‌: மூயண்றி ர்ச்‌ என்பதுதான்‌ 
இப்போது என்‌ கேள்வியாக இருக்கிறது?” 


“உன்‌ கேள்விக்கு மறுமொழி. கூற இயலாத நிலையிவிருச்‌ 
கிம்றன்‌ குமரா! அணால்‌ ஒன்று மட்டும்‌ நினைவு வைத்து கொள்‌) - 
ஒரு 'நாட்டை அ.பதீதான சமயங்களில்‌ காப்பதற்கு வேண்டிய 
அரசதத்திர மூறைசளில்‌ எதை சவ்ணதிம்‌ எணர்துன்‌ம்‌ அதன்‌ 
அமைச்சர்‌ மேற்கொள்ளலாம்‌... 


“பொய்மைப்‌ போன்ற ஒன்றைக்‌ கூறுவதுகூட அரசதற்திர 
-மூறைசனில்‌ அடங்கும்‌ என்று இப்போதுதான்‌ முதன்‌ ப 44 
கேன்விப்படிகிறேன்‌ அமைச்சறே. 


“எதைப்‌ பொய்மியன்று சொல்கிறாய்‌ நீ?” 


- கொடுங்கோளூர்‌ இரத்தின வணிகர்‌ மகன்‌ அழுத வல்வியைச்‌ 
கடம்பரா்கள்‌. சிறைப்‌பிடி தீதுச்கொண்டு போய்விட்டார்கள்‌ 
என்பது பொய்யென்கிறேன்‌.” 


“பிடி தீதுச்கொண்டு போய்விட்டார்கள்‌. என்பது உண்மை மே, 
கடம்பர்கள்தான்‌ பிட. தீதுச்‌ சொண்டு போனார்கள்‌ என்று நான்‌ 
அறுதியாக எதுவம்‌ ௯ றி.வில்லையே? சடம்பர்களே அதைச்‌ 
செய்திருக்சலாம்‌ கண்டது என்‌ அ துமானமாச இருந்தத து... 


“அதுமானமான ஒரு  செர்தியைக்‌.. கறி! அரச்தந்திர 
முறைகளில்‌ தேர்ந்த ஓர்‌ அமைச்சர்‌ ௨௬ படைத்‌ தலைவனிடம்‌ 


அ நா. பார்த்தசாரதி 4 ன தமி 


என்ன பயஸைனை அதர்வன 'தூவிட முடி. வ என்பதுதான்‌ ப 
தெரியவில்லை.” 


எதிர்பார்த்த பயன்‌ எனக்கும்‌ கிடை த்‌ துதீதான்‌ இருகிறது 
குமரா ! கொடுிங்கோளுரார்‌ இரத்தின வணிகர்‌ மகன்‌ அமுத 
வல்வியைக்‌ கடம்பர்கள்‌ சிறைப்‌ பிட. த்துச்சொண்டு போனார்கள்‌ 
என்று கதத தக்‌ என்னால்‌ இந்த வெற்றியையே அடைய 
முடு.ந்தது.” ஸ்‌ ப 

“இப்படி நீங்சன்‌ கூறுவதன்‌ குறிப்பு என்னவென்று 
தெரியவில்லையே” ப ண 
..... “இப்போதே தெனிவாக உனச்குத்‌ தெரியத்தான்‌ வேண்டு 
மென்றால்‌ அதைச்‌ சொல்லுவதற்கு நான்‌ தயங்க வேண்டிய 
அ/வசிய/மில்லை. படைத்‌ தலைவனாகிய உனக்கு இந்தம்‌. போரில்‌ 
வெற்றி கிடைத்ததற்குச்‌ கொடுங்கோளூர்‌ இரத்தின வணிகர்‌ 
மகன்‌ அமுத வல்வியாம்‌ ஒரு: கம்‌ ரதன்‌ கீ சரண்ணிடம்‌ 
மறுக்க மூடி அப்டி ப ப க 


க்‌ ன்‌ 72 ன 


அமைச்சருக்கு... மறுமொழி கூறமுடி.யாமல்‌ தயங்கிக்‌ 
தலைகுணிந்து - முகத்தில்‌ நாணம்‌. டண சிவக த்‌ 
படைத்தலைவன்‌. . நடந்த நல்‌ உம ர்‌ ட 

- எத்த எல்லையில்‌ தித்கும்போது ்‌்‌ அவன்‌ ட மிகவும்‌ 
பலவீனமானவனோ அந்த: எல்லையில்‌ அவனைக்‌ 'கொண்டுவுந்‌ 1 
நிறுத்திவிட்டார்‌ அமைமச்சர்‌. க்‌ விட்‌ டுவிட்‌ ட. அவர்‌ 
ண்‌ கலம்‌ அ வவ ப 


. தடம்பர்சளின்‌ கட்ஸ்‌ மூற்றுகையைத்‌ தகர்ப்பதற்கான. 
ஏற்பாடுகளைச்‌ கலந்து பேசுவதற்காக முதன்முதலாகப்‌ படைத்‌. 
தலைவன்‌ இங்கு அழைச்கப்பட்டபோது - 'சொடுங்கோளூர்‌ 
இரத்தின. வணிகரின்‌ மகனிடம்‌ தான்‌ விடை பெற்றுச்கொண்டு.. 
ட்‌ வந்தான்‌. -அற்து. அழாகிய/ 0 பெண்ணிடம்‌: சென்று: சன்தனடட ய 


122 **  வஞ்சிமாநரம்‌ 45% 
வெற்றிப்‌ பெருமிதத்தைப்‌ பங்கிட்டிச்கொள்ள முழு. யவில்லையே 
என்ற காரணத்தினால்தான்‌ படைத்‌ தலைவனுச்கு என்மேல்‌ 
சோபம்‌ வருகிறது. கோபம்‌ தவிர்ச்ச மூடு. யாத துதான்‌. 





“கன்‌ தந்‌ைத தான்‌ குவித்து வைத்திருச்கும்‌ எல்லா 
இரத்தினங்களையும்‌ பற்றிச்‌ சவலைப்‌ படலாம்‌, ஆனால்‌ இந்த 
மரத்தினத்தைபம்‌ பற்றி மட்டும்‌. அவர்‌ கவலைப்பட வேண்டிய 
அவசியமில்லை” - என்று படைத்தலைவன்‌ அன்றைக்கு 
விடைெறுமுன்‌ அமுதவல்விச்கு அபயம்‌ பாதுகாப்பையும்‌ 
நாட்டு மக்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ அளிப்பதற்கு - அமைச்சர்‌ 
மற்றொரு தந்திரம்‌ செய்தால்‌ அறு எப்படித்‌ தவறாகும்‌?” 


௬ ௬௮௪ 


இப்போதும்‌ படைத்‌ தலைவன்‌ மறுமொழி எதுவம்‌ 
கூறமுடி யாமல்‌ தயங்கிபய நின்றான்‌. மெல்ல மெல்ல அந்த 
வேளாவிச்கோ மாணிசை பெரிதாகி அங்காய்தீது வாய்‌ ிரிதீதுதீ 
தன்னை விழுங்கிச்கொண்டி ர.ப்பது போல்‌ உணர்ந்தான்‌ அவன்‌. 
துன்னைப்பற்றி அமைச்சரூச்கு இஇன்வனவு தூரம்‌ தெரிந்திருக்க 
முடியுமென்று அவன்‌ எதிர்பார்க்கவே இஇல்லை. 


“பேரரசர்‌ இங்கு தஇிரு.ம்‌.ரி பெற்றி மன்சவம்‌ கொண்டாதி 
கிறவரை இங்கே கோநகரத்தில்‌ தங்கி இரு. டிவற்றி மங்கல 
விழாவில்‌ உனக்குப்‌ பரிசளித்துப்‌ பாராட்டப்‌ ப போகிறேன்‌”. 
என்று தன்‌ எதிரே தயங்கித்‌ தலை குனிந்தபடி. நின்று 
கொண்டி ருந்த படைத்‌ தலைவனை நோக்கிக்‌ சம்பீரமான குரவில்‌. 
கட்டனையிட்டார்‌ அமைச்சர்‌ அமும்.பில்வேன்‌. _ ன 


அ.ப்போது அவரை எதிர்த்தோ மறுச்தோ பேசும்‌. மனத்‌ 
தணிவு அவனுக்கு இல்லை. அரசதந்திர மாளிகையாகிய அத்த 
'வேனாவிக்கோ மானிகை இந்த முறையும்‌ அவணை வெற்றி 
கொண்டு விழுங்கி. விட்டது... பேரரசரையும்‌ சர்திப்‌.பத.ற்கு 
வாம்ப்பாச. இருச்குமென்ற காரணத்தினால்‌. படைச்‌ தலைவன்‌ 
குமரன்‌ நம்‌.பி சகோதகரில்‌ மேலும்‌ கில. நாட்கள்‌ தங்கினாள்‌. 


* நா. பார்த்தசாரதி ப 123 


தானும்‌ அமுதவல்வியும்‌, பூம்‌ பொழிவில்‌ கொடுங்கோளூர்ப்‌ 
படைச்‌ சோட்டத்தின்‌ பின்புறத்தில்‌ சந்தித்ததும்‌ உரையாடி யறும்‌ 
எப்படி அமைச்சருக்கும்‌ தெரிந்தன என்பதை விளங்கிச்‌ கொள்ள 
முடியாமல்‌ மனம்‌ மறுகினான்‌ அவண்‌. அமைச்சரின்‌ அரசத.ந்திர 
௮ிறிப்பார்வையானது கோநகரின்‌ பவேளரவிச்கோ 
மாளிகையிலிருந்து: . . தாரடி முமுவதும்‌ பாரர்ச்சவம்‌, அறியவும்‌, 
உணரவும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றிருப்பதை அந்த விநாழு யில்‌ அவள்‌ 
தெறிந்து கொள்ள முடிந்தது. இம்முறையும்‌ வேளாவிச்கோ 
மானிசை அவனுக்குத்‌ தாழ்வு மனப்பான்மையையே தந்தது. 


22 படைத்தலைவணு,்குப்‌ பாரிக்‌. 


படை த்தலைவன்‌ &_.ம்‌.பார்களை .டிவுற்றி கொண்டு. த்க்‌ 
பின்‌ அமைச்சர்‌. அமும்‌.பில்வேளிண்‌ மேல்‌. தீராத கோபத்துடன்‌ 
வேளாவிச்கோ மாளிகைக்கு வந்தபின்‌ இரண்டு நாட்சன்‌ கழிந்து 
விட்டன. மூன்றாவது நான்‌ வைகரையில்‌ வஞ்சிமாதகர்‌ 
பார்பயூரணமான விழாக்கோலம்‌ பூண்டி ருந்தது. தோரணங்கள்‌ 
நிறைந்த வீதி வாரணம்‌ பீடுநடை போடும்‌. பெருத்தெருச்சன்‌; 
| வெற்றி. மங்கலம்‌ பாடவல்ல புலவர்களும்‌, பாணர்களு,ம்‌, 
பாடி .அிகளு.ம்‌, கூத்தர்களு.ம்‌, விற வியர்களும்‌, தெருச்சன்தோறும்‌ 
கூடியிருந்தனர்‌. கீத சாலைசணில்‌ கதங்களின்‌ ஓவிகள்‌, வேள்விச்‌ 
சாலைகளில்‌ வேத முழக்கங்கள்‌. எல்லாம்‌ நிறைந்திருந்தன... ப 


தகரம்‌ எங்கும்‌ புச்சளின்‌ நறுமணம்‌. 'இசைசனின்‌ இன்னொவி, 
நடன மசணிர்‌ காற்சிலம்‌்புசளின்‌ கிண்கிணி. நாதம்‌, இவையே 
நிறைந்து பொங்கின. மங்சகலவேளையில்‌ வடதிசைச்‌ 
குயிலாலுவத்திவிருத்து கோநகர்‌ திரும்பிய பேரரசர்‌ செங்‌ 
குட்டுவரும்‌ பெரும்‌ படைத்‌, தலைவர்‌ வில்லவன்‌ கோதையும்‌ சேர 
நாட்டிப்‌. படை வீரர்கள்‌. பின்‌ தொடர்த்துவர நகருக்குள்‌. 
நுழைந்தனர்‌. நகர மச்சள்‌ வீதிதோறும்‌ மன்னரையும்‌ படை தீ. 
அகவய. வாழ்த்திய தட்‌ விண்ணதிர ஒலித்தது. ப 
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மாடங்களிலிருந்தெல்லாம்‌ மன்னார்மீது.ம்‌ படைச்‌ தலையார்‌ மீதும்‌ 
படைகள்‌ மீறும்‌ பூமாரி பொழிந்தது, அரண்மனை முன்றில்‌ 
பெருந்தோப்‌ பெண்டிரும்‌, அந்தப்புர மகளிரும்‌ மலர்‌ தூவி மங்கல 
தீபம்‌ ஏற்தி அரத்தி சுற்றிச்சொடட்‌ டி. அரசர்‌ பெருமானை 
௮ரப்வுற்றனர்‌. ப 





அமைச்சர்‌ அமும்பில்வேளைக்‌ கட்டி கீ தமுவிச்கொண்டரார்‌ 
அறச்‌. அரண்மனை ஐம்பெருங்‌ குழுவினர்‌, அயத்தார்‌ முசத்‌ தில்‌ 
எல்லாம்‌ அரசர்‌ கோறகர்‌ திரும்‌. பிய மகிழ்சி தெரிந்தது. எங்கும்‌ 
ரலா்ந்த முகங்களே தெரிந்தன. அரசரிடம்‌ கொடுங்கோளூர்ப்‌ 
படைத்தலைவன்‌ குமரன்‌ நம்பியை அழைத்தும்‌ சென்று அவன்‌ 
சரதனையை வியுற்து கூறிய அ௮ன1மச்சர்‌ அமும்‌.நிலன்வேள்‌, 


“இந்தச்‌ சாதனைக்கு ஈடாச நான்‌ அனிச்ச இருக்கும்‌ பரிசை 
மாலையில்‌ அரண்மனைக்‌ கொலுமண்டபத்தில்‌ நிசம இருக்கம்‌ 
வெற்றி! மங்கல விழாவில்‌ அரசர்‌ பெரு. மானே இந்த இளம்‌ படைத்‌ 
தலைவனுக்கு அளிக்க லட்‌. ்‌ - என்றும்‌ அரசரை ட்‌ 
கொண்டார்‌. ப 


அவசியம்‌ செய்கிறேன்‌! 'இளைஞர்களுச்குப்‌ பரிசனிப்‌' 
பண்ட எப்போதும்‌ எனக்கு விருப்பமான செயலே. சரண்று. 
அரசரும்‌ ௦கிழ்சீசியோடி அமைச்சரின்‌. பீவண்டுசோளுச்கு 
(இணங்கினார்‌. இலை எல்லாம்‌ கொடுங்கோளூர்‌ ர்ப்‌ படைதீ 
திலைவனுச்கு மகிழ்ச்சியை அளித்தாலும்‌. அவனுடைய உன்‌ 
மனத்தில்‌ ஒரு சவலையம்‌ இருத்தது. தன்‌ உயிருக்குயிரான 
அமுதவல்லி என்ன அனான்‌ என்பதை அறிமமுடிய யாத ல 
ஆவன்‌ மனத்தை வக கன்‌ ல ப 


அதை. மாறிட மும்‌ வெளியிட்‌ திப்‌. பேசவும்‌: வர்கிப்பிவிக லை. 
பேரரசருடைய வடதிசை. -வெத்றியைக்‌ கொண்டாடிக்‌. 
கொண்டி ருக்கும்‌ கோநகரின்‌ அரச வைபவச்‌ சோலாகலங்களின்‌ 
இடையே அவனுடைய சிறிய மன வேதனையைப்‌. பகிர்த்து 
கொன்ன அவனுக்கு. ம்‌ மே கிடைக்க முடி பததாண்ட அதர்‌ 
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காதலுக்கும்‌ அதன்‌ சுகதுச்சங்களுக்கும்‌ அந்த உணர்வை 
ஆனள்பவர்கள்தான்‌ சொத்தச்காறர்கள்‌. இன்னொருவனுடைய 
துணையை அதற்கு நாட முடியாது போலும்‌ என்றெண்௭மி அந்த 
உணர்வுகளைத்‌ தன்னுள்ளேயயே புதைத்துச்‌ கொண்ட) ரன்‌ படைத்‌ 
தலைவன்‌. ப 


பேரரசர்‌ வெற்றி வாகையோடுி நகர்ப்‌ பரவேம்ம்‌ செய்த 
தினத்தன்று மாலையில்‌ அரண்மனைக்‌ கொலு. மண்டபத்தில்‌ 
வெற்றி மங்கலவிழா நிகழ்ந்தது. புலவர்சன்‌ பேரரசருடைய 
வெற்றியைப்‌ ப/கழ்நீது பாடிப்‌ பரிசில்கள்‌ பெற்றனர்‌. 


பாணர்களும்‌, பாடூனிசளும்‌ அரசருடைய அனத்தல்‌ 
இசைத்துப்‌ பரிசில்‌ பெற்றனர்‌. ௯ துதுர்களு.ம்‌, விறவியா்சளு.ம்‌ 
ஆரசர்‌ பெருமானுடைய வெற்றியை அடி ச்சணித்து பகிழ்ந்தனர்‌. 
ஆத்த ஆட்ட தீதுச்கு வெடுமதியாசப்‌ பரிசம்‌ பெற்றனர்‌. 


இறுதியாகப்‌ படை வெற்றிக்குத்‌ துணையாக இருத்த 
- வீரர்களுக்கும்‌ னத்‌ கடக இட ரன்‌ 
கொடுக்கப்பட்டன. | ப ்‌ ம்‌ 


இறுதியாக அமைச்சர்‌. அமும்பில்வேன்‌ மூன்வுற்‌ தூ “கொடுங்‌ 
கோளூர்ப்‌ படைகீகோட்டத்‌. தலைவன்‌ குமரன்‌ நம்பர்‌, கடற்‌ 
கொள்ளைச்சகாறர்சளை வென்ற வெற்றிக்காக ஈடி இணையற்ற ' 
பரிசுப்பொருளைப்பெற இப்போது ௮ர.மாறு. அழைச்கிறேண்‌”- 
சரண்று கூறியவுடன்‌. குமரன்‌. தம்‌.பி தயங்கித்‌ டம்‌ அடச்ச 
ஒடிக்சமாக நடந்து மூன்‌ வந்தான்‌. த ப 


- அமைச்சர்‌ அரசவையின்‌ உள்ளே நுழையும்‌.  வ்ணட்தகதில்‌ 
தின்ற ஒரு பணிப்‌ பெண்ணை நோக்கி ஏதோ சைகை செய்தார்‌. 


அவன்‌. ஒரு: விநாடி. உள்ளே. மறைந்தாள்‌... அட விநாடி. 
ப அந்தப்‌. பணிப்பெண்‌ அழைத்துவந்து திறுத்தியவளைப்‌ பார்த்த. 
போது குமரன்‌ தம்பியால்‌ தன்‌ கண்களையே. தம்ப முடி. யவில்லை. 
ப ஆம்‌! நன அப்றோம்‌ இரத்தின வணிகர்‌ மகன்‌ அமுதவல்லி 
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தான்‌ அர்வாலங்காரங்களாலும்‌ அலங்கரிக்க.ப்பட்டு அவன்‌ மூன்‌ 
கொணர்ந்து நிறுத்தப்பட்டான்‌. 


சபையில்‌ ஓரே மகிழ்ச்சிக்‌ கூப்பாடு, ஆரவாரம்‌, திரி ப்பொவி 
எல்லாம்‌ அடங்க நீண்ட நேரமாயிற்று, அமைதி நிலவியவடன்‌ 
மறுபடி. அமைச்சர்‌ அழும்‌பில்வேளின்‌ கூரல்‌ சபையில்‌ ஓவிச்கத்‌ 
தொடங்கியது: - 


“இந்தப்‌ பெண்‌ அமுதவல்வியை கொடிங்கோளார்ப படைத்‌ 
தலைவன்‌ குமரன்‌ தம்பிக்கு மணமுடித்துக்‌ கொடிச்குமாறு 
பேரரசர்‌ சார்பில்‌ இரத்தின வணிகருக்குச்‌ கட்டனையிடிகிறேன்‌” 
என்று அமைச்சர்‌ கூறியவுடன்‌, அதே அவையில்‌ வணிகர்கள்‌ 
அமர்ந்திருந்த பகுதியிலிருந்த இரத்தின வணிகர்‌ எமூற்து வற்து 
மலர்நீத முகத்தோடு, அமைச்சர்‌ கூறியவாறு செய்ய எனறு பூரண 
சம்மதத்தைத்‌ தெரிவித்துச்‌ கொள்கிறேன்‌” - என்று இணங்கினார்‌. 


அத்த வேளையில்‌ அமைச்சர்‌ அமும்‌.பில்‌ வேள்‌ கொலு 
மண்டபத்து மேடையிலிருந்து இறங்கிவற்து கு.மரன்‌. ந.ம்‌.பியின்‌ 
காதருகில்‌ நெருங்கி, “இப்போது உண்மையைச்‌ சொல்லி 
விடிகிப்றன்‌ குமரா! இவளை மாரும்‌ எங்கும்‌ கிறைப்பிடி தீது 
கொண்டு போகவில்லை. என்னுடைய வேண்டுகோளின்‌ படி 
கொடுங்கோளூர்‌ இரத்தின. வணிகர்‌ இவனைத்‌ தம்‌ வீட்ட ட்டி லேயே 
சிறை வைத்திருந்தார்‌ என்பதுதான்‌ உண்மை. நீ முதன்‌ முதவாக 
இங்கே வஞ்சிமாநகரத்துச்கு வேளாவிம்கோ மாளிகையில்‌ 
என்னைக்‌ காணத்‌ தே. வறீதிருந்த தினத்தன்று இரவ நான்‌ 
உன்னை இங்கே காக்க வைத்துவிட்‌ டிக்‌ கொடிங்கோளுருக்கு.ப்‌ 
போயிருந்தது இந்த. சூழச்சிச்சாகத்தான்‌, இப்படி ஒரு சூழ்சீசி 
செய்து காரியத்தைச்‌ சாதித்துக்கொண்டதற்காக. என்னை 
மமன்னித்துவிரி. இவளைச்‌ சடம்பர்கள்‌ சிறைப்பிடித்துப்‌ 
ப்போனதாச உன்னிடம்‌ நான்‌ பொய்‌ ௯ ஜியிராவிடில்‌ இவ்வளவு 
விரைவில்‌ பிவற்றி . கிடைத்திருச்சாது எ து. ட 
துப்புச்கொள்னத்தான்‌ செச்யிவாய்‌” ்‌ என்றவர்‌. ்‌ 
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கொடுங்கோளுர்ப்‌ படைத்‌ தலைவன்‌ இதைச்‌ கேட்டு 
அமைச்சர்‌ மேல்‌ மீகோ.பப்பாடவில்லை, 


அநீத ஒரு விநாடியில்‌ வஞ்சிமாநகரம்‌ முழுவதுமே ஓரு பெரிய 
சவேளாவிக்கோ டட டட டதுபோல்‌ தோன்றியது 


அவனுக்கு. 
ட நும்‌. _ 
அவன்‌ சடைச்கண்ணால்‌ அமுதவல்லியின்‌ முகத்தை நோகச்ச 
முயன்றான்‌. அவள்‌ ட்ட. யூத்து அதீதப்‌ பார்வையை 
வரவேற்றாள்‌. 


“இந்தப்‌ புன்முறுவலுக்காக எதையும்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌” என்று. ௮.வள்‌ காதருசே மெல்லிய குரவில்‌ 
கூறினான்‌ படைக்‌ தலைவன்‌: 


அப்போது அவர்கள்‌ இருவ வார்‌ தவ்கிதும்‌ யாரோ தர்‌ 
. பொருழிந்தார்சள்‌. 

திரும்‌.பிப்‌ பார்த்த அன்ப அவள்‌ னன்‌ சிரித்துச்‌ 
கொண்டே. பச்களுடன்‌ ஆருகில்‌ நிற்பதைக்‌ சண்.டான்‌. 


“அமைச்சருக்கு என்‌ சொந்த வீரத்திலும்‌ திறமையிலும்‌ 
.. தீம்பிச்கை இல்லை. இவளைச்‌ கடம்பர்கள்‌ கிறைப்‌ பிழ தீததாகச்‌ 
கூறிளால்தான்‌ எனக்கு வீரமே பிறச்குமென்று முழூ. வு 
கட்டி விட்டீர்கள்‌ போலிருக்கிறது”. ப்பட்‌ குமரன்‌. 


“உண்மையே அதுதான்‌ குமரா? வீரம்‌ 'ஏன்றுமே காத வின்‌ . 
ப மறுபுறமாகத்தான்‌ இருக்கிறது. சீதை சிறைப்பட, வில்லை யாணால்‌ 
. இராமன்‌ வீரனாக தேர்ந்திரு.க்காது அல்லவா?” - என்று அமைச்தார்‌ 
- அவனுக்கு மறுமொழி கூறியபோது அவை முழுவதும்‌ 
_ சிரிப்பொலவியால்‌ பொங்கியது. அந்தச்‌ சிரிப்பு வெள்ளத்தில்‌ 
 கூ.மரனும்‌ அ(ுரதவல்வியும்‌- செர்த்து இளைத்த. ன்‌ பட 
_ கலந்துதான்‌ இருக்கவேண்டும்‌. . ர 


ட்‌ நிறைவுற்றது. ). 
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௦] பல்லவம்‌ 
பாண்டிமாதேவி 
நித்திலவல்லி 

ராணி மங்கம்மாள்‌ 
கபாட டறாம்‌ 
வ்ிமாறகறம்‌ 
வெற்றி முழ்சம்‌ 
மகாபாரதம்‌ - அறத்தின்‌ குரல்‌ 

_ புறதானூற்றுச்‌ சிறுகதைகள்‌ 

தமிழ்‌ இலக்கியச்‌ எனகன 


மூவரை ன்‌ 


அட வு டி டி டி டி டி டிடிடி ட்டி 


த.மிழ்ப்‌ புத்தகாலயம்‌ 
_ ப்ளாட்‌ எண்‌ 6-3, மாசிலாமணி தெரு ப 
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2721210010) 

ராணி மங்கம்மாள்‌ 

கபாடபுரம்‌ 

1022 211) 

மி போமா 

மகாபாரதம்‌ - அறத்தின்‌ குரல்‌ 
பயமாக ப ட்ப 
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